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FOREWORD 


Sanskrit literature for all its great merit is 
deficient in simple prose narratives on interesting 
themes and it is therefore a matter for satisfaction 
that Mr. Y. Mahalinga Sastri should have conceived 
the happy idea of supplying a manifest want by 
presenting us with summaries of the narratives of the i 
plays ascribed to Bhasa. Whatever their origin, the 
originality and interest of these dramas are beyond 
question, and no better introduction to their study could 
be imagined than these versions, which capture the 
spirit and attraction of the poet’s work. The style is 
worthy of the subject matter; it is natural, clear, 
precise, free from artificiality and complexity, and 
flows easily, avoiding the temptation to indulge in 
ornament for its own sake which renders so much of 
Sanskrit literature inaccessible to younger students. 
The book may confidently be commended as a valuable 
aid for the study of Sanskrit. 

The University of Edinburgh 


तरि TSE: | A. Berriedale Keith. 
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आपादितप्रल्यसुप्तजगत्प्रवोधा 
घिन्बन्तु सत्कविवचरसुभया gut: | 
नामिहृदोच्छवसदुदारविरिख़िसद- 
पद्मोद्रप्रथमसोर॒भवीचयो न: ॥ १॥ 


तमाळदलमेचकस्तरणिनन्दिनीखेळनः 
स्मरालसनितम्बिनी वलयढोचनानन्दनः | 

gal भरणविश्रमं दधदळीकगोपाभेकः 

स कोऽपि मुरळीकलक्कणितमोहनः पातु वः ॥ २॥ 


आसीदखिलभुवनमण्डनायमाना शूरसेनेष्वखण्डश्रीनिधाने 
मथुराभिधाना राजधानी | तां किळ परिपालयतो यढुबंशाबतंसस्य 
राज्ञः प्रजानुरञ्ननव्यप्रस्पोग्रसेनस्य कसो नाम नृशंसस्तनय आसीत्‌ | 
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अथेष योवनारम्से वर्तमानः पापात्मा पितरं परिणतवयसं सिंहास- 
नात्‌ प्रच्याव्य, प्रक्षिप्य च बन्धने, स्वग्रमम्रहीद्राञ्य घुराम्‌ अपीडयञ्च 
प्रजाः, अद्रृहदात्मसंबन्धिम्यो वृष्णिकुडप्रसुतेभ्य़ोडपि;, अभ्यवर्तत 
नयविहीने हीने मार्गे, अभवन्च साधुभीषणो दुजेनोपसेवितः, यस्य 
alfa श्रुतेऽपि जना उद्विजन्ते स्म | 

२. स कदाचित्‌ कृतापराधो मधूकमहर्पिणा, “स्वसुर्वसुदेवद- 
यिताया देवक्या गर्भान्मृत्युसवाप्स्यसि” इति शप्तस्ती दम्पती कारायां 
निगृह्य, प्रसूतमात्राणि च तयोरपद्यान्याच्छिद्य स्वयमतधीत्‌ | gaala- 
सेनिना कूरकर्मणा हतेषु षट्सु वाळकेषु देत्रक्याः, लोकानामभय- 
प्रदानार्थे देवरूपिण्यां तस्यां सुतविडम्वनया साक्षादेव रथाङ्गपाणिरा- 
विरासीत। तस्मिन्नवसरे पुष्पमयी बृष्टिदिंव: पपात, विने दुर्देव तूर्याणि, 
ननृतुरप्सरसः, प्रसेदुः साधुमनांसि) मम्लावसुरश्रीः, ठुरात्मनः कंसस्य 
दुरुदर्कसूचनानि निमित्तानि च संवभूवुः । तथा हि-- उद्धान्तविद्युदु- 
हाममासीन्नभः, अतिरभसोचचलितचण्डत्रातानु विद्धजळधरपटळनिर्घोपेः 
पतितहम्येशिखरा चकम्पे मेदिनी । अथ तेस्तेनिमित्तेरानकडुन्दुमिः 
जातस्य रोहिणीरमणसुषुमातिशयमनोहरस्य बालकस्य महाप्रभाबताम- 
बुमिमानः, खस्मिनबुस्रेक्षमाणश्च दैवानुकूल्य, aasi मम दीर्घायुः 
मा यासीत्‌. कसेन मृत्युम्‌? इति निश्चि, कथमपि समाश्वासितायाः 
प्रणयिन्या अङ्कादादाय मन्द्रगिरिप्रतिमगरिमाणं ATINA तमात्म- 
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चरितम्‌] प्रथमो भागः | 3 
जन्मानम्‌ अधेरात्र एव प्रसुप्तजनात्‌ सत्वरं नगरान्निरगातू | 

३. गच्छेश्व ज्योत्स्नोपरोधिनि तस्मिन्‌ दुर्दिनान्धकारे, प्रभाव- 
वता कुमारेणोपदर्शितया प्रभया कृतोपकारः मध्येमागैमापतितां 
कालिन्दीं स्वयमात्माने feat विभज्य दर्शिततळामयत्नेन संततार 
वालानुभावविस्मितः सस्मितो वसुदेव: । उत्तीर्णश्च परितो विलोकय - 
नेष नन्दगो कुलोपकण्ठस्थमात्मानमन्वबुध्यत | 

४ तत्र च, “प्रभाते द्रक्ष्यामि कार्येसिद्धये ब्रजाघिन।थमात्म नो 
मिल्न नन्दगोपम्‌” इति चिन्तयन्‌ यावदसौ कस्य चिन्त्यग्रोधतरोमूल- 
माश्रयति विश्रमाय, तावदनेनालुस्मृतः स एव नन्दगोपो हस्ताभ्य | 
कांचिन्मृतदारिकामाळम्व्य रुदन्‌ तत्प्रदेशमुपासदत्‌ | स च समाहूय 
बसुदेवेन दारिकावृत्तान्तं पष्टः, “अद्याधैरात्रे अस्माके छुटुम्विन्या 
यशोदया असूतेय दारिका सद्यः प्राणे व्ययुञ्यत। सा च तपस्विनी 
gera rar नाद्यापि जानाति दारिका वा दारको वा जात इति। 

हमपि घोपे श्वो निर्वर्तयिष्यमाणस्यन्दरयज्ञस्य नाम गोपोत्सवस्यानया 

वार्तया बिन्रमनिच्छन्‌ रहसि स्वयमेवैनामादाय निमेतः? इत्युक्त्वा, 
काष्ठभूतमपि तं कलेबरं वत्सलव्वात्‌ यक्तुमशक्नुवन्‌ परं रुरोद | 


५. “ सखे मा शोचीः | gaat aenea: सप्तमोड्य दीर्धा - 
gaa ga: | नास्ति मम gag भाग्ये, यस्य किल षटूसूनवः कंसेन 
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दुरात्मना निधनमुपनीताः। अस्मिन्‌ कुरु निरन्तरं प्रेम | दग्घभूयिष्ठ- 
शेष यादवानां कुलबीजमेतदल्लेन परिरक्ष्यताम” इति तमाश्वासयन्‌ 
ब सुदेवो निजांशुक नियूहितं राजीवलोचने बालकं qui स्वय सुपानयत्‌ | 

६ सरतदारिकाम्रहणादशुचिमात्मानं मन्वानो नन्दगोपो यदा 
घोषोचितमाचारमडुरुध्य पांसुना शुद्धिकर्म व्यधित्सत) तदा बालकः 
प्रभावेण धरणीं भित्त्वा युगप्रमाणा सलिळघारोत्थिता। तया च 
कृतशौचविधिः प्रमोदमेदुरः सादरं स नयनानन्दन तमादित्सत 
नन्दनम्‌ । किं तु यः समभिद्रवन्तमपि विदारयितु वृषभ श्रे 
गृहीत्वा मोचयति, पङ्कनिमग्मान्‌ भाण्डशकटान्‌ लीलयेवा घट्टयति, 
तस्यापि नन्दगोपस्य स बालो मन्द्रगिरिसमानेन गरिम्णा gia- 


ऽभवत्‌ । 


७. विस्मयमाने च तस्मिन्‌, भगवतो नारायणस्य दानवोप- 
मरदेष्वमोघवीर्याण्यसाधारणळाञ्छनानि पञ्चायुधानि शाङ्ग-शङ्घ-चक्र- 
कोमोदकी-नन्द्काः, AAA गरुडश्च) मनुष्यलोकमवतीण वाळकरूपं 
qugwRg गोपाकच्छद्याना घोष एवावतरिष्यन्तः समुपतस्थिरे | 
तेषु चक्रायुधं सुदशनो नाम भगवन्तमभिबन्द्य कार्यगौरवमपेक्षमाणो , 
“जनस्यास्य टघुत्वचोगात्‌ प्रसाद कतुमहति देवः? इति प्रार्थयामास । 
ततो नन्दृगोपेऽपि, “राजदारक ! नमस्ते, नमस्ते। गोपजनस्य त्वां 
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ग्रहीतु को बलपराक्रम:” इति दैन्यमाळम्बमाने, स बालक: सद्यस्तस्य 
हस्ततुळनीयोऽभवत्‌ | 

८. अथ समादाय बालक प्रभातायां रजन्यां नन्दगोपो वसु- 
देवमाप्रच्छय HIRATA मन्वानः प्रतिन्यवर्तत । AAR च 
तस्मिन्‌, सघुरामिमुख प्रस्थास्यमानो वसुदेवः qanmanmi सुदतीं 
नन्दगोपविसृष्टा दारिकामालक्ष्य, साद्रमादाय च, पूर्ववद्दत्तावकाशां 
यमुनामुत्तीय देवकीसदन प्राविज्ञत्‌ । 

९, श्रीनाथावतरणमहितायामस्यां रजन्यामौमसेनेश्चिरेणापि 
दूरीवभूव निद्रा । चिन्तायस्तचेतसः स्फुरन्ति स्म तस्य पुरतो मूर्तानी- 
वात्मनो दुरितानि काश्चन चण्डाळकन्यकाः, “अस्माके कन्यकानां 
त्वया सह विवाहो भवतु” इत्यभीक्षणमःहीलमाचक्षाणाः; याश्च AÅ- 
स्सेयमाने, तस्मिन्‌ सहसा अन्तरधीयन्त । ततश्चेतः समाधातुमभ्यन्तरै 
प्रविविक्षुमसु निबारयन्नाविरभूदञ्जनरारिसबर्णो मीमोग्र्देष्ट्रवदनः 
पिङ्गळाक्ष उल्कां IJA साक्षादेव सथूकशाप: | स च “हृदय तव 
प्रवेक्ष्यामि” इत्यभिधाय सहसा प्रनष्टः। इत्थभूतेः प्रतिभासेर्व्याकुलित 
मनाः Fa) नयनवि श्रममिच्छन्‌ शय्या मुपगम्य क्षणान्निद्रावज्ञो बभूव | 
तदा लव्धान्तरः स शापो विष्णोराज्ञेति प्रतिपाद्य राज्यश्रियं कंसशरी- 
रान्निवोस्थ, ज्येष्टाकालरात्रिमहानिद्राप्रभ्नतिमि: दुर्देबताभिः परिवृतः 


‘sat सुनिद्टापस्वामचिरान्नाशमेष्यसि' इति गृणंस्तमा विशत्‌ । 
9 
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अथोषसि प्रबुध्यमानः केस: पुनः पुनः सम्भवद्धिभूकम्पोल्कापातवातो- 
दुमणादिमिः किमप्यत्याहितमाशङ्कमानः कार्तान्तिकेः संमन्त्रयामास | 

१० तश्च 

“भूत नभस्थलनिवासि नरेन्द्र नित्य 
कार्यान्तरेण नरलोकमिह प्रपन्नम्‌ | 
आकाशदुन्दुभिरवैः समहीप्रकम्पै- 
wars जन्मनि विशेषकरो विकार: !। 

इति विज्ञापितो “ज्ञायतां या काप्यद्य प्रसूतवती वा” इति कञ्चुकि- 
नमाज्ञापयामास | विदित्वा55गतः स न्यवेदयत्‌, “देव देवकी खलु 
प्रसूतवती” इति । sat पापद्दयः कंसो मधूकशापत्रस्यन्मना:, 
“बालिकेति कृपास्पद्मिदमपत्य जीवतु aaa” इति बहुधा 
करतप्रा्थैनौ देबकीवसुदेवावनादत्य, धात्र्या हस्तन दारिकामानाय्य, 
सरोषमाच्छिद्य, “एप विफलो मयि मधूकशापः” इति भूमावचिद्धयत्‌ | 

११. तत्क्षण एव तत्तोकमुद्यतशूलमुम्रदरीनं काल्यायनीरूप- 
माबभार | काय़ायनीमावृतय कुण्डोदरशूलनीलमनोजवादयस्तस्या. 
पार्पदाः समुदतिष्ठन्‌। अथ देवी, “कंसक्षयार्थमेव प्रसूताह बसु 
देवकुले | सपरिवारा च गोपाळवेपप्रच्छन्ना घोष एवावतरिष्यामि 
भगवतो दामोदरस्य वाळलीलाविभूतिमनुभवितुम्‌” इत्युदीये सद्यः 
सानुगा तिरोबभूव। तदा भयविस्मयाकुलहृदयः कसो दुर्निमित्ताना- 
Aui विपुल शान्तिक्रर्म विधातु मनो दधे | 
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१२ दामोदरप्रवेशेन नन्दगोकुले प्रतिक्षणमुझ्लास समृद्धिर- 
zaga वहुळीभूतामिमां नन्दसूनुप्रशास्तिमाकण्ये, कात्यायनीवर्चांसि 
च स्मरन्‌, कसः स्वशिक्षणार्थमवतीर्णममु देवताविशेषमाशङ्कय, ते 
वास्य एव घातयितु राक्षसान्‌ न्ययू युजत्‌ । तत्र प्रथम पूतना नाम 
राक्षसी दामोदरं नन्दगोपत्रधृवेषेण विषदिग्धस्तनं पाययन्ती पयसीव 
भाणेष्वपि तेन चूपिता ममार। mama एष शकटासुरमाततायिनं 
पादाघातेन चूर्णयामास | अथ कतिपयमाससञ्जातचङ्कमणशक्तिनेन्द्‌- 
किशोर: तत इतः सञ्चरन्नज्ञातप्रवेशापक्रमणो गोपगृहेषु दघि- 
क्षीरनबनीतादीनि गव्यानि प्रतिदिनमचृचुरत्‌, स्रं निजकेलिसब्रह्म- 
चारिभ्यः सखिभ्यश्च विभाजयाञ्चक्रे | अस्य च gaa गोपाङ्गनाः 
यशोदायै न्यवेदयन्‌ । तद्दाक्षिण्येन नन्दगोपी निरूपितागसं सुत- 
सुळूखले WHAT | सहाप्रभावो वाळकस्तेनेबोळूखलेन प्रच- 
लितः स्वमभिद्रोग्धुसुपस्थितो वृक्षरूपिणो यमलाजुनौ नाम दानवावा- 
घट्टयन्निपातयांवभूव | तदादितश्च गोपजनास्तं दामोद्रनामासमा- 
चख्युः | ततः क्रमेण, सङ्कर्षण sung: awa, कचित्‌. 
ताळीवनक्रीडासक्त नन्दकुमारं जिघांसन्‌ गदेभवेषभीषणो धेनुकः, 
कदाचित्‌ तुरगरूपेणाभिपतन्‌ कृष्णं हिंसितुकामः केशी चेति qu, 
कंसप्रियचिकीर्षचो दानवसुख्याः सङ्कर्षणेन कंसारातिना च स्व- 
यूथ्यानां सरणिमनुप्रापिताः | 
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१३ अथ कदाचित्‌ वाद्यमानेष्वातोद्ेषु, प्रफुहकमलवदनाभि- 
श्वम्पकगौरीभिर्वन्यकुसुमाकरपमनोहरामिराळापमधुराभिरगोपकन्यासि- 
हुहीसकमनुभवग्तम्‌, अनुरागपेशलह्ृदयं दामोदरमभियुयुजेऽरिष्टनामा, 
बृषभरूपी कोऽपि दानवः। स च, खुरपुटाघातेभूमितलं विदलयन्‌, 
ृङ्गाहति भि्दीकूलान्यवकिरन्‌, समुद्धतेनाक्रमणेन कम्पयन्निव 
मेदिनी, घोरेण gene निपातयन्निव गगनतले, uid: 
प्रपलायितेः गोपजनैः सोद्वेगमीक्ष्यमाणः, कृष्णमुपागम्य, भीषणेर्नि- 
जाटो पेरप्यभीतमविस्मिते च तं, विलोक्य, “सारवान्‌ खल्वय वालः” 
इति चिन्तयन्‌, सावहेलमित्थमुदाजहारः, “भोः, बालस्त्व, अतः खलु 
भयं न जानासि’ इति। तमवधीरयन्नाह दामोदरः, “भो गोवृषाधम, 
किं बाळ इति मां प्रधर्षयसि ? वालेन कृष्णसर्पेण दष्टः किन्न aad ? 
किन्न बालः स पुरा यः ale” विदारयामास ? अपि च, रे qan कि 
पल्लवमात्रेण aA न निपात्यते कठिनोपलसञ्चयो महाञरेलः ? एष 
यदि सपदि मद्भजदण्डनिपीडित त्वां भूयौ निपाद न निष्पेषयिष्यामि 
नास्म दामोदरः” इति | 

१४ अथ प्रवृत्ते तयोमेहति युद्धे, स वृषभः पादेनैकेनाब स्थितं 
d बालक खानाचलयितुमप्यशक्नुवन्नायासमूर्छितः पपात | समा- 
श्वस्य पुनरचिन्तयत्‌, “अहो दुष्प्रसहोऽये ami किन्नु रुद्रोऽयं 
भवेदुत amil तर्कयामि नूनमेष स एव पुरुषोत्तमो afud 
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रक्षणाय यत्र यत्र वयं जातास्तत्र तत्रास्मानुत्सादयितु खयमा- 
विभेवति । हतस्याप्यनेन ममाक्षयो लोको भविष्यति” इति । 
समध्ये चेत्य युद्धाथ भूयः कृतसंभश्रमो गजेन्‌ स दुरात्मा दामोदरेण 
श्वज्ञायोरादाय दूरोत्क्षेपणळीळया निपातितो, asiza इवाञ्जनगिरि- 
विशीयेमाणो नासा55स्य नेत्रविवरेभ्यो वमन्‌ रुधिरधारां JAA- 
HAIT | 

१५ तदात्वे ससम्श्रमसापतन्तीभिगोंपदारिकामि:, 'अहो अया- 
हितम्‌ ! सङ्कर्षणः खलु यमुनाहृदनिव।सिममुद्दान्तगर ठभीषण ggat 
कालीये नियन्तुममिपतति | तन्निवार्येतां साहसादयमविळम्वेन?” इति 
प्रार्थितो agg, “पश्यन्तु पश्यन्तु wap अहमेव तद्दपेशमन 
करोमि” इति aga सस्वरं परिक्रम्य हेलया कालिन्दीसलिल्मगाघ- 
सित्‌ | । 

१६ अथावलोकयत्सु तीरमास्थाय विस्मयातङ्कमन्थरेपु गोपाल- 
केषु, कतिपयेरेब निमेषेरप्रमेयप्रभावः स बालो महाभोगे वासुकि- 
प्रतिम ते नागराजं निष्क्रमय्य) पञ्चखपि तस्य शिरस्सु पर्यायनिपत- 
चरणकमल; प्रारभत . नृत्तठीलामनुभवितुम्‌ । पराभिमशासहनः स 
रोषाविष्टः कालीयो भीषणं श्वसन्नुट्टवाम दहन्निव fgg करालां 
विषानळब्वालाम्‌ । परं तु, महतापि प्रयासेन हिरस्पदाधिरूढं बालकं 
SESE टर विफळश्रमस्तमजय्य साक्षादेव 
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नारायणमाकळय्य, अवनतशिराः स भोगी स्तुतिभिः क्षमापयि- 
तुमारेभे | व्यादिशेश्वात्मानं गरुडभयायसुनाह्द प्रविष्टे भगवन्तमभये 
ययाचे । तस्मै प्रसन्नो दामोदरो गरुडभयनिवारणीं तन्मूधेसु 
निजपदमुद्रां zal, “संहत्यात्मनो विषं हृदादस्मान्निस्सर” इत्याज्ञाप्य 
च, विस्मयमूर्क Aagi गोपालमण्डछमुपासद्त्‌ | 

१७ एवं यमुनाजळं पानस्बानाहँमाकलथ्य, तद्धदोपान्तादुपाद्वते : 
कालीयभयादनपचितपुवः पुष्पसन्चयैरनुरञ्जितामिर्गोपकन्यामिः परि- 
वृतस्तिष्ठन्‌ दामोदरस्तक्षणागतेन Saved, “मथुरायां निर्वर्तयिष्य - 
माणं धनुर्यागमुद्दिश्य, ससङ्कर्षणस्य भवतः सान्निध्यमिच्छति सद्य एव 
महाराजः” इति विज्ञापितो, निजबन्धुमिब्रादीनामन्त्र्य साप्रजः कति- 
पयेगोपदारकेरनुगम्यमानो मधुरापुरीमभिप्रतस्थ | 

१८ अथ प्रबिशन्नेव कंसराजधानीं माधवो मागैसङ्गतेभ्यो राज- 
कुलरजकेभ्यो बख्नाण्याच्छिद्य जग्राहेति तमभिहन्तुं महामात्रेणोसला- 
पीडो नाम गन्धहस्ती संचोदितः । तमापतन्तमद्रिसन्निभ गजेन्द्र 
हस्तोत्पाटिततदीय विषाणेनेव प्रहरन्नवघीन्नग्दसूनु:। ततो निरन्तरोत्सव- 
व्यतिकरावसक्त-माल्यदामञ्जो मितमुत्थापितागरुधूमाधिवासितावकाश, 
राजमहापथमवगाढः, कन्दपेसुन्दरः स पुरसुन्दरीणां नयनोत्सव माद- 
घान: कृष्णो, मदनिकानाम्न्या कुव्जिकया राज्ञो गन्धवाहिन्या, 
हुमानेन दत्तेगेन्धविशेषेः खगात्नमनुलिप्य, तामपि हस्तावमर्शैन | 
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विगतकुब्जभावामकार्षीत्‌ RAA, माळाकारापणांस्तभ्यः पुष्पा- 
ण्याहृत्यात्मान मण्डयामास | तदनु, सुरक्षितामपि कंसस्य यज्ञशालां 
बलादूद्वःस्थनिम्र्देणाक्रम्य, तत्र पूजार्थ स्थापितं धनुरादाय ढील्यैव 
तद्‌भाङ्श्षीत्‌ | 
१९ एतानि कुष्णाचरितानि वीरचरितानि निशाम्य प्रबलो द्विस्न- 
मानसः केसश्चाणूर मुष्टिको aga मल्युदरप्रसङ्गेन कृष्णरामौ घात 
fad न्ययोजयत्‌ । अथाप्रतिमहौ सङ्गर्षणदामोदरो, तौ मल्लौ निष्पि- 
frag: | क्षणादेव दामोदरः समुत्पत्य, प्रासादशिखरान्नियुद्धमवलोक- 
यन्ते, स्वजनयित्रोवेन्धनक्षेपक्रूरकर्माणे, निजाप्रजन्मबधमहापातकिने) 
स्वस्मिन्नप्याततायिन, प्रजापीडमं नृशसचरित कसं, सरोषं दिरोसहेषु 
प्रगृह्य भूमावपातयत्‌। अभिघातक्षतररीरः सद्यः पञ्चस्वमाप कंस: । 
अथ, हा हेति कृतस्वने तुमुली मूते जनपदे, कंसहन्तारमभि- 
योद्धे संरभमाणे सेनासमूहे, सरभसमाविभूय वसुदेवः, “ममात्म- 
जन्मानाविमौ विष्णोरंशभूतौ कंसवधार्थमवतीणो सङ्कर्षणवासुदेवौ 
किन्न वित्थ” इत्युद्धोष्य प्रशान्ततामनंयन्मण्डलानि ! तदा कंसनि- 
पूदनेन प्रहृष्टाः पातितकुसुमवृष्ट्यो देवाः नारद्‌ पुरस्कृ भगवन्तं 
दामोदरमभिनन्दयामासुः । स तु कंसविजयी, कारागृहाठुअसेन 
` चिमुच्याभिषिच्य च महाराजपदे, तस्साहाय्येन वर्तमानो भुबनमङ्ग- 
ढमाचरन्‌ मथुरायां बन्धुमण्डलामिनन्दितः सुखमुवास | 
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द्यतापहारितराज्येष्वरण्यमधिव सत्सु पाण्डवेषु कदाचित्‌ 
भोम्यमह्ेः शतकुम्भ नाम यज्ञमलुभवितु प्रस्थितिः wale: आ श्रम- 
क्षा नियोगेन भीमसेनोऽवस्थापितः। स च व्यायामपरिचयाथै विप्रकृष्ट- 
देशमनुदिन गच्छति । एवमाचारं तमधिगत्यान्यस्मिन्नरण्यभागे 
वास्तन्या तत्परिगृहीतपू्वी हिडिम्वा नाम राक्षसी, “विविक्त एष क्षणो 
लब्धः | पुनरपि प्राणेश्वरं Real स च जानातु महाबळपराक्रमेणा- 
त्मनः सुतेन वर्धमान पाण्डवपक्षम्‌” इति विचिग्य, पुल्लं भेमसेन्यमा- 
हूयादिदेश-- “ममोपवासनिसगार्थमस्मिन्‌ वनप्रदेशो कश्चिन्मानुषः 
परिमृग्यानेतव्यः” इति। अल च तस्याः अभिसन्धिः, यत्किल निर्मालुषे 
तस्मिन्‌ विपिने क्कचित्‌ भीमसेनमेतासावासाद्य बलादानयेत्‌। तदा 
च भीमो बलमस्य विजानीयादिति। i 
२ घटोत्कचस्तु, अनबगततदभिप्रायः मालुषमन्विष्यन्‌ वनो- 
दरेषु भ्रमन्नाससाद यहृच्छया पाण्डवाश्रमस्य नेदीयसा वर्त्मना 
गच्छन्तं ख्रमातुलेयस्योपनयनमनुभविएुं सषुत्रदारमभिप्रस्थित केशव- 
दासं ह्य वृद्धन्ञाह्मणम्‌ । अथ जनन्याः पारणनिर्वहणमनेन विप्र- 
कुटुम्वकेन सम्पादयिष्यन्‌ स तदभिदुद्राब | 
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३ aai, मधुनिभनयने, RHETT, जळदानीले, महा- 
कायं, Wag, तमनुपतन्तं वीक्ष्याशरणः सपुत्रदारः केशवदास- 
स्तत्रास | भयार्तमगतिकं शोचनीयावस्यं ब्राह्मणकुटुम्बकं तदुपासीदन्‌ 
विमर्श जाताचुकम्पो घटोत्कचः केशवदासमाहय समयमित्थमाचचक्षे, 
ुत्रमेकमुस्सृजन्‌ द्विपुत्र: पतन्या सह मोचयिष्यसे | अन्यथा सकुटुम्ब 
adia विनाश मुपयास्यासि” इति | 
४ वृद्धः प्राह-- “जजरमिदे कृतकृत्यमात्मनः शरीरं सुतापेक्षी 
राक्षसामो होष्यामि” इति | ते निवारयन्ती ब्राह्मणी, “गृहीतफलेनेतेन 
शरीरेणाय कुळे च रक्षितुमिच्छामि” इति राक्षसाय स्वमात्मानमुपानि- 
नीपत्‌ । “खीजनो वा बृद्धो ar ममाम्बाया अनभिमत इति at 
निराकुवति घटोत्कचे, त्रयोऽपि विप्रसूनवः गुरुरक्षणश्रद्धया तस्मे खे 
स्व उपाहरन्‌ । तदा, “ब्येप्ठमिष्टतम न शक्तोसि परियक्तुम्‌” इति 
वृद्धः प्रथम ga निवारयामास । ब्राह्मणी च कनिष्ठे दर्शिताद्रा 
तस्यानपायमेच्छत्‌ । 
^ उभाभ्यामपि परित्यक्तो मध्यमः पितरावभिवाद्य आमन्त्य 
च, राक्षससुपासदत्‌ | एवं प्राणपरिययागकृतव्यवसायः स विप्रकुमार:, 
“प्रकल्पितपरळोकस्यात्मनः पिपासाप्रतीकारं कृत्वाऽऽगच्छ्रासिः इति 
घटोत्कचमाप्रच्छय जळाइायमन्विष्यन्‌ ययौ । निष्क्रान्ते च तस्मिन्‌ 
केशवदासः, BIS उपायनी कृते पुत्रकं स्मारं स्मारं Sequi | 
तदा च, “चिरायते खळ fuga अतिक्रामति मातुराहारकालः? 
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इति कृतत्वरो घटोत्कचः, “भो भो! मध्यम, मध्यम! शीघ्र- 
सागच्छ” इति शब्दापयामास | 

६ garat व्यायामव्यम्रो वनान्तप्रतिनादिते ते महास्वन 
feu पाण्डवमध्यमः, “को नु US मामत्र शव्दापयति”? इति 
MAS तत्प्रदेशमुपासदत्‌। निभाल्य च प्रवीरदशन पुनस्तथेव शब्दा, 
पयन्तं घटोत्कचे, सोऽभ्यधात्‌ “भोः प्राप्नो$स्सि । कस्मादाहूय ते? 
इति । “मध्यम शब्दापयति मयि sea प्राप्तः” इद्याचिक्षेप 
हडिम्बेयः | स प्रत्यवादीत- “अतः खल्बहं प्राप्तः न मत्तः परो 
मध्यमः?। Xm] तावतू-- 

“मध्यमो5हमवध्यानासुत्सिक्तानांच मध्यमः | 
मध्यमोऽहं क्षितेभेद्र श्रातणामपि मध्यमः di 
मध्यमः पञ्चभूतानां पार्थिवानां च मध्यम: | 

भवे च मध्यमो लोके सर्वकार्येषु मध्यमः ||” इति । 

७ एवं विवदमानयोरनयोविंप्रसुतो न्यवर्तत । तं निशाम्य, 
“मध्यम, इत इत” इत्युपाह्वयति राक्षसे, वृद्धवाह्मणः प्राप्तं महापुरुषं 
विदितपाण्डवाश्रमवृत्तान्तत्वाद्वीमसेनमेव निश्चि, “परिब्वायख ब्राह्म- 
णकुलम्‌? इति तं शरणयांबभूव । भीमो विप्रायाभयं gear, “मुच्यतां 
तपस्वी सकुटुम्वोऽयं द्विजः? इति घटोत्कचमाख्यत्‌ | “मातुर्मम 
हिडिम्बायाः आज्ञया गृहीतोऽयं मत्पिता वृकोदरश्चेत्‌ छयमर्थयते 
तदापि न मुच्यते ; किमुत तदर्थे” इति प्रल्याख्यान्त हेडिस्थेयं 
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टच्छयोपन्यस्तपुल्रभावे मनस्यभिनन्दन्‌ स पुनरपि जगाद qui 
तुळयितुकामो मध्यमपाण्डवः, "क्षत्रियोऽहं मच्छरीरेण rau 
विनिमालुमिच्छामि । asai विप्रकुमारः । अहे स्वामनुसरामि | 
अथवा यदि ते शक्तिरस्ति बलात्कारेण मां नय” इति । तथेति प्रतिपद्य 
स्वमुपावर्तमाने घटोत्कचे भीमः, “कस्ते पिता ? किमसौ guns उत 
शक्तिधरः 2” इति सव्याजमधिक्षिपन्‌ प्रकोपयामास | TEA 
घटोत्कच: प्रोत्खातेरमही झहेरुत्पाटिपे श्च शैलकूटैस्तमविद्धयत्‌। चिरेणापि 
विफलश्रमस्तन सह नियुद्धमकरोत्‌ । sabes नाशकत्ते हन्तुम्‌ । 
ततो मातृप्रसादलव्धेन मायापाशेन त बबन्ध | भीमसेनो मन्त्र जपित्वा 
मायाममोचयत्‌ । अन्ततो घटोत्कचः खिन्नः सन्‌ समयमनुस्मायें 
वृकोदरमुपच्छन्दयामास | समय इति निरुत्तरः सोऽप्यन्वगच्छत्‌ | 


८ हेडिम्वेयः खमातरमुपगम्य तस्या आहारार्थमासादितं मानु 
पमदशेयत्‌ | हिडिम्वा विहस्य प्राह, “उन्मत्तक, सढुपवासेनाराधनी यं 
Saada त्वयाऽऽनीतम्‌ । आर्यभीमसेनः खल्वेषः । अभिवन्द्‌स्व 
पितरम्‌? इति । स्वयमपि प्रणयिनमुपसृस्य जयशब्दमुदैरयत्‌ | 
“ञ्रिष्टराज्यानामस्माके वीरस्वा भवत्या महदुपकृतम्‌” इति सोऽपि 
तामभ्यनन्दृत्‌। लज्जाविस्मयशबलमुखरागो घटोत्कचः “gags 
क्षन्तुमहेसि' इति पितरमभिवाद्य तन्नियोगेन बृद्धवाह्मणमप्यवन्द्त | 
ततः सत्क्ृतविसृष्ट: केशवदासस्तेभ्य आशिषः प्रयुज्य स्वमागेमनु- 
ससार। हिडिम्बा च स्वमनोरथः सुपयेवसन्न इति तुतोष । 


— 
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(क 
पाञ्चरातम्‌ 
BEIT 
क्रमेणोततीर्णवनवाससमयबन्धेषु पाण्डुपुल्नेषु, प्रच्छन्नतया 
विराटनगरमधिवसत्सु, खजनवद्वनामालिन्ये किञ्चिदिव प्रमाष्टु 
कुरुराजो गुरुजनतोषणमनस्पविभूति विश्वाणनश्शाधनीयसमृद्धि यज्ञ- 
कर्मारेभे। त्चामोदितुं विराटमन्तरेण समागतः सर्वो राजसमाजः, 
वासुदेवेन सप्रति निधित्वेन प्रेषितोऽभिमन्युश्च | 


२ अथ सकळनरपाललोकसभाजितयज्ञपरिसमाप्िः सुयो धनो 
ब्राह्मणसन्तपेणावसरे धनुराचार्येण {द्रोणेन तदभीष्टदक्षिणां प्राहयितु- 
सियेष । तदूर्जितवचनदत्तवि्रम्भो धर्मपक्षपाती च आचार्यः; 
“डाक्कुनेरवलेपपारुष्यादुपटम्भितकान्तारभ्रमणानां निराश्रयाणां पाण्ड- 
वानां छुरु राय्यार्थसंविभागम्‌ । एपैव मम भिक्षा दक्षिणा च 
भविष्यति” इति तमयाचत | निसगेजिह्ममतिस्तु शर्कुनि:, “ क्रिम प्रस्तु- 
agaia युक्तेयं भवतः शिष्यवञ्चना” इत्याक्षेपबचनरौक्ष्यमाशिश्रिये | 
तस्यानायैभावे विगर्हमाण अचार्यो धर्मातिक्रमे बलात्कारेण पैतृक 
राज्य हलु समर्थान्‌ पाण्डुपुत्रान्‌ व्यादिशत्‌। दुराक्षेपिणा च दुर्यीधनेन 
कलहायते स्म । 
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३ तदा कर्णगाङ्गेयावाचार्यमुपान्तिके प्रत्यवोधयताम्‌ “माईवे- 
aan बाह्वो दुर्विनीतः शिष्यकार्यार्थिना भवता | अन्यथा दिक्रियेत” 
zf | द्रोणोप्यनुचिन्त्य, सानुन्ये gaara सुयोधनं, “धर्मो- 
ऽयमिति तव प्रभवतो से वचनमिति च प्रशमय भेदं पाण्डवेषु” 
इत्युपादिशत्‌ । दुयोधनन्तु काय शकुनिना समर्थयितुमियेष | 
तेन amà: कार्यडोभात्सिथः इकुनिमाहूयालिङ्ग्य च ससान्त्वन- 
मात्मनो जरोपहतस्य क्रोधप्राय वच्ने क्षमयिहुमभ्यर्थय,मास | 
इकुनिस्तु अ्कृतिजिहमति: रुयोधनेन पाण्डवानां राष्याधदान प्रति 
निश्चये vel न द।तव्यसित्येवाट्रवीत्‌ । अपि च सभामध्ये गुरोः 
प्रतिज्ञाय सत्यवचनात्मएखलनमस्म्मन्वान सुयोधनम्‌, “अनूतवच- 
aag त्वे मोचयितव्यः, afeng) भव” इति रूमाघ,योपरूत्य 
चाचार्यं व्यजिज्ञपत्‌ “यदि पञ्चरात्रेण पाण्ड्वग्रवृत्तिरुपानीयतें 
राज्याथे प्रदास्यति किल कुरुराज” इति । 


४ तदानीं भीष्मेण, “da, धर्मच्छलं मा भूत्‌ | सत्य 
प्रतिज्ञो भव” इद्यडुर्नयमानोऽपि दुर्योधन: शकुनिमेवान्ववादीत्‌। 
तेन च, “आद्वादशवप्सरादज्ञातगतयस्ते पञ्चरात्नणोपलव्धव्या इत्यः 
सुखनिर्वहणमेव | ea! निप्फळाइःसोऽस्मि dau” इति विम- 
नायसाने AGUA, कश्चन दूतः प्रविश्य अशस्जजनितकीचकः 
आतृशतनिधनव्यापद॑ विराटस्य यज्ञसभाजनानागमनकारणमुप- 


न्यास्थत्‌ । aaa गाङ्गेयः - “अभीमस्येतदूदुप्करं कर्म । दिष्टथा 
6 
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सुगमा पाण्डवप्रवृत्िः इति ग्रोत्सहमानः आचार्य पञ्चरात्रामिसन्ध्य- 
युपगसाय त्वस्यामास | पइ्येश्च येन केनापि प्रकारेण ETTAN- 
सेव तदाश्रितपाण्डुयुवप्रकाशनोपाय, सः दुर्योधने ` विराटस्य यज्ञा- 
नादरणाहितागसों MEN प्रतीकारं विधेहि” इत्युद्यो जयामास | 
५ अथ प्रातष्ठन्त सऽपि यज्ञसभाजनागत सह राजास 
बिएटनगरमुदिश्य समारूढरथलुरगाः सद्रोणभौष्मा MANA । 
सञ्चिकृष्य च घोष तुएगखुराकी्णूलीपटलम्रच्छन्नपरिस्पन्दाः परिवार्य 
राज्ञी वर्षवधैनगोप्रदाननिमित्त नगरोपवनवीथ्यां गोपालकेः सद्दिप्य- 
माण गोमण्डळं निर्देयमाहरन्ति स्म | 
६ अथ जन्मनक्ष्त्रमङ्गळक्रियाव्याप्रते महाराजे, वित्रस्तेन 
गोपाळकुले न निवेद्यमाने रोधनहरणसुप "sl बृहन्नव्यव्यञ्ञनो5जुन: 
कुमारेणोत्तरेणाधिष्ठित रथ वाहयन्निर्गत्य, परिगृह्य च इमझाने निगृढ- 
निश्षिप्त गाण्डीब, दुर्योधनादीन्‌ सन्ततशरधारावर्षण कान्दिशीकता- 
मनयत्‌ | भीष्मद्रोणौ तदिदसजुनकर्मति प्रयभिज्ञाय प्रहरणादुपरेसतु: | 
अभिमन्यु: केवळं बाल्यादगणितभया युद्धान्न निवद्वृते | पुत्रमभियोद्ध 
चेझुव्यादसमर्थः पार्थो विमोचितगोमण्डछः परावृत्य रथं, भगव- 
व्यपदे शेन युबिष्ठिरेण स्वस्थवाक्येरूच्छेद्यमानयुद्धाभियोगसं भ्रमं राजा- 


नमुपातिष्ठत्‌ । 
७ तावता च विराटकुले सूदच्छद्यना थितो भीमो रणाजिर- 
माविइय सङ्ग,समीममन्युर्मा हस्तेनावस्थापिताद्रथादवतार्ये परि- 


ष्वजञमानो विराटससीपमुपानिन्ये | तत्रामिसन्युर्मीमाजुनौ विराटश्च 
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gafa पश्यन्‌ विप्रछाञ्छने युधिष्ठिरमेवाभिवम्य अवज्ञाभङ्गरापाङ्गः 
सावष्टम्भगम्भीरमवत थे । ते तु तमभि पाषगकौतूहलेन बह्दनुगुञ्जाना 
मुखरयित्वा शुरुगौरवगर्मितन्यक्कारमधुरे wenn क्षिता च तेन 
सुतरां रेमिरे | 

८ adf, TAIRA ळाप्रख्यापिताळीकविक्रमप्रशसा- 
ममृष्यमाणो यथावृत्तां सङ्घामकथां राज्ञे निवेदयितुमाहितस्वर उत्तरः । 
प्रकाशयामास च बृहन्नळाव्यपदेशच्छन्न गाण्डीविनमेव धार्तराष्ट्रविद्रा- 
वणम्‌ । अथ निर्भिन्नप्रायं रहस्यमिति धनञ्जयः सूदमेव भीमसेनं, 
भगवन्तमेव च युधिट्ठिरं प्रव्याञ्जीत्‌। अतः पाण्डवास्तोर्णपरतिज्ञत्वात्‌. 
स॑ स्वमाविश्वक्रुः। विस्मितः प्रदृष्टश्च विराटपति: women पाण्ड- 
वानां निवासेन स्वकु नष्टकल्मपसमन्यत। अभिमन्युरपि, “दिष्ट्या 
गोग्रहणं स्वन्तं पितरो येन दर्शिता:” इति परितुष्य गुरून्‌ सविनयमभि- 
वादयाब्चक्रे । अथ ग्रीतेन राज्ञा गोप्रहणवि जयशुल्काथ प्रदिष्टामुत्तरा- 
aga: स्नुपार्थ प्रतिजम्राह | भीष्मादीनाञ्चाभिमन्युविवाहावेदनायोत्तर- 
मेव दूतं प्राहिणुतां विराटयुधिट्टिरो | 


९ अत्रान्तरे दुर्योधनसदसि सर्वे सौभद्रस्य हरणेन पराभूत- 
मात्मानं सन्यसाना wat विमनसस्तस्थुः | तख्याहरणाथ शकुनिव- 
SR संश्रसमायन्‌ । तीव्रवेगेन केनापि पदातिनाऽतिबलेन स बाल 
उरिक्षप्य नीत इति सूतेनावेदिते, भीष्मद्रोणो भीमस्यैव wear 
लीलैपेति प्रपादयताम्‌। YAS शरः अजुननामाङ्कित भासीत्‌। 
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पञ्चरात्राभ्यन्तर एव पाण्डव्रकाशनसन भिनन्दन्नीष्याछुलः TEM, | 
“आपि नाम भीमादन्यः प्रवीरो नास्ति, येनामिमन्युग्रहणं घटते | 
किसिति न स्युरेते मागेणा अजुनासिधस्य कस्मचितसामान्ययोधसम 
पाण्डवानां राज्यप्रदानार्थिनो यूयमनृत मुद्चावयथ” इति तम्मतँ निरा- 
करोति स्म। 

१० इत्थं ससुयोधने शकुनो खलभावेन विवदमाने, दृत्येन Ma 
उत्तरो युधि्ठिरसन्देशमाचख्यौ । पञ्चरात्राभिसन्धि: संपूर्ण इति कषणा 
सद्यः प्रदीयमानाममेक्षत द्रोणाचार्यः d सुयोधनोऽपि पाण्डवेभ्यो5धे- 
राच्यम्रदानमभ्युपजगाम। तेन हि सर्वे प्रसन्ना बभूबुः | 


— 
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अरण्यवासेन महद्‌ःखमनुभूय संपूर्णसमयाः पाण्डवाः 
पुनः प्रतिन्यवर्तन्त । तेषां प्रतिश्नुतपूवे धम्ब दायाद्यं विभज्य 
दातुमसंमन्वानो वळदर्पादाहबकुतूहूळी लुब्ध: सुयोधनो, “नियतं ते 
विप्रकृता हठमाश्रयेयुः? इत्युत्पञ्यन्‌ युद्धनिमित्त सेनासन्नाह चक्रे । 
मन्त्रयित्वा च ere: पितामह भीष्मं सेनापतित्वमङ्गीकारय।मास | 
शान्तात्मा युधिष्ठिरः कुलक्षयकरं बन्घुमित्राढिमिः सह goes 
यथाशक्ति परिहरिष्यन्‌ need सुयोधनं प्रति वासुदेव gun 
मग्राहयत्‌ । 


२ gi: सामन्तेश्च सुयोधने मन्त्रशालामधितिष्ठति, वासु- 
देवो दूत्येन aaa ult । दूतस्थागमनं काञ्चुकीयो 
राज्ञे न्यवेदयत्‌ । दुजेनः सुयोधनः पाण्डवावळम्तभूतस्याच्युतस्य 
तवैव ग्रहण जयौपयिकं मन्यमानः, “आनीयतां स दूतः? इ्यादिइय 
मन्त्रयमाणान्‌ राज्ञः समाज्ञापयत्‌, “योऽत्र केशवस्य म्रत्युत्थास्यति 
स मया दण्ड्यः” इति | स्त्यमप्यालि सित द्रौपदीमानहरणवृत्तान्तं 
चित्रपटमानाय्य तस्मिन्‌ दृष्टिविन्यासं कुर्वन्‌, “एव केशवमनालक्ष्येव 


स्थास्यामि” इति कृतनिश्चयोऽभवत्‌। 
6 
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३ अथ काञ्चुक्रीयप्रवेशिते वासुदेवे दृष्टमात्रे सर्वे भूपतयः 
संभ्रमविस्मृतात्मानस्तस्य yaa: । क्रष्णसङ्कलपेनाबुद्धिपूर्वक- 
मासनाच्चचाळ सुयोधनोऽपि । अनन्तरमासीनेबु ug, सिथः कुश- 
लानुयोगेष्वप्यवसितेबु, वांसुदेवो धर्मसूनोः सन्देश खुयोधनमा- 
श्रावयामास | 

“अनुभूत महदद:खं संपूर्णः समयः स च। 

— धर्म्य यद्दायाद्य तद्विभव्यताम्‌।।” इति | 
छयमबोधयञ्च तं हितम्‌-“मा तावस्परस्परविरोधवर्थनेन कुरुकुठे 
नामशेषतां aag भवान्‌” इति । तं प्रभाषत दुठ्य़ेवसायपरु tet 
दुर्योधनः, “यमेन्द्रपवनाश्चिनी देवताम्रभवाणां कुन्तीसुतानां युधिष्ठि- 
रादीनां मया सह बन्धुतेव नास्ति । कथ पुनर्दायाद्यभाजनता ? 
अपि च ust नाम रिपुभ्यो भुजबलेनाह्वियते, न तु कचिद्याच्यते। 
यदि स्वबळपराक्रमे प्रयः साहसं ते कुर्वन्तु” इति। 

४ तस्योस्सिक्तवचःप्र्याख्यातः कृष्णस्तं साम्ना अप्रसाद्यं मत्वा 
परुपाक्षरेः संक्षोभयिध्यन्‌ अञ्जनस्य विस्मयनीयानि चीरापदानान्यभि- 
वर्ण्ये पुनरवोचत्‌- “मद्वाक्यादरथेराञ्यमददन्महाप्रभावेः पाण्डवेट्े- 
ताखिङराज्यो विपत्स्यसे” इति। दुर्दान्तस्त च्छत्वा सुयोधनः, “पितृभुक्ते 
Higa aust ढणमपि न TA” इति सक्रोध प्रतिजानानः सुदूर 
मधिचिक्षेप वासुदेव गोपालक इति, करिवृषभतुरगहनन मालपो रुष- 
गर्वित इति, राजभिरनाभाष्य इति च । एवमवज्ञातः क्रुद्धो वासुदेवः 


9 c^ 
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, agar निगेन्तुकामः प्रचचाळ। तद्वीक्ष्य सुयोधनो, “बध्यता, बध्यतां 
केशवः”? इति ससंग्रस स्ववर्ग्यांन्‌ प्रेरयन्‌ तेषवशक्य़ा पराङ्मुखीभबत्सु 
द्विगुणी भूतरोषः स्वयभेवाभ्यपतत्‌ कृष्ण बन्धुम्‌ । तदा वासुदेवस्तस् 
बालिशत्वमुपहसन्‌ खे विश्वरूपमाविश्चकार | क्षणादेव कचित्‌ ga 
efr कदाचिततिरोहितं gatas सहस्ररुपेण fud च 
केशवे द्वा मायासोहितः सुयोधनः साम्रहम्‌ , “एकेनैक: केशवो 
बद्धयताम्‌” इति राज्ञश्चोदयन्‌, पञयेश्च तान्‌ स्वयमेव पाशेवैद्धाजिपति- 
तान्‌, “विद्धयामि Geb त्वां कार्मुकेण” इति शपथमावर्तयन्‌ धनु- 
Uag निश्चक्राम | 

५ अलुचितभापिणं quid ते निग्रहीष्यन्‌ कोपाविष्टो arg- 
देवः स्मृतोपस्थित gia प्राचोदयत्‌ । स तु Rus देव 
ब्यजिज्ञपत्‌ | 

“महीभारापनयने कतु जातस्य भूतले | 
अस्मिन्नेवं गते देव ननु स्याद्विफङः श्रमः ॥” इति । 

६ एवमुद्रोधितो वासुदेवस्तद्वाक्यमभिनन्द्य d विप्तसज | 
भगवतः क्षोभमवेय समापतिताञदाङ्गैकौमोदकीपाञ्च जन्यनन्द्कान्‌ 
सरभसमुपासीदन्तं च ताक्ष्य मार्ग एव प्रशान्तरोष भगवन्तमावेद्य 
सुदशनः प्रति निवर्तयामास | 

७ अथ निष्फळदूतयश्रमं निजिंगमिथु वासुदेव धृतराष्ट्रः प्रविइय 

। पादयोर्निपस पुत्रापराधस्य कृते क्षमापयामास। तेन चार्ध्यपाद्यादिनो- 

। पचरितः प्रतिगृह्य पूजां प्रसन्नो वासुदेवः स्वशिविरं प्राप । 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


२४ भासकथापारे 


००००००५००५००००८१०००००००००००००५०००० 
।66960०0०००००००००८०८०००००००००८०००० 


दूतघटोत्कचम्‌ | 


a 
IOODGCoDDDOCOODODCOODDOO000020t000000000002020020 
।886809०००००००००००००००००००००८५५००००००२०७००००००००6 


७ 
७ 
og 
88 
B 
EI 
oo 
oo 
98 
68 
88 


०१५००५४ 
०००००३ 


९०९५०९००००००००० 
०५०००००88883388 


अथ प्रवर्तमाने Hela कुरुपाण्डवसम्पराये अन्तरा FZ- 
माश्रित्य भीप्मो Rea: पाण्डवेरिति जातरोषा धार्तराष्ट्राः संशप्तका- 
नीकानुद्रवणेन असन्निहितयोजेनादैनधनञ्जययोः एकाकिनः समर- 
मबतीर्णस्य प्रक्षोभयतः सर्वराजमण्डल सौभद्रेयस्य वधेन वैरनिर्या- 
तनमगच्छन्‌ । येन दुर्योधनः, “मर्मसु अहृतमजुनस्थ, उन्मूलितो 
जनाद्‌ंनस्य मद्‌ः, निरस्तम्राया रिपवः, सञ्चालिता पाण्डवजयश्रीः, 
यदृद्वितीय इवाङुनोऽसाबवाळपराक्रमो बालो निहतः” इति साभि- 
मानं ननन्द | 
२ श्र्तपौत्रकव धवृत्तान्तस्तु गान्धारीजानिरतिमात्रसन्तापलक्ष्य- 
हृदयो निजपक्ष्यान्धर्मविघातिनो ञ्रञ्जमकुत्सयत | तदात्वे चाभिवन्दना- 
गतान्‌ दुर्योधनदुइशासनशक्ुनी नाशीर्वचनेनाप्यनमिनन्दन्नसौ झुझोच, 
ec! दिशुव धपातकिनामस्माके नून वंशक्षयो भावी । अविपह्य- 
पराक्रमो गाण्डीवी जनाईनग्रणुन्नः किन्न कथाशेषतां नेष्यति कुरुकु 
प्ररोहानपि | एकपुत्र्या मे दुइशलायाः, बान्धवानां भवतां प्रसादा- 
दैथव्यमासज्ञमिव पश्यामि। यदमिमन्युवधनिमित्तीभूतेन जयद्रथेन 
पाथमागणानामात्मा प्रथमळक्ष्यीकृतः | इन्त, एकस्मिन्नसहाये बाले 
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| समुपेत्य प्रहरतां बहूनां क्षत्रबन्धूनां कथे न पतिता भुजाः” इति। 


eT? < जु A 
३ अथ कणमजुनप्रतियोद्धारमुपन्यस्य zq: सुयोधनस्य 
खपश्षपराक्रमे महतीं सस्मावनासवधीरयन्नुवाच धृतराष्ट्रर- “दहनेन्द्र- 
SST’ सि q oc टि 5 E 
रुद्रेभ्य: अतिपन्नावन्ध्याखदुराधर्प: क स फाल्गुनः, क चासौ qqui 
व्याजोपळः्धविफछाखत्रळः प्रमादी कर्ण: । सर्वथ त्रवधामपि 
न| Pie वथा पुत्रवधामपिंतस्य 
पाथस्य AMAL धक्ष्यति” इति | 
४ तदात्वे समुत्यितस्य महतः शङ्खपटहसिंहनाद रचो न्मिश्रस्य 
शब्दस्य प्रबृत्ति मुपलव्धुमा दिष्टो भटः प्रविश्य व्यजिज्ञपत्‌ - “संप्त- 
कोनी कानपवाह्य प्रति निवृत्तः पाथो निहतं पुन्नमङ्कस्थम श्मिः परिपिञ्चन्‌ 
जनादेनावभल्पितः-- 
=~ ~ ~ 
“येन मे निहतः पुत्रस्तुष्टि ये च हते गताः | 


d: सूर्येऽस्तमसंप्रापे निहनिष्यामि तानहम्‌ | p इति 


क्रां प्रतिज्ञामाददे । तब्यवसायतुट्रे: पार्थिवैः प्रहर्षात्‌ कृतेन सिंह- 
नादेन भूरपि चचाल, अम्बराच पेतुः प्रञ्वलन्य उल्का: इति । 


५ तच्छत्वा निहतमेव जयद्रथ सत्वा व्यसनार्णवे निमज्जन्तं 
पितरं पर्यवस्थापयन्नाह्‌ सुयोधनः- “ननु प्रतिज्ञान्याघाते ITAA- 
तिष्ठामि । द्रोणोपदेशेन अभेद्यरूपं व्यूहे संयोज्य आच्छाद यिष्ये 
जयद्रथ, यावत्पूर्य5स्तसिते अग्राप्नकामास्ते पाण्डवाः खिन्नाः ज्वलन 

| विशन्ति” ds | 
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६ अस्मिन्नवसरे भगत्रता चक्रायुधेन कौरवशिविरं प्रत्यभि- 
मन्युवधमधिङ्गय ग्राहितलन्देशः प्रेषितो घटोत्कचः व्योममार्गेण 
क्षणादागल्य FAUST प्रणतिपूर्वकमास्माने न्यवेदयत्‌ । सादरदत्त- 
श्रवसं च तमाश्रावयामास जनादेनसन्देशम्‌ = “अमिमन्युनिधना- 
दविषद्यमन्यु: शतमन्युसूनु: सक्रोधव्यवस्ताय: सर्वक्षत्रियविनाशाय 
गाण्डीवं धरिष्यति । तत्पाम्प्रतमात्मनि धृतिमाघत्ख, यथा ते 
पुत्रशोकसमुत्थितो5पग्रिने दहेत्माणमये हविः” इति | अथ सुयोधनं 
प्रत्युवाच च-- “भवतापि श्रोतव्योऽयं जनादेनख सन्देशः, यथा -- 
'तनयविनाशसमादीपितक्रो धस्यो द्यतोग्रा्नस्याजुनस्य समरमुखे न कश्चि- 
दृजय्यः | तदवगच्छ प्राप्तं क्षत्रियाणां विनाशम्‌ । इति’ इति | 

७ तदा “अरे राक्षस ! उप्रस्वरूप ! कर्थ मर्यादामतिलङ्घथा- 
स्मत्पुरतो रूक्षमेव वदसि !” इति दुश्शासने तजयति, हेडिम्वेयः 
सावहेळमाह, “राक्षसेभ्योऽपि भवन्तः क्ररतमाः, येषां जतुग्रहादीप- 
नकृष्णावमरीनबालहननादीनि वीरलोकविगीतान्यपदानानि” इति | 
अथ तमाह सावज्ञं सुयोधनः “परुषं वदन्नपि दूत इति घृणास्पद 
भवान्‌ Tera क्षिप्रम्‌” इति। तेन च हैडिम्बेयः तथा चुक्रोध | 
यथा ध्रृतराष्ट्री यदि नावारयिष्यन्नूनं साहसमकरिष्यत्‌ p संस्तभ्य 
च रोषं, 'कः प्रतिसन्देशः? इत्यनुयुञ्जानः सुयोधनेनागादि, “हास्य- 
मेतत्‌, यत्‌ पार्थेनेकेन वः प्रभुः कृत्न राजमण्डल निहतं वेत्ति | 
किं वाद्यात्रेण वसुन्धरा जीयेत। Baa बहुभाषणम्‌? Sear 
जिभूमौ । सायकेस्तस्थ प्रतित्रचो दास्यामि” इति | 
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८ तद्दचोञ्चुसन्धाय घटोत्कचो धृतराष्ट्रमाप्रच्छय “भो भो 
राजानः ! qub जनादेनस्य पश्चिम सन्देश 
पाण्डवरूपधारा GAIA: सम मुपेष्यतिर 
इत्युच्चेरुद्धोपयन्‌ शिविरान्निजेगाम | 


श्वः कृतान्तो बः 
इत । तस्मात्‌ जागृत’? 


Werke c0 
i कर्णभारः 


= SBS 


अथ तुसुळीभूते सङ्गमे, पक्षद्दयाश्रयेष्वप्यसड्डयेषु म तीरेषु 
सङ्घथनिहतेघु, विमुक्तसिंहनादेनरपतिसिंहै परिवृतः चतुरङ्गं wur 
बळ बल्मनावेकर्षन्‌ युधिष्टिरपराजयक्रुद्धो विहितारातिविज्ञयो विजय 
समरभुवमवातरत्‌। तमभियोद्धू दुर्यो धनम्रिय चिकीर्षया ढद्धतविपक्ष- 
शल्य: सशल्यो निजञेगामाङ्गराजः। काममप्रतिहतपराक्रमो युद्धधौरेय 
कणः, तदात्वे कमपि हृदयपरितापमुवाह | यदसौ मातृवचन निवा- 
रितमात्मानमनुस्मृत्य, “कथं स्वावरजेष्वेच प्रहरामि” इति अनुक्रोशे- 
नास्त ; यच्च, नाह क्षत्रिय” इत्यतिसन्धाय विद्याप्रहणात्कुपितस्य गुरो- 
जामदग्न्यस्य झापान्निरवीर्याणीवालक्ष्यन्त काले सुशिक्षितान्यप्यस्राणि, 
दैन्येन प्रतिनिवर्तनमिव सूचयामासुर्गजतुरङ्गमाः, झङ्कठुन्दुभ यश्च 
नरशाम्द्तामगमन्‌। 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


२८ भासकथासारे [ कर्ण 


तथापि- 
ast satan जित्वा तु लभते यशः | 
उभे बहुमते लोके नास्ति निष्कळता रणे 1” 


इति कथञ्चित्‌ घैयेमास्थाय निसर्गकवचछुण्डलमहिम्ना अप्रधृष्यः अङ्ग- 
राजः मद्रराजगृहीतम्रप्रह रथमजुनामिमुख वाहयामास | 


तस्मिन्नवसरे, ब्राह्मणरूपेण प्रविश्य शक्रः तस्मान्महृत्तरां 
भिक्षां ययाचे। “भगवन्‌, किं saang गोसहस्रं ते ददासि | 
अथवा काम्भोजप्रभवमनिलसमवेगमश्चीय ते विसृजामि | उत AR- 
निचयोन्नतिमन्मत्तवारणयूर्थं स्पर्शयामि” इति सप्रणाम तमुदारमति- 
रुदाजहार कर्णः | एतेषु निरपेक्ष विप्रवरं sear स वदान्यमू्धन्यः, 
“क्िमपर्याप्तः कनकनिचयोऽभिमतः। किमखिलां प्रथ्वीं जित्वा ते 
ददामि | किमभ्निष्टोमफळजिघृक्षा | नेच्छसि चेत्सर्वमेतत्‌ किं मच्छिर 
एव ते प्रार्थनीयं भवति | अथान्यदपि श्रूयताम्‌ — 

अङ्गैः सहैव जनित मम देहरक्षा 

देवासुरेरपि न भेद्यमिदं सहासः | 

देय तथापि कवच सह कुण्डलाभ्यां 

Nal मया भगवतो रुचिते यदि स्यात्‌ i” 


इति सानुनयमभ्यभाषत। सदो, “ददातु ददातु” इति कपटभूसुरः 
सोऽयाचत। तदात्वे तस्मिन्‌ जातराङ्कोऽपि कर्णः दानशौण्डीरतया 
“विगयुक्तमनुझोचिठुम्‌ । न प्रतिज्ञामपडपामि । अपि az Wag 
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zed ठन्न शुष्यति, नापक्षीयते, न विपयस्थाति कालेनापि । तत्तप्य- 
a ब्राह्मण: इति सव्य वंसायः कवचक्ुण्डले आत्मनो देहान्निकृत्य 
तस्मे प्रादात्‌ । ग्रहीत्वा चाजुनपक्षपाती निश्चक्राम मघवा । 


४ कर्णस्त्वनुपदमेव विदितयाथा्योऽपि,— 
“अनेकयज्ञाहुतितर्पितो fast: 
किरीटिसान्‌ दानवसङ्घमदेनः | 
सुरद्विपास्फालनकर् शाह्लुलि- 
मया कृतार्थः खलु पाकशासनः ।।? 


~ $ 


इति परां परितोषतुठामारुरोह । न पुनर्वञ्चितोऽहमिति झुझोच | 


^ अथ पश्चात्तापरएश्ह्दयेन पुरन्द्रेण पाण्डवेष्वेकपुरुष- 
qatana विमला नाम शक्तिदेवदूतद्वारा कर्णाय ग्रदिष्टा। 
तां RJA, “अफल्गुवीयः स फाल्गुनो यत्न, तब sup रथः” 


n 


इति शल्य सन्त्वरयन्‌ युद्धम्रथानमकरोदङ्गराजः | 


T 
SÉ 
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अथ रपणाहतगजाञ्चनरेन्द्रयोधसङ्घसमाकीर्ण, पिशितासक्‌- 
पूरपयोप्तपारणालुब्धविहङ्गमञ्चमणो ड्ञामरावकाशे) शङ्कुप्रासासितोमर- 
मिण्डिपाल्मुसल्म॒ुद्वरगदादिभिरायुधशतराचिततले, नृत्यत्कबन्धे, विरु- 
वच्छिवाशिवध्वनो, स्रस्ताधोरणतया विद्रवन्मत्तहस्तिनि सूतप्रणाशप्रच- 
लितहयापवाहितस्यन्दनशताकुले, रुधिरासारकलिलप्रदे शे, प्रतिभयता- 
मावहति समन्तपञ्चके, विपन्नागण्यराजन्यमण्डले क्षीणप्राये च 
उभयपक्षे, द्वैपायन-हलायुघ-क्रषण-विदुरप्रमुखानां कुरुकुलदेवतानां 
प्रयक्षमन्योन्यबीर्यस्पर्थिनोरतिचिरसञ्चितामर्षदुर्सहाग्रहयोः सुयोधन- 
बृकोद्रयोः mada महान्‌ गदा विग्रह: | सुरिक्षितमलृळीलाविशेष- 
RARA बहुप्रकारप्रवृत्ते च तस्मिन्‌, अन्तरा निर्भिज्ञाप्रलळछाटवान्त- 
रुधिररूषितः भम्नांसकूट: सुयोधनगदाप्रहारशिथिलीकृताङ्गो निपपात 
भीमसेनः। azi तमुपहसन्नाह धार्तराष्ट्र, “न खळ, भीम, दीनं 
निहन्ति वीरः समरेषु । तन्मा भेषीः” इति । एवमुपहस्यमानं भीमं 
दृष्टया कृष्णः स्वमूरुमभिहदत्य तस्मे कामपि संज्ञां प्रायच्छत्‌ | तया 
संज्ञया समाश्वासितः प्रयागतप्राणसारो मारुतिगेदां प्रगृह्य सहसो 
Raa: गजन्‌ धर्ममनादृ्य अनवेक्ष्य च समयं सुयोधनो वः भयदां | 
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रादां सुमोच । तेन च ase: प्र्चद्रुधिरोपसिक्तभूतलः पपात 
कुरुराज: | 


^ तदा दुर्योधनापेक्षया प्रतिपन्नक्रोध छायुध दृष्टवा सम्भ्रान्ते 
।ण्डवः श्रमशिथिलाङ्ग: भीमः सद्य कृष्णकरावळस्वळर्भितगतिर- 
पावाह्मत | TRATH, प्रवळामर्षसंरक्तठोचन: हळधर राजान- 
साभत्रतमानः समुरिक्षपन्‌ हलमुद्गर्जत्‌ - अवधूय रणामिसन्धिम्‌ 
अनालोच्य च पुरः fet मां, कथे भत्रान्‌ भीमेन वञ्चितः | एष 
रिपुबलप्राणहरेण कालिन्दी stored दे रिकेन ठाङ्गलमुखेन केदारानिव 
विदारयामि पाण्डुयुन्नान्‌ | प्रतिपालयतु भवान्‌ क्षणमात्रम्‌? इति । 
अन्वतप्यत Tut सरूधिरानुलिप्रच्छविं भूसंसपणधूलिधूसरितम्‌ 
अर्घापरतेरङ्ग: भूमौ विवेष्टमानं पयन्‌ तपछिन दुर्योधनम्‌ । तमाह 
Tale याचमानः सुयोधनः सानुनयं, “भगवन्‌, Baa रोषम्‌ । 
जीवन्तु ते कुरुकुङस्य निवापमेघाः पाण्डवाः । अक्‌ विग्रहकथया | 
प्रशाम्यतु वेरम्‌ | 


प्रतिज्ञावसिते भीमे गते भ्रातृशाते दिवम्‌ | 

मयि चेत्रं गते रास विग्रहः कि करिष्यति I 
अपि च uad जतुगृहाात्मनिर्वाहिणा हिडिम्बराक्षसमर्दनेन वैश्रव- 
णाळयम्रक्षोभिणा महाप्रभावेण भीमेन छळमाश्रियैब जितः azg- 
मद्याप्यजित एव | इइसपि पश्यतु भवान्‌। सर्वमेतल्लीछागोपकिशो- 
रकस्य भगवतो नारायणस्य संविधानकमेव | किमत्नानुशोच्यते” इति | 
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३ erat, पुवशतवियोगशोकाभिभूतद्ृदयो धृतराष्ट्र : ya- 
दत्तमात्मनो निवापमसहमान कृताग्तहतकं विगहमाण:, “ह। पुत्रक! 
कासि । देहि मे प्रतिवचनम्‌” इति अतिकरुणं रुदन्‌ दुजये- 
नादिञ्यमानमागों दुर्योधनामिमुखमभ्यवर्तत | तमन्वास्ते स्म पति- 
que नयनपट्रबन्धमजखैर खैराद्रेय*्ती गाग्धारी, प्रत्यासन्नवे ध- 
agaa अतिमालविछुबद्दये देव्यो च । अथानीशतया 
गात्राणाम्‌ अपह्ृतपित्रमिवन्दनखातन्त्र्यस्य, प्रकाशीकृतमूर्धजं रणा- 
जिरप्रविष्टमवरोधजनं च पर्यत: राज्ञो हृदये न ममो मन्युपरीवाहः | 
तदा बाळभावादज्ञातसमयविरोषदोरवस्थ्ये परिचितविधिना स्वमङ्क- 
मारोहन्तं दुजेयम॒असह्यवेदनतया सहसा निवारग्रन्‌ अतिमात्र 
विषादेनान्तरदह्यत स पुत्रव॒त्पछः | निरतिशयसन्तापकारिणीसेता- 
al ढुगेतिमापन्ने तनयमुपसृत्य धृतराष्ट्रः शत मुखप्रवृत्तदु;ख- 
प्रवाहः शोकाम्बुळुलितलोचनतया gaama: yal पतित्वा 
करुणतरं Agza | तमाश्वासयन्नाह FRUA, “त्वत्पादमात्रः 
प्रणतमौलिरपरिक्षतेन मानेनेत्रापराङ्मुखो हतस्तत्र सुत इति. शोको 
निगृह्यताम्‌ | क्रियतां मय्यनुग्रहः” इति । अथ मातरमाभाष्य, 
‘ae पुण्यं मया कृतं त्वमेव अग्यस्मिन्नपि जन्मनि मम जननी 
भवितुमहसि” zem 


४ क्रमेण च शोकार्तमवरोधजनं यथोचितं पर्यवस्थाप्य 
ameaga पुत्रम, “अहमिव पाण्डवाः gahasa: । gal 
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निदेशो वर्तख। द्रोपदी सुभद्रा चोभे मात्वत्पूजयितव्ये । मन्नामा- 
वसाने युचिष्टिरं waa त्वया तेन सह मम निवापो देयः? za- 
दिक्षत्‌। 


^ तदात्वे, मूर्तिमानिव वीरो रखः ससम्भ्रमं कार्मुकहस्तः 
प्रविश्य द्रौणिः, अखण्डितपराक्रमेः भीषमद्रोणादिभिराश्रितनिजपक्षमपि 
निजवाक्योन्मुखेकादरावाहिनीपरिरक्षितमपि छलजितम्‌ आसन्नमृत्युम्‌ 
अभिहतगजतुरगनररथप्राकारमध्यपतिते कुरुराजमभिवीक्ष्य, AT- 
व्यलीकाभ्यां पर्यायोपतप्तह्ृदयः, स्तोकाव शेषे कुरुकुले प्रज्ञाम्यन्तसपि 
युद्धदावानळं वेरनिर्यातनाथे पुनरुज्ज्यछयिष्वन्‌ धीरमेवमुदगरजत्‌-- 
“भोः कुरुराज! अद्य agaaa! निशासमरसुतपाद्य रणे तान्‌ धक्ष्यामि 
पाण्डवान्‌ | आपततु वा स्वयसेव कृष्णः आविष्कुर्वन्‌ चतुमुजशङ्क- 
चक्रादिलक्षणं गरुडे निविष्ट Aa wu" इति | 


६ अथ, “सा मा भवानेवम 
गत धात्युत्सङ्गे सकलमसिपिक्त नृपकुले 
गतः कर्ण: स्वर्गं निपतिततनुः शन्तनुसुतः | 
शत भ्रातणां मे हतमभिमुखे संयुगसुखे 
€ = 
वयं चेवेभूता गुरुसुत agag भवान्‌ ॥? 
इति सुयोधनेन निवारितसम्भ्रमोऽपि, “सर्वथा कृतप्रतिज्ञोऽस्मि। 
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८ ततो निर्विण्णो gare: पुत्नप्रणाश विफलं राज्यं परित्यज्य 


सज्ञनाश्रयणीयानि तपोवनानि रोचयामास । 'अश्वस्थामा च NNE- 
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इति श्रीमन्महालिङ्गकविचिरचिते भासकथासारे प्रथमो भागः | 
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BHASA KATHA SARA 
BARMA 
SUMMARY OF THE STORY. 


(1) 


DASARATHA, of the illustrious Solar race of kings, 
ruled over Ayodhya for a long number of years. At the 
declining period of his life, he, desiring to lead a recluse’s 
life as was the wont with his noble ancestors when 
grown old, made preparations for the coronation of his 
eldest son Kamachandra. But the actual investiture was 
interrupted at the critical moment by Manthara who 
flashed a shocking message to the king by the authority of 
,Kaikeyi the junior queen. The kingdom was settled on the 
issue of Kaikeyi through the bargaining of her parents at 
the time of her marriage and Dasaratha was sadly helpless 
when the stipulation was demanded to be given effect ' 
to, The pathos of the situation was further intensified 
by the tenacious insistence by Kaikeyi on the banish- 
ment of Rama for fourteen years from the kingdom. 
Lakshmana was ablaze with wrath at such a turn of the 
events and was particularly incited to a spirit of desperate 
vengeance by the latter clause of indefensible cruelty. 
Dasaratha himself was protesting and struggling despe- 
rately against the injustice sought to be done to Rama. 
But, Rama, noble as he was, declared himself determined 
to carry out to the letter the command of his junior step- 
mother. To Sita a long separation from Rama during 
his exile was unthinkable, and Lakshmana’s secession 
followed as a matter of course. The three set out for the 
forest amidst the pathetic groans and helpless protests 
of the citizens, friends, servants and the nearest kinsmen. 
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The terrible blow of Rama’s departure, entirely 
shattered the faculties and the physique of the old Dasa- 
ratha already in the wane, and the farthest limit to which 
he managed to drag on his intolerable existence was the 
moment of Sumantra’s return after his escorting the 
exiles up to the territorial boundary. 

When Dasaratha passed away, Vasishta taking coun- 
sel with the ministers, sent for Bharata who from his early 
age had been living in the household of his uncle. The 


messenger was charged with saying nothing about the | 
death of Dasaratha and Bharata was given to understand | 


that his father was sick. 


Upon reaching the outskirts of Ayodhya, Bharata 
was required to wait for a short while in order that the 
hour of an auspicious constellation might arrive. Bharata 
cast about to spend the interval leisurely and, descrying 
a temple not far off, walked into it. In the interior he 
found four consecrated images which were apparently 
fashioned on human models. When he prepared to offer 
‘his salutation and prayer to them the temple-guard sud- 
denly intervened and said “These are Kshatriyas and as 
such are not to be saluted by a person like you?. Upon 
further enquiry the guard pointed to the first three images 
as being those of Dilipa, Raghu and Aja, respectively, the 
ancestors of Bharata. When he proceeded to identify 
the fourth which bore a close resemblance to Dasa- 
ratha himself, Bharata required to know if statues were 
installed, in that house, of living monarchs also. The 
speedy reply of the guard tothis was, “No. Statues are 
made only for the dead." Bharata’s head reeled on his 
hearing this, for, he vaguely perceived that a calamitous an- 
houncement was lying in wait for him; and being unwilling 
to be shocked so precipitously, forbade the guard to speak 
further on. But the guard defiantly and relentlessly con- 
tinued; ^ Why, sir, would you not know about this image of 
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Dasaratha, the king who gave up his kingdom and his life 
for the sake of keeping his marriage-pledge?? Bharata 
could not bear the crushing cruelty of this news. It was 
all his mother’s doing and he was involved inm the guilt 
however involuntarily and unwittingly. Another step in 
the conversation revealed that Rama, with Sita and Lak- 
shmana had gone into exile to the forest. Bharata swooned 
and recovered, cried in despair, depreciated his luck, des- 
pised himself for being the motive of his mother's cruel 
avarice, and once again swooned. The temple-guard could 
no more be mistaken in the identity of the person whom 
he had so unwarily reduced to such a sad plight. 


At this juncture, entered by previous appointment 
the bereaved ladies of the harem escorted by Sumantra 
in order to inspect the statue of Dasaratha newly installed 
in the statue house of ancestors The guard directed their 
attention to the plight of Bharata and retired. When 
Bharata was brought back to consciousness by the efforts 
of the ladies, a scene of pathetic confusion followed. 
Bharata paid his respects to Kausalya and Sumitra, but 
did not deign to look on the face of Kaikeyi. He rebuked 
her bitterly making her answerable for a number of cruel- 
ties and crimes. He rejected with contempt the offer of 
the crown made by Vasishta and without entering the 
city, directly set out to the forest to mect Rama. 


Rama’s hermitage was on the Chitrakuta mountain. 
Bharata supplicated himself before Rama, seeking pardon 
for all the sins of his mother and begged of him to accept 
the crown, But Rama was stern in his adherence to duty 
and enjoined Bharata to carry out in his turn the wishes 
of the departed father by taking up the sovercignty. 
Bharata however, being unable to acquiesce in the 
exhortation with a free conscience, struck a compromise 
by which he was to install on the throne the pair of slip- 
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pers worn by Rama and govern the kingdom as its servant | 


for 14 years at the end of which period Rama was to 
assume sovereignty in the regular manner. Upon Rama 
willingly parting with the slippers in order to please his 
devoted brother, Bharata turned. back with a conscience 


much laid at ease, 


(2) 


Sometime later, when Bharata was provoked by the | 
tidings of Rama’s adversities in the forest, to insult Kai- | 


keyi ruthlessly for her ill-fated fatuation, che, seconded 
by Sumantra, appealed to him to consider the following 
facts in extenuation of her guilt. The banishment of 
Rama with its sequel of Dasaratha giving up his life out 
of grief, was pre-ordained by virtue of a curse of an old 
recluse whose only son Dasaratha had killed by mistake 
while hunting. In the matter of fixing the term of exile 
Kaikeyi had been made a mere tool by Providence, for 
she intended to say “14 days" but actually said “14 
years”. Sumantra further explained that the preceptors 


of the royal family, Vasishta and Vamadeva included, | 


acquiesced in all these dispensations of Providence and 
were not: inclined to blame anybody. After this inter- 
view Bharata cooled down considerably towards his 
mother and sought reconciliation with her. 


Soon after sending back Bharata, Rama left the 
Chitrakuta and proceeding southwards entered the Dan- 


dakaranya celebrating the entry with the slaying of | 


Viradha. He then visited a number of sages in their 
respective hermitages and ultimately fixed his residence 
at Janasthana a region which was subject to the sway of 
a.Rakshasa named Khara, 


Living there, Rama once incurred the enmity of the 
Rakshasas led by Khara through the wrong he did to 
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Surpanakha. In the'battle which followed, fourteen 
thousand Rakshasas with the leaders Khara, Dushana and 


Trisiras were swiftly destroyed by Rama unaided except 
for his bow and arrows, 


That Rama had become a great menace to the 
Rakshasas soon reached the ears of Ravana and the latter 
happening also to be swayed by a wicked motive regard- 
ing Sita of whose beauty he had heard much, resolved 
upon the abduction of Sita by a ruse, both as a measure of 
vengeance against the enemy and as a means of carrying 
out his own design on her. He chose his moment cle- 
verly. Lakshmana had gone far away to welcome a sage 
returning from a pilgrimage. Rama was discussing with 
Sita about the means of celebrating in a marked way his 
father's annual ceremony which was coming off the very 
next day. Ravana entered in the guise of a Sanyasin and 
on being received with the customary civilities by Rama. 
and Sita, mentioned in a casual manner his acquaintance 
with the Sraddha Kalfa. Rama eagerly enquired of him 
“Holy Sir, acquaint me with the most meritorious means 
of gratifying the departed while oblations are being 
offered to them. Ravana replied, “there is a race of 
wonderful deer on the seventh summit of the Himalayas 
which are all gold and emeralds all over the body, which 
vie with the wind in fleetness, and which drink of the 
Ganges water direcily falling from the matted crown of 
Siva." And when Rama succumbed to the temptation, 
Ravana produced an illusion of such a deer and by this 
agency managed to entice Rama away from the spot. 


When Rama had gone out of sight, Ravana suddenly 
assumed his form and carried away Sita by force in his 
car which coursed through the air. The heroic endeavours 
of Jatayu, the cagle-friend of Dasaratha: to rescue Sita, 
merely cost him his life and availed naught else. 
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Rama returned after a fruitless pursuit of the deer 
to see the hermitage empty. Lakshmana soon joined 
him, Upon realising the loss he had sustaind Rama be. 
came overwhelmed with grief. He roamed about list. 
lessly from forest to forest lamenting all the way and 
scarcely taking comfort from the devoted solicitude of 


Lakshmana. 


When Rama reached Kishkindha in the course of 
his rambles southward, there arose an alliance between 
him and Sugriva the king of monkeys who was living in 
the Risyamuka mountain in hourly dread of Vali, his 
elder brother, having been dispossessed by the latter of 
both his kingdom and his wife. Rama slew Vali and 
raised Sugriva to the throne of Kishkindha. Sugriva in 
his turn despatched armies of monkeys to seek oat Sita 
in all directions. Angada son of Vali and Hanuman the 
chief minister of Sugriva, were at the head of the party 
going southwards. When they reached the sea-shore 
they accidentally met Sampati the elder brother of 
Jatayu and learnt through him that Sita was lodged in 
Lanka on the other side of the ocean. 

(3) 

Hanuman the ablest of the monkeys and son of the 
wind-god lept over the ocean and after making a careful 
search in Lanka, espied Sita at the foot of a tree in the 
harem-garden, wretched-looking and surrounded by Rak- 
shasis. He also witnessed a scene which passed between 
Sita and Ravana in which the most abject addresses of 
the latter were scornfully resented by the former, Hanu- 
man, soon after, took the opportunity to announce himself 
to Sita. He placed in her hands the signet ring of Rama 
as a token for inducing confidence and giving comfort. 
After delivering Rama's message of love and heroic re- 
resolve to her, Hanuman courted a row with the Rak- 
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shasas in which he made havoc of vast numbers of his 
opponents. In the end he allowed himself to be taken 
captive by Indrajit in order to have an opportunity of 
meeting the Lord of Lanka and affronting him in person. 
This he did to his heart’s content and for his effrontery he 
was punished with lighting up of his tail. In the course 
of his bandying words with the enemy, Hanuman wasable 
to observe how Vibhishana, the brother of Ravana inter- 
vened in his favour, strongly protesting against the 
injustice of retaining Sita by force. 

Soon after Hanuman had brought the news about 
Sita's whereabouts and the enemy's unrelenting attitude, the 
armies of Sugriva accompanying Rama and Lakshmana 
made rapid march towards the seashore and encamped 
there, wondering how ever they were to cross the ocean. 
Just at that time, Vibhishana joined the host as a sup- 
pliant at the feet of Rama, having been expelled by his 
brother on suspicion of disaffection and treachery. Rama 
forded the ocean by the grace of the Ocean God and 
pitched his camp on the slopes of the Suvela mountain 
in Lanka. 


Then there ensued several skirmishes between the 
Vanara and Rakshasa hosts. Each encounter laid a 
heavy toll of the Rakshasas and one by one the stalwarts 
fell on the field. Kumbhakarna himself had been slain 
in battle, The genius of victory seemed to have deserted 
Ravana. Indrajit had sallied forth to battle to mend 
matters if he could. At this juncture when a sober per- 
son would have concentrated on war-policy, the ill-fated 
Ravana pursued the mirage of Sita with absurd infatu- 
ation. He sought to subjugate her to his will by 
producing before her two puppet heads resembling those 
of Rama and Lakshmana alleged to have been killed in 
battle by Indrajit. But by an irony of fate, just at that 
moment cntercd a servant breaking the calamitous news 
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that Indrajit had been: killed by Lakshmana. Ravana on 
hearing this became overpowered by a tumultuous com- 
mingling of disappointment, despair, sorrow and wrath, 
and burst forth into the battle-ficld vowing that the rise of 
another day would see on the face of the earth cither 
Rama or Rayana, but not both. 

Then ensued the famous battle between the two 
heroes who had so long been mutually yearning for an 
eventual personal combat. After a prolonged display of 
Skill on either side, the ten heads of Ravana were felled 
by Rama who used the invincible missile of Brahmastra 
The devas delighted with the removal of the terror of the 
universe, poured down celestial flowers on the head of 
victorious Ramachandra. 


Rama next installed Vibhishana on the throne of 
Lanka. Vibhishana, eager to restore Sita to Rama- 
chandra made his respectful submission to that effect, 
But Rama assumed an apparently rigourous attitude in 
the matter, seeming to be afflicted with doubts regarding 
the immaculate purity of Sita who had been living for so 
long in the house of the wicked Rakshasa, however in- 
voluntarily. Thus insulted, Sita was sorely aggrieved and 
threw herself into the flames, But the God of Fire 
would not injure her. She was the better for having 
gone into the fire even as a gold neck-lace. Agni himself 
bore her towards Rama and presenting her to him said 
"Take back Janaki who is of spotless purity, sinless and 
Stainless. She is Lakshmi incarnate even as you are 
Purushottama incarnate." 


Rama accepted Sita and with all his followers rc- 
turned to Ayodhya making an aerial journey on the 
Pushpaka Vimana, He there took back the Kingdom 


Om Bharata and with his coronation performed, reigned 
for long as king, Que 


Tm 
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॥ थरौरस्छु ॥ 


भासंकथासारः ॥ 


॥ श्रीरामचरितम ॥ 


यः सत्ये गुर्भासयन्नुपनतां तत्याज uer 

यः सन्तोपयितु प्रजाः परिजहारापन्नसत्वां प्रियाम्‌। 
तस्योपाश्चितकीशराक्षसपरिाणप्रतिष्ठाशुरो- 

धमे सक्ष्मगतो जयत्यवनिजाजानेरभेद्या स्थितिः ॥ 


(१) 


आसीद्शेषकल्याणनिळयेचु कोसलेषु अयोध्या नाम 
यथार्थासिधाना राजधानी | तल्ल च प्रसुदितप्रजावत्सलानां, 
प्रचण्डविक्रमाणां चण्डभानुवंशमहत्तणणां ळळामभूतः, पुलोमजा- 
रमणप्रतिविसष्टार्घासनलभाजनोचितः सुरासुरसज्ञामेप्वप्यप्रति- 
हतमहारथो दशरथो नाम राजा लीलानुशासितमहीवळ्यः सुचिरं 
व्यलाखीत्‌। स च वहुवर्षसहस्त्ाणि राज्यभारं निर्वाह्य परिखिन्नः 
-सञ्जातजरावैछ्लन्यो विषयव्यावृत्तकोतुकश्चरमनतमिक्ष्वाकूणां 
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३ 
वेखानसों वृत्तिमाशिश्रयिषुः कुलामात्यप्रक्ृतिमण्डळानां सुचिर- 
संभ्रतको तूहलमडुरुम्धानो वयःस्थ जनलोचनचन्द्र रामचन्द्र 
राज्यश्चिया सङ्गमयिलु तत्वरे ॥ 

अथाम्रिषेकता भिमुख्येवसिषएसुख्येरुद्वि्े पुण्येऽहनि सं. 
पराते, प्रहष्टनरनारीजना, संयोजितविशेषाळङ्गरणविधिपरिञोभः 
माना, समन्ततः प्रबछितोत्सवमडला साकेतनगरी, Sung 
नूतनेव कामपि श्रियसुररीचकार | समाह्वियन्त च UIF 
तद्विघावसरोचितसम्श्रमेणाभिषेकसंभाराः | तथा हि--समुद- 
श्रायि सव्यजनं छत्रम्‌ | अकर्प्यत सनन्दिपटहं अङ्गासनभ्‌ | 
न्यस्यन्त च AAG: खुवयघटाः | अयुज्यत पुष्यरथ \ 
सन्म्यधरीयन्त सामात्यझुराहिताः पावनदशनाः सहस्रसवनीसुराः। 
एकप्रकारसंक्षिप्ताः सभायां पोरजञानपदाश्च समभेल्यन्त | सच 
भगवान्वसिष्ठः कालोचितक्रियाकळापपरत्यवेक्षणव्यश्रः पवित्राव 
काशां पेदीमध्यतिष्ठत्‌ | घुर्ये खतनये क्रमेण भुवनरक्षा'उरा 
मवतारयिष्याति दशरथे तत्खोराज्येन चिराजुसूतस््रास्थ्यो ऽपि 
गुणपक्षपाती जनो5ळुतपूव तोषमधत्त॥ 


अथ परिणामोन्सुखमनोरथो दशरथः सभायां श्निग्धतर- 
माभाष्य तनयमङ्कमाणोप्य, MANEA, “पुत्र, राम, प्रतिगद्यतां 
राज्यम्‌” इत्युदाजहार | विनयाद्वडुमानाञ्च तदप्रतिपद्यमानेन 
iN LS © 
चरणपतितेन रघुनन्द्जेन निर्बन्धतः खमतमङ्गीकारयामास च | 
Xe > ONEAN 
WIA पटह, भद्रासनलाडिनि रामभट्रे शत्रप्रलक्ष्मणग्रहीतो. 
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चरितम्‌ (१) ] द्वितीयो भागः | ३७ 


्नमितेऽभिषेक्रटे, छत्रे च खयं नृपतिना गृहीते, अन्तरा प्रविश्य 
मन्थशाभिधाना सरमसमवनीपतेः कणे किमपि जजाप । यया 
किल सद्योविश्चितामिषेकमङ्गलया परफुलपोरजानपदमुखराजीचे 
सदस्यकालोपनतनीहारत्रष्टिलीला व्यधायि | दशरथोऽपि qur 
Riala प्रश्नुव्धमतिः सञ्जातशोकञ्वरञ्वाळपरीतकरणः e 
ganga तनूभवं कृच्छ्रेण विश्रमितु विससज । स तु प्रतिबद्धे- 
ऽपि राज्यळक्ष्मीप्रतिग्रहमहोत्सवे, अळोलुपतया, अतिगस्भीरतया 
यथाभूतवद्नोछाखो ५भिवल्य पितर, “दिश्या स एवास्मि रामः 
इति मोदमानो मेथिलीमिमे वृत्ताव्तमधिगमयितुं ध्वतकौतृहलू- 
स्तदावसथमाससाद ॥ । 

तत्र चाशिषेकवार्ताहारिणे चेटीजनाय परितुष्य Ta- 
सर्वांभरणशून्यीकताइळतां, नेपथ्यपाठनीसपहसितु अवदातिकया 
चेख्या चोरितोपहृत वल्कळ्युगळं alata Ram, “कि से 
शोभते” इति सखखीजनमनुयुञ्जानां, तदात्वेष्प्पक्षीणलावण्य- 
सम्पन्मनोहरां हृदयदयितां दयितामाळलोके। कृतसम्भाषश्च तया 
क्षण यावत्तिष्ठति तावत्‌ “ हा हा महाराज ” इति नरनारीजनस्य 
निमर्यादो महानातध्वनिः श्रोत्रपथमवातरत्‌ ॥ 

ततः सत्वशपतितः कञ्चुकी राज्यळोमा द्वरताभिषेकं 
याचमानायाः केकेय्याः कार्कश्यमभिङुक्रोध। निजपक्षपातेन गुरु 
जनमपवदन्तं तमवस्थापयञ्‌ प्रत्याह राघवः “आर्य, किमला- 
क्रोशस्थानम्‌? शुणानेव पश्यामि मदभिषेकनिवुत्तो ॥ 
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वनगमननिवृत्तिः पाथिवस्येच ताव-- 
न्मम पिदूपरवत्ता वाळभावः स एव। 
नचन्रपतिविमश नास्ति शङ्का प्रजाना- 
मथ च न quitar आतरो मे॥ 


अपि च-- 


शुल्के विपणितं राज्यं gar यदि याच्यते | 

तस्या लोभोऽत्र नास्साकं आतृराज्यापहारिणास्‌॥ ” 
इति | समादिशञ्च कञ्चुकिनं मातपरिवाद विना महाराजवत्तान्त 
अभिधातुम्‌ | श्रत्वा च तन्सुखादतिसषएककेयीप्राथन सद्यो 
मोहमुपागतं राजानं नितराभखिद्यत ॥ 


azg धन्नुप्पाणिराविभूय क्रोधसूच्छितो लक्ष्मणः mE | 
इच प्रलयचारिधिरित्थसुदगजत्त । “अहो वत क्षत्रियाणार्मा | 
क्षीणसत्त्वता | चिक्‌, एते वयं विशध्चतवीरापदानाः प्रक्रान्तचापळ | 
[प्यबलया केवलमेव परिभूयामहे | तन्नाळमस्याः पापाशयायाः 
श्चिरकाङ्कितसङ्गभेप्यार्येऽभिनिविरामानां यदियमपचकर्प निर्भ 
राखूययेव राज्यश्चियम्‌ | पद्यत लोभानुखूलिताया श्रशसताया 
विलसितम्‌ | मणिमङुटधारणप्रसाधिते शिरसि aged एव 
जटामावद्धय चतुदश वर्षाणि नाम वनमवनोचितेन अवनी: | 
कर्तव्यम्‌ | जराज्जरमतिनाप्यवनीपतिना नियतिरिव दुर्व्यवस्थेयं | 
केनाप्यसम्वद्धेन ध्मव्यवहारेणानतिक्रमणीयेति कृत्वा दुःखः | 
दावानले निपात्यते ह्यात्मा । aig प्रचलिताः सद्यो युचतिरहितः | 


| 
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मेव भुघनतलमखिलमापादयितुम्‌ | fug तावदार्यो यदि न 
सम्मन्यते | मुञ्चतु मां भवान्‌ यतः कलितनिश्चयो ऽस्मि ” ॥ 

इति समारव्धसरम्भभीषणं तमनुजन्मानं पेशलाक्षरेः 
सान्त्वनोपक्रमेर्मात्‌नियो गप्रतिवद्धस्वातस्त्याणां पातकपर्यचसा- 
यिनः ऋधस्यानवसरमुपदशयन्समाधाय रामचन्द्रस्तस्य हृदयो- 
ताप शनेरशमयत्‌। उररीचकार च प्रशान्तगम्भीरे मनसि कनिष्ठ- 
मातुः त्यक्षो दीरितनि्विशेषमविलठयरूपमनुशासनमुरुतोषेण ॥ 


अथ तदात्वोपनतान्‌ खीताकोतुकव्धनश्रद्धया नेपथ्यपा- 
लन्या स्वयं प्रपितानन्याचनुभूतान वस्कलानात्मने रासः प्रतिग्रहा 
दुनिवाराडुगमनव्यवसायेन सोमिल्िणा सह विभज्य सत्वरं 
पर्यधात्‌ | श्रतारण्यकवेषश्चानपेक्षितशुरुजनामन्लणविधिः सुहृत 
maye चत्सेयतिकरुणमुलपन्तमापतन्तमपि तातं श्रत्वा 
कान्तारगमनप्रत्यूहपरिज्ञिहीपया दढनिश्चयाकलनकठोरहद्यः 
क्षणमाचमपि विळम्वसखहमानः, प्राथितयापि प्रथमप्रतिपच्चचीर 
परिधानमपरित्यजन्त्या प्रकारिताजुप्रवसनसिद्धान्तया कान्तया 
परिष्छृतपाश्वः, खोश्रात्नशेवधिना लक्ष्मणेन पुरो निदिश्यमान- 
मार्यो दीनाक्रम्दनशरणपोरलोचनास्बुप्रवाहोपसिक्तनीरजःकत- 
प्रतोळीकां तदुपक्रमघुत्सादितोत्सवःशंसां रघूत्तसः पुरीमयोध्याः 
aega समचलद्विपिनामिसुखम्‌॥ 

निते च सदारानुजे wag, नरपतिः qaa पतङ्गः 
gafa महोदधिः विशीर्यमाण इव धरणिधरः पारे वाचामङ्गकेः 
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A ~ हृदयावर CN. 
राधिपरिक्षीणः कापण्यमुद्दहन्नसद्यपीडेन हृदयावस्कन्दिना शोक 


शङ्कनाऽतिकरुणमन्तस्संग्छपितः कौसल्यासमिल्राभ्यां खयं fun 
होतात्मशोकाभ्यामन्वास्थमानश्वरमराय्यामधिशिद्ये । ख तदानी- | 


मतिभूमि गतेन चिन्ताव्याधिना रिथिलेन्द्रियमतिव्यथमानो | 
विवरामनेकधा व्यचेष्त | तथा दि-शश्वदाविष्टतीबमन्युपिशा- | 


चिकावेगादिव शयनादुत्थायोत्थाय न्यपतत्‌। मुहमुहः स्सृति. 
वशादाघट्टितहृदयनिखातकेकेयी टुवचनशाल्य इव ठुस्सहवेदनामचु- 
भवन्‌ हा हेत्युञ्चविललाप । परित्राययिठुमिवात्मानसवलाव्याली- 
मुखात्‌ पुनः पुना राम रामेत्याचक्रन्द | खरृत्युपरिगृहीतस्य से चरम- 
दशन वितरत ger इति पदे पदे war परिदेवयाञ्चक्े । परिः 
पालितपितृसङ्गरो महाप्रभावोऽनया गर्भे ue इति वार चारमति- 
मानेन वहुमानेन प्रियवचनः कौसस्यामन्वरुध्यत। पुल्लविचासनेन 
कृतापकारसात्मान क्षमापयितुमिव दीनवदनस्तामरूक सिश्वसन्नव- 


लोके | feat सत्रीमतिपरिगूहीत लोकोपहास्यं सम्दधियमिति | 


Asama इव भूयो भूयो मोहमहातमसि निलिल्ये । निसर्गा 
ऽनुकम्पिनापि प्रियनन्दनेन निरनुकोरामुपेक्षितस्य मम कोऽथों 
जीवितेनेति वेराग्यादिव शोकदाचानले प्राक्षिपत्खमात्मानम्‌ ॥ 
तस्य च तदा निरतिशयतनयविरहानळपरिप्ल्टहदयस्या- 
नारतं प्रमुह्यतः प्रतिवोधं विना कोसल्यासुमित्रयोरापि प्रत्यभिज्ञा 
ढुश्शकेवासीत्‌ | अद्च्यभूते लोचनसुधाकरे रामचन्द्रे विखृत्वर- 
तमोनिमीलितमिव नयनथुगलमन्धीबभूच । रामास्वेषणप्रस्थितेव 
प्रयल्लावस्थाप्यमानापि बुद्धिः खनियोगाद्र भ्रंशो ॥ 
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एवमप्रतीकारांयां दशायां वर्तमानं सकृत्क्तान्तसुपालभ- 
माने सकृदात्मानभेव दुप्कृतकारिणे कुत्सयमानं कदाचित्केकेयां 
विगर्हमाण भूयस्सस्नेहपरितापं पुचकानाहयोन्मत्तवद्ठह "qr 
अतिकरुणद्शन पार्थिव रामसकाशात्मतिनिवत्तः सुमन्त्रः सविषा- 
दमुपगस्य व्याजशपत्‌- दच, श्टाङ्गवेरणुर प्राप्य ते महाराजस्य 
प्रणाममावेद्य कमप्यर्थे विज्ञापयितुमारभमाणा वाण्पस्तस्भित- 
कण्ठत्यात्‌ किमप्यनुकत्वेच वनोद्रमविशन्‌” इति । तच्छत्वा 
महीपातः कर्कय्याश्तादश (वपाकदारुण दुरभिनिवेश स्मार स्पार- 
मतिनिविडझुत्पीडितहृदयो, 

गतो शामः प्रियं तेऽस्तु त्यक्तोऽहमपि जीवितैः | 

क्षिप्रमानीयतां पुत्र पापं सफलमस्त्विति ॥ 
सावेगाक्रोशसुल्लपन्‌ निजपुल्लकाणां पुनरवलोकननैराश्याद्विसुणी- 
भूतमोहोपहतचेतनः प्रतिक्षणं परिशुशोष | अन्ततः खमाश्वास- 
यिठुमिवोपागतेः तव्क्षणप्रस्यक्षितेः दिलीपाजमुख्येः पितृभिरुप- 
च्छन्दितमात्मानं सम्भावयंस्तेः सखियमिषुः, अयमहमागच्छामि’ 
इति वचसैव मूछया WWE: स क्षणाद्विविपदवसथमारुरोह ॥ 

अनन्तरमराजकोपहतमिक्ष्वाकुजनपदवलोक्य विधिज्ञ 
वसिष्ठानुमो दितेरमात्यस्ुर्येदेशरथवचनमर्थवत्कुर्वद्भिः आवाल्या- 


न्माठुळङुले वास्तव्याय भरताय प्रेषितः ससूतो रथः। स च, 


ES A A A Ns 
दढमकब्यशरीरो महाराज इति केवलमाश्रावितनिजोपंप्रेषणहेतुः 
सूतेन वलवढुत्कण्टितस्त्वरितमयोध्यापरिसरमुपासीद्न्‌, "um. 
नाडिकां याबत्प्रतिपाल्य प्रतिपन्नायामेव रोहिण्यां पुरं प्रवेक्ष्यति 
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कुमार” इत्युपाध्यायेन विज्ञापित' क्षण विश्वामतुकाम पान्तिके 
वक्षान्तराविष्क्ृतं देवकुलं प्रविवेश ॥ | 


ध्द 


तत्र च विश्वसनीयमाचुबभावानां चतरूणां प्रतिमानां 
स्तोमसालोक्य नसितशिरा बन्दितुमुपक्रममाणोऽसो सहसोपेतेन 
देवकुलिकेन, “ क्षत्रिया हवभवन्तो, न भवादशस्य भणासार्हा ” 
इत्यवार्यत | अथ विस्तरं पष्टः स देवकुलिको, nalas: प्रतिमा 
देलीपरघ्वजानामिध्याकुकुलपूर्वपुरुषाणां नामतो निदिइय qur 
रथाकृतिसंवादिनीं तुरीयामुपसीदांत तावत्पयांकुलो भरतः, “कि 
घरमाणानामपि प्रतिमाः स्थाप्यन्त ” इति ते पर्यप्च्छत्‌ 
araa “न ug | अतिक्रान्तानामेब ” इति । अतःपरं 


श्रोतुमक्षमो भरतः किमप्यत्याहितमापतितमाशङ्कमाना यदा सरः | 


ct 


भसमपचक्राम तदा देवकुलिकः क्ररमेवमभाणीत्‌- तिष्ट, 

येन प्राणाश्च राज्यं च genta विसजिताः | 

इमां दशरथस्य eq प्रतिमां किन्न geste ॥- इति। 
maa अशनिहत इव सुमूर्छ कैकेयीसूजुः | अथ प्रतिवुध्य, 
तादशावस्थाविशेषेण स्व केकेयीपुत्रं प्रत्यमिजानतः तस्य मुखादेव 
gagat स्वजनन्या ससीतालक्ष्मणमरण्याय निर्वासिर् 
राममवगत्य, “कथ कथमायोंऽपि वनं गतः? किमहमुपहतभाग- 
धेयः पित्रा mwar च वजितामटवीभूतामयोध्यां पिपासार्तः 
क्षीणतोयामिव नदीमचुधावामि ? ” इति शोचन्‌ स द्विगुणित- 
मोद्दाभिभूतचेतनो निस्सज्ञः पपात भूपृष्ठे ॥ 


| 
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चरितम्‌ (१) | द्वितीयो भांग: | 


तत्क्षणमुपतस्थे तत्र खुसन्योपदिष्टमागे दशरथप्रतिमा- 
दिदक्षया कोसल्यापुरोगमन्तःपुरम्‌ । तदा देवकुलिकेन नििइय- 
मानावस्थ भरतं ग्रत्यभिजानत्यः परिवार्य देव्यः पर्यदेवयन्त | 
अथ मातकरावमर्शोपलव्धखास्थ्यो भरतः समाश्वस्य सुमन्त्रः 
निदिष्नामवेये कोसल्याखुमित्रे अभिवबन्दे | कैकेयीं पुनरव- 
लोकिठुमपि नच्छत्‌ | किञ्च "निपातिता बयं सान्वयाः सपौरः 
जानपदाः सव भतृद्रोहिण्या JAAN त्वया” इति तां भशमधिचि- 
क्षप | अथ च, “ जात, (क मया कृतम्‌? महाराजस्य सत्यवचनं 
रक्षन्त्या सया तथोक्तम्‌ । तद्वापराद्धयति ते शुल्कलुब्धो मातामहः” 
इति पक्रान्तसाम्त्वनां केकेयीमभिक्रद्धो भरतः -- “ कथं शुल्के 
सभायस्यायस्य TAMAS AMET । यादे ते राज्यफळतर्बः, कि 
नरेन्द्री न दद्यात्‌ । किमर्थे मन्नाम कीर्तयित्वा मामयशस्तमस्य- 
काण्डे पातितवत्यासि । as कृतं भवत्या । fum पतिर्न 
गणितः | दयिततनयाः कोशान्त्यो नाचुकस्पिताः मातरः | कृत्स्ना- 
प्ययोध्या रोदनशरणा नावेक्षिता । न गणितोऽप्यात्मा धिगिति 
TAA ठोके AATRE: | अहो धाला GF भवत्या हृद्यं Wu 
कठिनम्‌ | x त्वां डुष्छृतकारिणीम्‌ ” इत्यवमत्सेयंमानस्तस्ये 
न प्रससाद | अभिषेकमधिक्कत्य तु सह प्रकृतिभिः प्रत्युद्गम्य 
वसिष्टवामदेवाभ्यां विज्ञापितो, “ राज्यलुव्याये इहात्रभवत्ये 
प्रदीयताम्‌” इति निष्टरसुकत्वाऽप्रविशन्नेबायोध्यां रामतपोवनः 
मभिप्रतस्थे ॥ ` 
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agurra च चिवकूटाचळोपरचितां भ्रातुः पर्णशालां 
केकेयीचापलात्सङ्कान्तक्तञ्चभावमिव स्वं मन्यमानो SAMATA: 
मानसो भरतो दूरादेबोपावर्तमानः खमुपस्थितमात्मानं सविगहे- 
सुदघोषयत्‌। तदा स्पष्टधनेन हृदयानन्द्नेन वन्चुजनवहुमानावहेन | 
तस्य तेन खरसंयोगेन स्त्ेहप रिक्लिन्नहृदयो रामः सोमिलि पुरुष 
घिशेषमवधारयितुमभ्यचोद्यत्‌। तद्वचनेनाभिमुखापातितं लक्ष्मणं 
निजाग्रज सुमन्त्रेण निवेद्यमानं केकेयीसूचुयथोचितमभ्यवादयत। 
अथ लक्ष्मणसुखाद्विदितनिजागमनं राघवं, मेंथिस्या सादर 
प्रत्युद्गम्य प्रवेशितो भरतः सभक्तिविनयस्ुपस्ट््य खनामनिवेद्न- 
पूर्वक प्रणनाम | तदानीं रामभद्रः प्रेमरढमेनमार्छिष्य, सुमन्त्रं च 
दष्टा तातव्यपायाश्रितया कथया प्रकीणेवाप्पपूरः शोकव्याकुलिते- 


न्द्रियः खुचिरमवतस्थे ॥ 


अनुपद्मभ्याश एव स्थातुकाम भरतं, “aca, पालन 
धर्माणो वयमिक्ष्वाकवः | तदडुचितमिहावस्थाठुम्‌ । अपि च 
भवद्विध स्लाघ्यगुणं पुत्रमुत्पाद्य कि नाम नः पिता मिथ्यामि- 
धायी भवतु | यस्य केल वाक्यमावितथीकलुमेवाहं वनभुवमुपा- 
गमम्‌ | सत्यधन हि नः कुलम्‌ | कथं भवानन्यथा प्रवर्तते | 
तत्सत्बरं Rada परिरक्षिठु खराज्यम्‌ ” इति निरूत्तरमन्वद्यात्‌ | | 
तदान्ञावशवदो भरतो व्यजिज्ञपत्‌ “आर्य, तेन हि मम हस्ते 
निक्षिप्तं तव राज्यं चतुदेशवर्षान्ते त्वया प्रतिग्राहयितुमिच्छामि। 
अन्यञ्च, प्रसाद्यठु मह्यमार्यः पादोपभुक्ते इमे पादुके | Alar: 
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भिषेकोदकमावज्य अनयोविधेयः सन्‌ भवदागमनावधि परिपाल- 
यिष्ये भुवनम्‌ ” इति॥ 


ततः प्रीतेन Sal सवहुमान प्रसादीकृते पाउके गृहीत्वा 
समापृच्छय च स्नेहविक्ठवमाश्रमद्वारावथि Aaa aes 
जन, भरतो, “हन्त भोः, अद्यवास्मि, 


श्रद्धेयः स्वजनस्य पौररुचितो लोकस्य दष्टिक्षमः 
स्वगस्थस्य नराधिपस्य दायतः शीळान्वितोऽह सुतः 

sani गुणशालिनां वहुमतः MAARI 
संवादेषु कथाश्रयो गुणवतां रब्धप्रियाणां प्रियः ॥ ” 


इति परितुष्यन्‌ , प्रकामं विशादान्तरङ्गः खुमन्त्राथिष्टित रथमारुहा 
अयोध्यामभिप्रतस्थे ॥ 


(२) 


अथ कदाचिद्रह्पाये वनप्रवासे भ्रातुरुद्धातपरम्पराधवणेन 
निस्सहपरीतापप्रदग्धहृदयं साक्रोशनेष्ड्ये निजोपालम्भप्रवत्त 
भरतं, भवितव्यतायाः magaga, तथाऽध्यवसितदेव- 
पारतन्त््येणोपहतचेतसो निमित्तमात्रभूतस्य खस्यानपराद्ध- 
तायां प्रत्याययन्ती च, सुमन्वानूदिता सानुनयं केकेयीत्थसुप- 
स्यास्थद्चिरकाङितोद्घाटनावसरं, निजवरद्वयाऽऽदानप्रवर्तकं, अन- 
न्यथाभव दशरथस्य शापम्‌ | “पुरा किल खृगयाँ गतेन महाराजेन 
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कस्मिश्चित्सरसि कलश पूरयमाणो, वनगजवृहितानुकारिशव्द- 
समुस्पन्नवनगजशाङ्कय विपन्नचक्षषो महषेश्चश्चुभूतो सुनितनयः 
शब्दवेधिना दारेण हिसितः | तेन च सत्यभाषिणा महपिणा- 
ssaa पुवव्यपायव्यलीकेन प्राणान्परित्यजता sat मह्दाराजः | | 
--्वमप्येव पुत्रशोकाहिपत्स्यसे! इति । तच च मामपराधे 
| 
| 
| 


निक्षिप्य देवेन पुत्रको रासो चन प्रषितः । went न राज्यलुव्यां 
on ~ OM ex e. at : E 
मन्तुमर्हसि । अपरिहरणीयो मुनिशापः पुल्विधासन विना कथं 
विरमति । कि च मातुलकुले वतमानस्य ते प्रकतिभूतो विप्रवास 
इति राम एव प्रवाजयितव्य आसीत्‌ । यत्किल चतुदंशदिवसा 
इति वकतुकासया पर्याकुलहदयया चतुर्दशवर्षाणीति मयोक्तं तदपि 
A y 
देवतन्वकमेव” हते ॥ 


तदा तत्सवंसनूद्य सुमन्त्रः पुनर्न्यवेदयत्‌-- “ कुमार, 
वसिष्टवामदेवप्रभ्रतीनां सवमेतद्विदितमनुमतं च ” इति । तच्छत्वा 
विश्वस्तद्ृदयो भरतः, “हन्त चेलोक्यसाक्षिणः खल्वेते | यद्यनुमतं 
तेषां ata विचारणाया अवसरः | दिष्टया अनपराद्धालभवती ” | 
इत्युक्त्वा परितुष्य श्रातवात्सब्यादुत्पन्नमन्योः खस्यापराधान्‌ 
क्षमापयित्वा च मातरमभिववन्दे | अजहाञ्च तदादितस्तां प्रत्य- 
न्यथाग्रहणेन GRANIA हृदयकाळुप्यम्‌ d 


अथायोध्यारक्षासुपदित्य निवतिते भरते, दक्षिणाशा- | 
।वस्तीणष्वरण्यभागेप्वबिरळमास्तीर्णानामाश्रसमण्डळानां दर्शत- 
कुतूहलिना, व॒द्धोपसेवाहेवाकिना च मनसा, ससीतालक्ष्मणो 
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दादारथिश्चिवकूटाचलात्पचचाळ | गच्छंध्य मार्गोपरोधिन विराधं 
दण्डकारण्यप्रवेशनान्दोसुखोपहारतां नीत्या, प्रज्ञान तचित्रविभूति- 
ष्वाश्रमपदेष्वासेवमानो निजदशनोत्सकिनः सत्याशिषः ug 
प्रभृतीनमिततेजसो महर्षीन्‌ , प्रतिश्रत्य च तेषां निइशेषपिशिता- 
दानशल्यनिहेरणे, स क्रमेणातिळड्य नानाम्चगगणाकोण नदनदी 
शतेरन्तरा सीमन्तितमतिरमणीयसमृद्धिदद्षानीयतम सुदर ga- 
गहनमागे, अन्ततः प्राप BURA, खरपमुखक्ररत्रब्या- 
दपातकाधिप्ठानं जनस्थानम्‌ | तत्र च गोदावरीमारुतोपवी जितायां 
पञ्चवट्यां, लक्ष्मणोपरचितं, जनकनन्दिनीकरकमलोपात्तकळशांचुः 
सेकपरिवधितावन्ध्यतरुपण्डोपशोमितं, अयोध्यानििहिषोपः 
भोग्यमाश्रमपद्मश्रमेण चिरसुध्युवास ॥ 


त्वेकदा दुरभिनिविषएशूपेणखाविरूपकरणश्रधपणेनामपितं 
चतुदशसहस्तमितराक्षसानीकसूधन्य, सदृषणत्रिसूधोन mr 
Wet खरमेकाकी रघुनन्दनों मुहूर्तात्कथाशेषतामुपनिन्ये | अनेन 
च निरवशेषजनस्थानरक्षोवळप्रमाथसंरम्भेण सम्भाव्यमानविक्रम 
क्रमघुराध रघुवीरमन्तरेण सन्धुक्षितस्य वेरानळस्य, निस्तुळ- 
लावण्यलेखाभिनिवेशिनः कदर्थयतः कन्द्पतषस्य व, युगपत्पती- 
कारविधेः कुहनासम्प्रदायेन जानकीहरणमेवोपयिक निश्चित्य 
ङ्केश्वरः, कदाचित्तीर्थयात्रातः प्रतिनिवतमानस्य कुळपतेः प्रत्यु- 
इहमनसमुदाचारेणास बन्निहिते लक्ष्मणे, खयसुपहृतसलिलाज्ञुकाम्प- 
तवालवृक्षकां किश्चिदिव परिश्रान्तां जानकीं निकषोपावेश्य; 
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समनन्तरदिनोपावतिनं तातस्यानुसंवत्सरिकश्वाद्धविधि mug. 
विशेषेण खस्य च तातस्य च यथाचुरूप निवर्तयितुमाहितचिन्तं 
मन्त्रयमाण रामभद्र, लब्धान्तरो विश्वसनीयं परित्राजकलिङ्ग- 


मङ्गीकृत्यातिथिरिवाभ्यवतत ॥ 

पूजितश्च ताभ्यां निजान्वयश्चतादिकं वर्णयन्‌ पङ्केन 
श्राद्वकर्पेऽसिन्ञत्वमात्मन उपन्यास्थत्‌ | तेन च सञ्जातक्तूहलो 
राघवः पर्यएच्छत्‌-- “ भगवन्‌, निवपनक्रियाकाले केन पितृ 
स्तपयामि | विशेषो ऽभिधीयतास्‌ ” इति । स प्राह-- “हिमवत्तः 
सप्तमे rs प्रत्यक्षस्थाणुरिरःपतितगङ्गास्वुपायिनो Ag ATN- 


A 


ggr: पचनसमजवाः काञ्चनपार्श्वा नाम wat: प्रतिवसन्ति । 
येस्तपिताः wane पितरो लभन्ते 
हित्वा जरां खमुपयान्ति हि दीप्यमानाः | 
get gv समुपयान्ति विमानवास- 
mafana विषयेर्न वलाङ्धियन्ते ॥” 
इति | तच्छ्रत्वा “ तहि तानद्याहरिप्यामि ” इति sadri 
राघवं पुनरुवाच कपटकर्मन्दी- “अलमतिमनोरथेन । न ते 
माञुषेश्यन्त” इति । अथ सुधीरमुदाजहार रामभद्रः--“यदि 
हिमवान्सोवर्णान्मृगान्न मे दर्शयिष्यति बाणैः ssp d 
विदारयिष्यामि” इति , तत्क्षण एव विद्यत्सस्पात इव लोचन- 
हरो दूरादाविरभूत्काञ्चनपाश्वो शुगः । “fear हिमवान्मयि 


परितुष्टः । अहो तातस्य भाग्यम्‌” इति मोदमानो रामस्तमुप- 
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चरितम्‌ (२) ] द्वितीयो भागः | ४९ 


च्छत्द्यन्नष्यसादायोपलसपं | Gg पूजामनवेक्ष्य पुर पुरो 
घावन. राघवं सुद्रमाचकर्ष ॥ 
| अथाक्षिगोचरमतिपतिते रासभडे 


दशाननः स्वं रूपं 
गृहीत्वा भयावहलाङ्गा भतारमेव पुनःपुनराक्रोशन्तीं कुररीमिव 


वृषदंशक' सीता हठादाक्रम्य रथेष्चस्थाप्य खसुत्पतितः। तथा 
हियमाणां जानकी eu निजसखस्य दशस्थस्यानुण्यमिच्छन्‌ 
जटायुर्नाम गृध्रराजः “ मथि स्थिते क यास्यसि” इति तर्जयन्न- 
भिपत्य पापाशयमेन पक्षाभ्यां विक्षिपन्‌, quss खण्डयन्‌ , नखरेश्च 
बिदास्यन्‌, सक्रोधं रुरोध | रावणस्तु रोपाडुद्धत्तनयनः प्रयुद्धय- 
मानं पतगेश्वरमसिना दक्षिणांसदेशे गाढं प्राहरत्‌ | तेन निरूत्ताव- 
qq: खद्यो गतायुरवनितळमाससाद जटायुः ॥ 

अत्रान्तरे एकप्ळुत्यतिक्रान्तशरबिषर्य anyangga 
विफळश्रमः सीतापतिः सचिन्तायास यावत्यतिनिवव॒ुत aad 
सौताशून्यसुटजमपड्यत्‌ | अथ प्रत्यासन्नतापसमुखाद्यथावत्त- 
alana, विदीयेमाण इव शोकेन ag विलपन्‌, लक्ष्मणेन कथञ्चि 
त्प्येवस्थाप्यमानः काननभुवमनास्थया विचरन्‌ वनोकसां धाम 
किष्किस्थामवाप । तत्र च निजाग्रजेन वलिना वालिना सदारा- 
vat निविषयीकृतो हनूमत्प्र्रतिभिः कतिपयैरेव ख्निम्धैरुपास्य- 
मानः सुग्रीवो नाम वानरसुख्यो महपिशापमहिस्रा वालिना 
दुरासदं ऋश्यमूकपरवतश्टज्ञमवाप्तभज्ञः mener प्रतिवसति M | 
अथानयोस्तुस्यदुः्खयोः परस्परोपकारकृतप्रतिक्षयोः सम्धिर- 
घरिष्ट ॥ 
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agg तद्नुरोप्रेन तो निरन्तरोपचीयमानस्थिग्धभावो, 
अलुलभुजवलावलेपं हेममालिन वालिनं निश्हीतुकामो नियुद्धाय 


A de ee C F c त्र 
तमभिमुखीकर्तु प्राक्रमेताम्‌ । अथ खुग्रीवक्ष्वेळिताकर्णनप्रज्वलित. 


मन्युः शतमन्युसूचुरवधीरितताराप्रतिषेधवचनो गजन्नभिपत्य प्र- 


क्रान्तविनयातिक्रममाक्रम्य वित्रहोद्धर Gata मुष्रिनिर्धातनिप्पी- 
डितग्रीवमुद्वीवितासुमकरोत्‌ | ततः सम्थ्रान्तेन agaat तामव- 
स्थां प्रतिवोधिता रामभद्रस्तस्शाखाप्रच्छन्न एव वालिं सत्तः 
सालीविदारणदारुणयुखस्य शिळीघुखस्य शरव्यतामनेषीत्‌। स च 
तेन मर्मछ निहत्य सहसा निपातितः प्रस्नुतरुधिरप्रसेकपिच्छिले 
भूतले दुस्सहव्यथया mauu धूळीधूसरिताङ्गः पतङ्ग इचा- 
सन्नास्तमयः सीदन्‌ मुमूर्णुरिपुवाचितनामान राघवमाहवानभिमुसं 
भ्रशमकुत्सयत | अस्थानोपक्रो शिनं तसुपगस्य रघुवीर; ENEE- 
मनाः समवोधयत्‌ ॥ 
“वाशुराङन्नमाश्रित्य सृगाणामिप्यते qur | 
वध्यत्वाच सृगत्वाच भवाञ्छन्नेन दण्डितः ॥ 
यवीयसो दाराभिमशेनपातक्री वध्य एव भवान्नबु। तेन 
हि युक्तदण्डानां योग्यमेव कतमस्माञ्चिः। मद्विहितेन च दण्डेन 
बिगतपाप्मा त्वमनन्तांस्लोकानवाप्स्यासि ” इति ॥ 
अतःपरं Read बाली प्रबलानुशवतरछितान्तरङग 
शोचन्तं Gia “tem लोकधर्म;” इति समाश्वास्य स्वतनय- 
मङ्गद्‌ तस्य हस्ते निक्षिप्द, “ प्रतियरह्यतामस्मस्कुछघनम्‌ ” इति 
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खबक्षःसंभु्तां VHHTET तस्मे प्रतिपाद्य राघवं प्रसाद्य खर्ग- 

भागी वभूव | ततो यथाविधि तस्य हरिप्रवरस्यौ ध्वदेदिक निर्त्य 
(र ` = किं ~ 

रामलक्ष्मणो ga किप्किन्थाराज्येऽभ्यपेच्रयताम्‌ ॥ 


एवं निस्तीर्णस्प्रतिज्ञाभरो निभरबिरहोत्कण्ठाकुण्टिताउ- 
भावो SAMAR: सुग्रीवस्य रृतक्षतावीरुधः फलदर्दनाचुकूळं 
कालं प्रतीक्षमाणोऽवतस्थे | ततस्तेन वानराधिनाथेन सीता- 
विचयनाथ eiu दिशासु प्रेषितेषु छुवङ्गमपुङ्गवेषु, दक्षिणापथ- 
प्रवृत्तः FANS! वेळातटमासाद्य सम्पातिमुखालङ्कायां 
स्थापितां जानकीमवगत्य AAT वायुसूचु हनूमन्तं प्रोत्साह्य 
रावणराजधानीं प्रविचेतुमुद्योजयामास । स च निरतिशयमहिमा 
रामकार्यगरिमाणमनुसन्धाय पाथसाज्नाथमेकोत्पातेनातिलडूब 
erm ॥ 


(३) 


अथ निशाताहर्नाथमहसि निशामुखे, दशमुखमन्तरा 
प्रकुपितछतान्त भ्रऊुटिभीमवीक्षणस्य प्रथमावतारमार्गादेशक इव, 
प्रद्यादेशभूतामलकायाः प्रधाननगरीं यातुधानानां, अलक्षित- 
सञ्चारोचित वपुषा तनूमचन्‌ स हनूमानुललडितभाकारगोपुरः 
प्रविश्य नवरत्लखचितसुमेस्श्शज्ञभज्ञीमनोहरास प्रासादपरम्पराखु 
८ 
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स्वेच्छया विचचार । अन्ततः समधिगम्य सन्तता छुसितलक्ष्मो- 


प्रसादमेढुरं निञञाचरेन्द्र्रासादं, अन्विष्य च दिव्यभोगोचित. | 
श्रमशालाः निरन्तरप्रत्युततरलावळीभासमानान्‌ | 


सामग्रीविशाला वि 
amaa, निद्रावशस्रस्तमुत्तानशयान्तःपुररमणीरमणीयतल्प- 


गर्भान्‌ गर्भागारांश्च, gara जनकराजनन्दिनीमपरक्षमाणः पवः 
माननन्दनः, “ अहो व्यथो मे परिश्रमः” इति विषीदन्‌ याव- 
gaama ह्यश्ङ्गमारुह्य परितः प्यति तावदविचितचरीः 
मडूरस्थां प्रमदबनराजिमलक्षयत्‌ ॥ 


प्रविश्य च तां कल्पितक्रीडाशैलप्रेक्षणीयां, विचरदण्डज- 
वाचालितदीधिकाशीतलितां, परिपश्यन्‌, कस्यचित्पाद्पस्य सूल- 
माश्रित्य स्थितां ध्यानसवीतहदयां अनशनक्षामां कातर्यसंगूढस्तनो- 
at एकवेणीधरा दुदिनान्तर्गतामिच चन्द्रलेखां आरक्षकराक्षसी- 
गणपरिवतां कामपि विरहव्यथामिव सूतिमती वरवणिनीम- 
पश्यत्‌ । "केयं भवेत्‌ ” इति क्षणं विचिकित्सन्‌ स द्रा ुपासीदन्तं 
परिजनकरावळस्वितदीपिकावळिद्योतितमागे निसगताप्रायताक्षं 
क्षणदाचरचक्रवतिनसुद्वीक्ष्य कोररान्तरितो भृत्वा o qued 
जिज्ञासुखतस्थे ॥ 


तदानीमतिवेळसम्भ्रतमन्मथोन्मथितहृदथः पोलस्त्यम्तां | 
मानवतीमुपरूत्य वहुनि प्रलोभनानि प्रस्तुवन्ननुकूलयितु uma! , 


A A ` f 
शश्वन्निष्ठरमधिक्षिप्प तृणवदवधीरितोऽपि तया, रामापचादगभि 
तेरात्मऱ्छाघोपन्यासकुट्लितेडुःश्रवेव॑चो भिस्तां स fiet निरन्तरं 
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| 


| 


akaa (३) ] द्वितीयो भागः। |. ८ 


` 


अ 


द | अथ च क्रद्धा > 
तुतो T सा पतिदेवता “ननु देवि” इति 
CLP sm. सद 
sta” इत्यवाभत्सयत | अल्पेरप्येभिरक्षरेः प्रतिवद्धतेजा वज्ञाहत 
इव श्वुभ्यन्‌ स रक्षःपतिः सद्यो निववते ॥ 


अथ निरोते रावणे निद्रासुद्रिताक्षीपु च wada, 
कोटराद्वरुहा विदितवेदितव्यो मारुतिः सभकत्युन्मेपं रघुवीराप- 
दानानि गृणन्‌ विनीतो देवीमुपससर्प । विविधशक्लाविकल्पेन 
प्रथममजातप्रत्ययापि रामपत्नी सुस्छिएमाषिणि, सन्निधापिताभि- 
ज्ञानाजलीयके तस्मिन्‌ Aaa विश्वासमुपागमत्‌ । तन्मुखेन च 
वियोगविधुरं, छुग्रीवसाहाय्येन प्रतिपन्नसमरधुरं राघवधुरन्धर- 
aana समाश्वासितमानसा तमाशीभिरभिनन्धय, qd ग्राडित- 
यथोचितसन्देशं विससर्ज ॥ 


ततो हनूमान्‌ निजागमनमन्तरेण रावणं बिदितार्थ kg- 
मिच्छन्‌ व्यञ्जयतुकामश्च हरिसिनावीरपराक्रमलवं परिवभञ्ज 
मन्दोदरीमानखोछासिनीमशोकवनिकाम्‌ | तेन च मृणालव- 
दुत्पाटितान्‌ सालवक्षान्‌ , मुष्टिना भे दारुपर्वतकं, पाणितलाच- 
मृदितानि ळतारूहाणि,नादमाञेण विसंज्ञीकृतान्‌ प्रमदवनपाळकांश्च 
em भीताः किङ्करराक्षसा महाराजायापूर्वमिमं वृत्तान्त निवेदयां- 
चक्रः | dero इदंप्रथमोपस्थितनिकारः संमूछत्कोधविकारः 
पिशिताशनेन्द्रः स वानरग्रहणाय किडठराणां सहस्रमाज्ञापयामास। 
ते तु हनुमता वृक्षेरेव Rea व्यापाद्यन्त | अनन्तरागतान्‌ पञ्च ` 
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Se A 


सेनापतीन्‌ काञ्चनतोरणपरिघेण घातयित्वा मारुतिम्ुष्टिनिप्पेषणेन | 
कुमारमक्षमप्यक्षिणोत्‌ । ततः सक्रोधं निगतेनेन्द्रजिता स | 
चिरं spe स व्यपनीतयुयुत्साकण्डूतिनिशाचरेन्द्रदशेन 
कौतूहलेन प्रबळाख्वपिणस्तस्य स्वेच्छया ब्यतामथासीत्‌ | 
नीतोऽभूञ्च पाशैर्वद्धा राज्ञः सन्निकषम्‌ ॥ | 


qa च, “ सुरदानवेमनसाप्यचिन्त्यामिमां लङ्कां मासप्य 
भिभूय प्रविष्ठ; किल वानरः । किमयं ल्ैलोक्य विजय गबितेन 
कम्पितकेलासरेलेन दोर्मद्डुळलितेन मया आधिक्षिक्षस्य भगवतो 
नन्दिनः शापः कपिच्छझना मामिदानीसुपाव्रत्त ” gla (nut 
कुलहदयं, मेथिळीप्रत्यपंणमन्तरेण विच्छिन्नप्रार्थनोपक्रमेण विषण्णे 
न भ्रात्रा विभीषणेन अन्वासितं, राक्षसराजसुपगम्य हनूमान्‌ दूत 
समुदाचारमङ्गीकृत्य कुशळमन्वयुडू | तेन च सावज्ञं ` कस्त्व 
amm" इति पष्टः पवनसूनुः सुधीर खगोचोपन्यासपूर्वक- 
मात्मानं रामदूतं वणयन्‌, विभीषणाङुज्ञाता रामशासनमित्थः 
Se II 


“ चरशरणमुपेहि शङ्कर वा 

प्रविश च giat रसातलं वा | 
शंरवरपरिभिन्नसर्व गाज 

यमसदने प्रति याफ्याम्यह car” इति । 


| 


Sal सगर्वोपहासं परस्तुतनिजवीर्यापदानचणेनं दशकण्ठ’ | 
साचाइत्यामित्थमप्राक्नीन्मारतिः, “ एवंविधेन agar किमर्थं तस्य 
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Ya 


प्रच्छन्न दारापहरणे कृतम्‌? इति | तमनुमोदमानो राक्षसोऽप्य- 
शक्षससत्वो विभीषणो निरूपयामास-- 


“ अपास्य मायया रामं त्वया राक्षसपुङ्गव | 
भिक्चुवेषं समास्थाय छलेनापहृता हि सा ? ॥ ९ ॥ 


इति | aa: क्रोधसंरक्तनयन दष्टा तु भ्रातरं सानुनयमित्शं स 
& च jr 
पुनराचचक्षे-- 
* प्रसीद राजन्‌ वचन हितं मे 
प्रदीयतां राघवधमपली | 
इद्‌ HS राक्षसपुङ्गवेन 


ESTON A 


त्वया हि नेच्छामि faz. » z 
त्वया TÉ नेच्छाम fere to इति | 


अथ तदानीमप्यजुक्तत्राहिणे, स्वचीयावळेपमूच्छित, 
“कथे लम्वसटः सिहो aim विनिपात्यते'” इति कृतमुधाबिकत्थनं 
प्रक्षीणपुण्य रक्षःपति नामग्रहणेन निर्मर्यादं तथा बहु विनिनिन्द 
हनूमान्‌ यथा प्रदीक्कोचेन, “लाङ्गलमदीप्य विसज्यतामयं 
दूताधम ” इति किङ्कराननुशासता तेन, “यदि तेऽस्ति age 
स्छाघा दीयतां मे रणो महान्‌ 7 इति राघवाय ग्राहितसन्देशः स 
निरस्यत॥ 


अनन्तरं श्रातुरपरिहायया विप्रतिपत्याऽतिमात्रं निविण्णो 
विभीषणः पुनस्तसुद्दोधयामास--“राजन्नाप्ततचः किन्न श्टणोषि । 
सीतापहरणेन न केवलमधर्मः, दुस्तरो वलव ह्िग्रद्टोपनिपातितः। 
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७, T 
1 - [oy z 

za सर्वथा रक्षःकुलस्य विनाशो$भ्यागत इति मन्ये ” इति। 
केन्तु दितमनाद्रियमाणेन विप'द्यमानभाग्येन दशग्रीवेण, क्रोधो 
दवत्तारुणविशतिनयनमुद्धीक्ष्य, “जत्रपक्षमाशिता नभय मामभि 


भाषमाणो यक्षलाथमाऽय सद्या निर्वास्यताम्‌” हते AFET: q | 


Le] 


gaat, “ एव प्रशासितोऽहमनपणद्धः खयमव प्रयाम ११ 


इत्युकत्वा रामपादमूलमाशिश्वयियुः निजगाम ॥ 
उत्पत्य च गगनमागेण, वारारिमुलङ्घ, प्रत्यागतहनूम- 


दावोदितचत्तान्तमावेळातटमायत्य पुरता दुश्शकश्नसरत्वात्‌ तरचा 
वस्थापितस्कन्धावार वानरानोकपारावास्मुपालद्त्‌ i! राक्षलत्वा 


दाशङ्कनीयशद्रभावं तमापतन्तमुद्वीक्ष्य तन्निग्रहार्थं कृतसम्श्रमेषु 
चानरवीरेषु, विभीषणः सञ्जातप्रत्यभिन्ञं हनूमन्तसुपस्टत्य, “मदा 


i 


गमर्न देवाय निवेदय” इति पार्थयामास । ख च हृष्टो राघव | 


व्यजिज्ञपत्‌ 


“राजस्त्वत्कारणादेव भ्रात्रा निधिषयीकृतः | 

बिभीषणोऽरय धर्मात्मा शारणार्थसुपागतः d इति । 
caede! दाशरथिळक्ष्मणेन तमानाय्य प्रतिनन्दय च, '“अद्य 

उति मद्दचना GS AU भव ” इत्यनुजग्राह ॥ 

दिष्टया विभीषणा गमतरेन कार्यसिद्धिमादसमानो रघुपति 
स्तं, सागरतरणे कमुपार्य पश्यसौत्यप्रच्छत्‌। तेन च, “यदि स्वेनेव 
मार्ग न ददाति समुद्रो दिव्यमस्त्रं तावद्धिस्रश्महति देव ” इति 
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चरितम्‌ (३) | द्वितीयो भागः à e 


~ ten A A 
Tad रास तदनुातष्टात, जळमध्यात्सरभसं वरुणः स्वय- 
मुदतिष्ठत्‌ | तत्यसादेन क्षणादाघताभाजं सलिलनिधि ससैनिक 
उत्तीर्य रघुवीरो exalts सुवेलकटके कटक स्थापयामास ॥ 


ज़ 


अथ क्रमात्निवेच्यमानासु सेनासु तन्तद्वन्दपरिग्रहेघु 
परीक्ष्यमाणेषु, पुस्तकप्रामाण्यात्कुतञ्चिदप्यविज्ञायमानी द्वौ वनो 
कसी गृहीतो | विभीषणो निपुणं निरीक्ष्य, “राक्षसेशमन्त्रिणौ 
शुकसारणावेतो रन्धान्वेषिणो ” इति तयोर्याथातथ्यं विभावया- 
mal तो च दयानिधी रामः पोळस्त्याय, “ रणातिथिस्त्यां 
द्रष्टमहमागत ” इति ग्राहितसन्देशो विमोचयामास ॥ 


अथ Wada पुह्छानुपुङ्क्रहितनिरन्तरशरवर्संपा दितो- 
द्राढदुदिनोदयानामाशाराणां, निजभुजोत्पाटितानेकानोकहनिवह- 
शेलश््ङ्गोत्करमात्रप्रहरणानाञ्च वानरानीकानां निरवकाशीकृतगग- 
नाभोगस्तुमुळः संपरायः | तत्र चोत्पुच्छकणवानरप्रबरगूहीतक्रण्ठ- 
निष्पेषणोद लितनयनविक्रतमुखरक्षागाकीण, कृद्धनक्तञ्चरकर- 
परिभ्रभितकृपाणिकाशतसम्पातप्रविदीर्णो ्वटवानरभट, प्रचहद- 
सूकपूरवाह्यसानचिपन्नहरिरक्षःकुणपराशिवीभत्सं, पश्यतामनि- 
मिषमनिमिषतां प्रतिभयतामवहत्समराजिरम्‌। तदानीमनपेक्षित- 
वन्दी ग्रहसाहसमप्ख रोगणस्वयवरणोत्सवसंपादक वीरखगमापुर- 
agar: ag नेऋतचीराः dI 
अथ विपद्यमानाभ्युदये राक्षसकुले, समरचकितासु पराङ्- 
सुखतया पलायमानासु Gaara, निहतेषु प्रहस्तनिळुम्भकुम्भकर्ण- 
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प्रमुखेषु gagag, व्यपयान्त्याच खस्सात्‌ आवेश्रवणनिरासात्‌ 
खायत्तीकृतायां विजयश्रियां, परिवातव्यभूतानेजात्मापे सचिव 
वर्चांस्यनपेक्ष्य दुव्यवस्थितनियतिपारतन्द्रयेण Sept, वीरमानी 
मदनावेशदाहपरिध्वस्तमतिः सीताम्ठ॒गतृष्णिकामेव 


द्शवदनो, 
भूयोऽन्वधावत्‌। मिथ्या तां मोहयिष्यन्ल दुरात्मा, रामलक्ष्मणयो 


शिरःप्रतिकृती आनाय्य, “ahr मुग्धे, अद्यापि किमनुवश्नासि, 
गतायुषि तापसहृतके तस्सन्‌ भावम्‌ d पश्येमे कुमारेणेन्द्रजिता 
हतयोस्तयोर्माुषपोतयोः शिरसी ” इति दर्शयन्‌ दयितागमन- 
वरत्तास्तश्रवणदरोच्छूसितं तस्याः पतित्रताया मानस नियं 
निर्ममन्थ ॥ 

अत्रान्तरे रामेण निहतमिन्द्रजितमख्यात्‌ erae: को ऽपि 
किङ्करः ) तदाकर्णनव्यळीकपरिभूतो छङ्गेश्वरस्तथा विव्यथे, यथा 
स स्वपरिजनानामप्यलुकस्पनीयो वभूव | विललाप च सन्तापः 
Rez: — किमिदानीमनर्थहेतुभूतया खीतया, त्रेळोक्यविजयेऽपि 
Reon चपळ्या श्रिया च । कि भोः कृतान्तहतक ! ga- 
प्रणाशपरिदीने मयि अद्यापि कातरो5सि | हा धिक्‌ ! 

इदानीमपि निः स्नेहो वत्सेनेन्द्रजिता चिना | 

कष्टं कठोरहृदयो जीवत्येष दशाननः ॥ १२॥ ” इति। 

Reta सूच्छितः पपात भूपृष्ठे ॥ 

qq स्वमभियुयुक्षमाणं रोपेणाभिपतन्तं राघव किङ्कर 

मुखाच्छुत्वा स पज्वलितक्रोधो मूतिमानिव वीरो रः, “ क्वालि 


oe प. EES 
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चरितम्‌ (२) | fieri भागः | E 


काखि ” इति समुद्यतासिः सहसोदतिष्ठत्‌ | उत्थाय च, “ररे 
gaama, पश्यन्तु त्वामद्य निराशा गीर्वाणाः, वज्रीभकुम्भतट- 
पाटनकठोरधारस्यास्य कृपाणस्य कोघोपहारतां नीतम्‌” इति 
जगर्ज । पुनः stat निरूप्य, “ आः, अस्याः कारणेन किले 
तावाननर्थेः ” इति तां हन्तुकामः परिपतन्नासन्नपरिजनेन qar- 
न्निवारितः स पापात्मा सद्यः सूतोपनीतं स्यन्दनमास्थाय सङ्गामा- 
वतरणत्वरया नियेयो ॥ E 


ततस्त्रिळोकीजेगीयमानपरस्परवीरापदाननिकपायिते तस्मि- 
mela युद्धे, सरापौत्सुक्य निभृतं निरीक्षमाणेषूभयपक्षीयेषु, 
लीळयेब ड्वेधाक्रत्य प्रतिपक्षप्रद्दितां काळान्तकोपमां शक्ति, तत्क्षण- 
मिन्द्रेणोपप्रेपितं रथमारूढेन, निरन्तरवाणवर्पाचरुग्णारातिसन्द्न- 
हयध्वजा दिना, प्रळयसूर्यदुनिरीक्षेण, अमोघवेथ वेधसो दिव्य- 
mer प्रयुक्षानेन, जिताशेषरथिना दशरथिना निक्रतदशशिरः- 
पतनलमकालाभिवृषएखुमनःखुमनो वरष्टिमेदुरमुत्सादितो रावणः । 
TETTE ZEIT लङ्कापतिर्वभूव ॥ 
एवं स्ववीर्यमहिस्रा निहृत्य युधि जेलोक्यविद्वावर्ण रावणं, 
तदभिनिवेशिमश्च भीमकर्मणो रक्षोगणान्‌ , अराक्षसवृत्तेविभीषण- 


स्याभिषेकेण FARA राघवः शत्रकुळनिवासादनुभूतानर्पदुःखां 
सीतामाश्वा सयितुकामस्तदरानमनुचिन्तयामास ॥ 

तदा बिभीषणः प्रबिश्य स्वयमेव कतोपसर्पणा देवो 
राधघाय न्यवेदयत्‌ | रामस्तु जनापघादपरिजिहीपंया प्रकडमित्थ- 
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माज्ञापयामास | “विभीषण, नसां महेति रजनिवरावमदी. 
जातकलङ्का, इकवाकुकुळकीतेः काळुप्यहेतुसूता जानकी | SER 
तावत्तिष्ठतु ” इति । सीतापक्षपातेन प्रसादाथीनि तञ्चिवन्ध 
वचनानि च निद्यसवधीरयामाख ॥ 


ag थिक्छृतमात्मान विज्ञाय मानवती जनकयजनलंअवा, 
विप्लुक्तजीवितप्रत्याशा, अश्प्रवेशक्रतनिश्वया अहुण्डुजो प्रति 
पालयामास | agarat च तेन विकसितमुखी Su wu 
मनिविण्णा विभावसुमविश्षत्‌। तदानीमाश्रयमाश्यमिति Rela, 
माणे दरष्टळोके रामः सद्योजाताचुशायो लक्ष्मण सहसा at साहसा 


Raeann । किल्त्वेतावतेव सा पतिदेशता, ज्वलन 
प्रविष्टा शीतसखुखस्परामादधतस्तस्पात FARTS IAIN 
~ [> ~ 

निविकार Rast । तां च Sata सगवान हव्यघाइनः 


AMRIT रबणान्ठिकमासवतबानो व्याज 


iQ ८50५ राः नेलोकनसस््रता 
इसा JE राजन सवलांकनमस्छतास्‌ | 


अपापामक्षता शुद्धां आनका GSTs ॥ १३॥ 


E 
EO! 
al 
E 
Cae | 
^ 
i 
áj 
z 


६५ भासकथासारे [श्रीराम | 
इमा सगवता लक्ष्मी जानी 


सा भवन्तमडुपाक्चा माडुषी तयुमास्थिता” ॥ १४॥ 


इति । tag: सप्रमोद्‌ मै थिलीमङ्गीक्त्य, “अस्या; = प्रि जानता 
मया ळीकपस्ययाथमेच नष्ठयमित्थप्राविष्कृतछ” इलि gaat | 
माश्यासयामास || 
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चरितम्‌ (2) ] हितीथो भागः | ६१ 


dag समग्रेस्सिद्धविचाधरगस्थ Tiam भिः देवेः 
वेजयवाम्सिः Mazara: guava चासिनन्दितमङलो, 
दृशस्याजुसत्या च तखामिषिक्तः पृथिवीराज्ये, सीतया सह 
GUAM TIGA रघुपुङ्गवः साकेताभिसुखं प्रतस्थे | 
मध्येसार्गसवतीय जनस्थाने कुलपतिसपर्याकस्पितबिश्मो विच- 
रितचरमाशयपद्‌ सीतवा सह ANJANI स निधतो 
यावदस्थातू, तावत्‌ आसीताहरणोदः णात अग्रजसाह्या् 


समाहतमभूतसेनासखुदयाडुकपणमन्थर प्रसरन्तररीक्रतलङामि- 
+o, 
यानो भरतस्तं ZUANA भाचा समगच्छत ॥ 


ट्या वन्ध nl SE DaT N 

da च वन्घुजना थिनन्दित : सीतापतिः केकेयीवचनात्‌ 
भरतप्रत्यपितां शज्यधुरामड्ीरृत्य चसिष्ठचसदेवादिसिर्मद्रपिमिः 
प्रकृतीः qeeser यथाविधि नितिताभिषेकसङ्गळः gka 


v^ ka: ^ 
सवः ससुपेतः साकेतमवाप | अथावधिवस्षि 


RURAR- 


S SS! GANGE: e 
भातहतशासनः: पावनापदानः स नक्तञ्ज॒शास्यर BIA TS 
(A REM St NOEL जचरल 
बळाकासठा रामभद्रः सार व्यळा पीतू ॥ 


इति श्रीरामचरितम्‌ | 


इति श्रोमन्महाळिडकविकृतियु भासकथासारे 
५ Ae 


[डेतीयो भागः खस्पूण 


॥ समाधश्चाय Gara ॥ 
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भासीयछोकालुक्रमणिका ॥ 
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OPINIONS ON THE KINKINIMALA. ' 
(SELECT PORTIONS.) 

“I congratulate you on their high literary merit 
ववकत I earnestly hope that it may be possible for 
you to continue the publication of your admir- 
able poetic works.” — FRANKLIN EDGERTON, 

Yale University, Connecticut. May 29, 1934, 

“Attractive little book of graceful. Sanskrit 
poems."—L. D, BARNETT, (British Museum.) 

London, 30 May, 1934, 


"I admire the fluent and elegant Sanskrit of 
your poems. Itisa pleasure to see how much 
Sanskrit is still a living language.” — 

Pnor. M. WINTERNITZ, Prague University, 
Czechoslovakia. 3i1—5—34. 


"Your work is marked by felicity of expression, 
command of metre and skill in composition, 
Your translations, in my opinion, represent very 
creditably the originals and testify to the almost 
infinite capacity of Sanskrit to express human 
thought and emotion."-A. BERRIEDALE KEITH 
Edinburgh University. 27 June, 34. 


, 


“I have much enjoyed them and I congratulate 
you on your success in reproducing the grace 
and charm of classical Sanskrit poetry.?— 

E, J. RAFSON, Cambridge University. 16-65-34, 
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^T read the little volume with keen enjoyment,’ 
—Rt. Hon. V. S. SRINIVASA SASTRI, 


«I have read the book and admired many Pieces 
in it for their genuine poetic flavour and fo 
their charming style."— PROF. M. Hiktyanyy, 
Mysore- 


“Writes with admirable ease and fluency....,.,,, 
Sanskrit poems which have a modern note."— 


Diwan BAHADUR 1९. S. RAMASWAMI SASTRI | 


“The collection of poems here published is only 
a part of his lyrical effort. He has more to 
publish if he got the chance. His language is 
musical and generally familiar and easy, but 
occasionally beyond the depth of the average 
Student. The verses run with surprising smooth: 
ness and give you an idea of the possibilities of 
the language in capable hands,"— 


Mn. T. R. V. SASTRI, In the Hindu Literary 
Supplement, May 15, 34. 


“The translations show a good deal of command 
over Sanskrit and have been carried out with 
care and in a spirit of fidelity to the original 
poems......... deserves the thanks of all ‘lovers of 
classical poetry for this new venture.’— THE 
AMRITA BAZAR PATRIKA, Calcutta. May 6, 94. 
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"Whether in the translations or in the original 


compositions, ‘a high standard is maintained, ?— 
Mr. V. R. एर. DIKSHITAR, 


Dharmarajya, 
Madras April 21, 1984, 


"A welcome indication of the life that pulsates 
in this “dead” language.........In some of these 
the author's close observation of Nature is 
evident. Some of the poems are translations 
of well-known passages in English and these 
have been very well done indeed ......... Wields 
great command over the language and writes in 
an easy flowing style. Some of the poems can 
be set to music ......... We eagerly await the 
publication of the other volumes in the series.” — 
MR, A. B. GAJENDRAGADKAR, In the Aryan 
Path, Bombay. Vol. No. 10, Oct. 1934. 


“A master of metre and melody. ”—THE ARDRA, 
JAFFNA. Vol. III, Part I. January 1935. 


“This is almost the first attempt during recent 
times by an English educated scholar to pro- 
duce a book of poems in Sanskrit possessing a 
modern flair and redolent with the taste and 
culture of English literature ......... has kept 
before his mind's eye the ideal of Kalidasa."— 
Mn- K. BALASUBRAMANIA IYER, In the Oriental 
Research Journal, Madras, 1934. 
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A 
15. “खकीयैः लघुमिरप्यलघु-समाधि-समुज्जुम्मितेः अभिन्न, 
मनोहरैः quee आनन्दयति...... | पचेलिमः शब्द, | 
सन्दर्भः, औचित्यालुसायर्थलडुटन, ईषदलङ्कारोऽपि गुणभरितो | 


SASTRI, Baroda, in the Udyana Patrika, Vol. VII, 
parts 9 & 10, 1934. . । 
16. “ सरसरमणीयतया सहृदयजनसंसेवनीयमिदं...... 
THE SAMSKRITA SAHITYA PARISHAT, Vol. XVII, No.4, " 
August 1934, Calcutta. 
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B. V. RAMANAYYA, in the “ Bharati” Madras, June 34 ! 
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KAUNDINYA PRAHASANA. 


“Depicting a Stratagem employed: by a human 


‘parasite’ to grab at the delicacies of a miser’s 
table’—THE ARDRA. Jaffna. 


“Its dramatic motive is of the slightest, but he 
has yet woven around it action and di 
which are of a stimulatin 
TRIVENI, Madras. 


alogue 
gly comic character," 


“The rare power of parody and burlesque which 
you display in the presenting of it..... the dia- 
logue sparkles with wit and the felicity and flow 
of the style are admirable" —Mn. M. R. RAJA- 
GOPALA AIYENGAR, Asst. Prof. of English, The 
Presidency College. 


“I much appreciated the simplicity of its 
style and the naturalness of the sentiments ex- 
pressed in it.—Mm. M. HIRIYANNA, Mysore. 

ह command of Sanskrit, poetic fancy, literary 
taste and sense of melody......... also a keen 


sense of humour, rather unusual among Sanskrit 
authors, —S1R P. S. SIVASWAMI IYER. 


न केवलं शाब्दरचनायां न केवलमर्थघटनायां न केवलं 
विवक्षितार्थप्रतिपादनसमर्थपदप्रयोगे, अपि तु रस- 
विशेषमङ्किनं कृत्वा aa सर्वथा निहितइष्टिः अखं- 
बन्धिलेशमप्यस्पूरान्‌ समुचितालङ्कारविन्यासेतेष्ट- 
Wa झटित्याविर्भावयन्‌ रूपकविशेषनिर्माणेऽपि 
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प्रगल्मते | 


अस्य कवेः प्रतिभा संविधानशाक्तिश्च 
कस्य सहृदयस्य नाहादाय भविष्यति ॥-— The Uda 
yana Patrika. 


SAMBHU CARYOPADESA: 
I; “The Sanskrit versification is at once smooth 
: and charged with an eager eloquence”—THE 
HINDU Lit. Suppt. 
“Tt shows all the grace and elegance which we 


have learnt to associate with your Sanskrit 
slokas."—Mn. M. R. R. AIYENGAR. 
3. 


“sCorsniser Gas esum AND 2J ERIL IET 
BELIEN DNM.. D NEET OO D ee 
swi &ex ner,  —SWADESAMITRAN. 

4. “A master of melodious and stately Sanskrit".— 


Mr. K, S. RAMASWAMI SASTRI in the Fore- 
word. 


Ot 


“Elegant in diction and elevated in substance." 
—THE ARDRA. 


e 


४ भाषांया माधुर्येण उपदेशानां गुरुत्वेन भूमिकायाश्र 
गाम्भीयंणातिमात्रै हृदयहारीदं पुस्तकं अवश्यमेव 
पठनीयं वाळकेरस्मद्देशीयैः”—Samskrita Sahitya 

- Parishat, Calcutta. 

LAGHU RAMA CHARITAM (2nd Edn ) 

“There could be no better introduction to Sans- 


krit poetry than the verse of Valmiki especially 


as found in this skilful abridgement"— HINDU 
Lit. Suppt. 


-a 
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WORKS By MAHALINGA SASTRI. 


>>>: 


1, KINKINIMALA. (First Series) 
shorter poems about fifty in number including songs 
and translations from English literature: 1934, 
Feather weight paper, cloth bound 2—0—0 
Do. Paper cover 3e 1—8—0 
2 BHASAKATHASARA. (in three Parts). 


A collection of 


a. Part I. Containing narrations in casy and fluent 
prose, of the Bhagavata and Bharata dramas of 
Bhasa, with summaries of the stories in English 
and glossary. 1934 Edition. 2 0—8—0 

by Parc 06०060 the Ramayana dramas with 


summaries of the stories in English and glossary 
1935 Edition Bor 0—8—0 


C. Part 111 Do. of the dramas based on traditional 
themes with summaries of the stories in English 
and useful grammatical notes. 1936 Edition. 
(Intermediate Text in the Madras University 
for 1936 and subsequent Examinations) 

0-14—0 

d. TRANSLATION AND NOTES with a critical 

Introduction, of the above Part III, for Inter- 


mediate students iv us 0-12—0 
8, KAUNDINYA PRAHASANAM, A farcical play in 
two Acts— with Preface and notes 0—8—0 
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SAMBHU CARYOPADESAM. A metrical transla. 
tion in abridged form of Mr. 1९. 5. Venkataramani’s 
A Day with Sambhu, with a foreward by Diwan 
Bahadur K. S. Ramaswami Sastrigal ९40 
LAGHU RAMA CARITAM. An abridgement of 
the Valmiki Ramayana for young pupils. 2nd Edn, 

0—6—0 
KUMARASAMBHAVA of Kalidasa. Cantos 5, 6 
and 7 prescribed for the Intermediate Examinations 
(Madras University) commencing from 1938, with 
Introduction, Translation, Notes etc. by Mahalinga 
Sastri. 


CANDRALOKA Chapter V. Prescribed for B, A, | 


Examinations commencing from 1938 with Introduc- 
tion, Translation and Notes by Do. (to be shortly 
published.) 


Apply to the Manager, SAHITYA CANDRA SALA, | 


Madura, 


— = यय 


E - 
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॥ किङ्किणीमाला || 
KINKINIMALA | | 
A FIRST SERIES OF SHORT Lyrics | 
by | 
Y. MAHALINGA SASTRI M. A, BL, 

containing fifty pieces in all— 

DIVIDED INTO TEN SECTIONS: — 
1. स्तुतिगौतानि. 1]. नायक-नायिका भाव-प्रपत्र:. 
III. गीतकाव्यद्वयम्‌, IV. Nature lyrics, V. सपञ्चक IE 
खण्डकाव्यद्घयम्‌.  (Anyapadesas VI. Translated 
poems and a पञ्चक. VIL अप्रप्रासः. VII. gam 
IX. Two pieces affording comic relief. X. gafy: 


A A 
तान and कांवहृदयम्‌. 


Cloth Bound Rs. 2—0 —0 
Paper Bound Rs. 1—4—0 


N. B:—The proceeds of the sale of this book go 
to a Fund for the publication of the other 


poetic and dramatic works of the author, 
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SAMBHU CARYOPADESAM. A metrical transla. 
tion in abridged form of Mr. K. S. Venkataraman’, 
A Day with Sambhu, with a foreward by Diwan 
Bahadur K. S. Ramaswami Sastrigal c—4- 00H 
LAGHU RAMA CARITAM. An abridgement of 
the Valmiki Ramayana for young pupils. 2nd Edn. 
0—6—0 
KUMARASAMBHAVA of Kalidasa. Cantos 5, 6 
and 7 prescribed for the Intermediate Examinations 
(Madras University) commencing from 1938, with 
Introduction, Translation, Notes etc. by Mahalinga 
Sastri. 
CANDRALOKA Chapter V. Prescribed for B. A, | 
Examinations commencing from 1938 with Introduc- 
tion, Translation and Notes by Do. (to be shortly 
published.) 


Apply to the Manager, SAHITYA CANDRA SALA, 
Madura. 
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॥ किङ्किणीमाला || 
KINKINIMALA 
A FIRST SERIES OF SHORT Lyrics 
BY | 
Y. MAHALINGA Sastry w. A, B. Lo 
containing fifty pieces in all— 
DIVIDED INTO TEN SECTIONS: — 
L स्तुतिगीतानि. II. नायक-नायिका भाव-प्रपत्रः. 
111. गीतकाव्यद्वयम्‌. IV. Nature lyrics, V. सपञ्चक गड 
खण्डकाव्यद्वयम्‌. — (Anyapadesas) VI. Translated 
poems and a पञ्चक. VIL अश्यासः. VIII Suma. 
IX. Two pieces affording comic relief. X gai. 
तानि and कविहृदयम्‌. 


Cloth Bound Rs. 2—0 —0 
Paper Bound Rs. 1—4—0 


N. B:—The proceeds of the sale of this book go 


1 to a Fund for the publication of the other 


poetic and dramatic works of the author. 
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| भासकथासारः॥ . 


Part Ill 


तृतीयो भाग! | 


* ४५ 
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Y. MAHALINGA SASTRI M. A., B. L. 
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FOREWORD 


———— 


Sanskrit literature for all its great merit is 
deficient in simple prose narratives on interesting 
themes andit is therefore a matter for satisfaction 
that Mr. Y. Mahalinga Sastri should have conceived 
the happy idea of supplying a manifest want by 
presenting us with summaries of the narratives of the 
plays ascribed to Bhasa. Whatever their origin, the 
originality and interest of these dramas are beyond 
question, and no better introduction to their study could 
be imagined than these versions, which capture the 
spirit and attraction of the poet’s work. The style is 
worthy of the subject matter; it is natural, clear, 
precise, free from artificiality and complexity, and 
flews easily, avoiding the temptation to indulge in 
ornament for its own sake which renders so much of 
Sanskrit literature inaccessible to younger students. 
The book may confidently be commended as a valuable 


aid for the study of Sanskrit. 


The University of Edinburgh 


A. Berriedale Keith. 
2nd February, 1938. 
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V श्रीरस्तु ॥ 


आसकथासारः ॥ 


——— e m 


तृतीयो भागः 1 


(रि? SSSA) 
॥ वत्सराजचरितस 


es RSS 4 O 


(१) 


कुछ वा शीले वा विभवमथवा सानविशय 
जनस्य स्निग्धस्याप्यनुमतमनादत्य सहसा। 
यदाज्ञां वाळा अप्यनुविदधते निश्चित धियो 
नभस्तस्मे सद्यःप्र्वदुप देशाय गुरवे ॥ 


पुरा किल प्रकाशराजर्षिनामघेये भारते वशे जात: निखिल- 
लोकोपगीतकीर्ति: मूर्तिमानिव जनसशुदयाभ्युदयः उदयनो नाम शता- 
नीकपुत्रः प्रजावत्सछो वत्सराज: प्रथिवीमशिषत्‌। तस्य च कौशाम्बी 
चाम प्रधाननगरी । 
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२ भासकथासारे [ वत्सराज 


२ a बाल्य एव प्रतापवत्तया शमितारातिदुरितो निराबाधां 
श्रियमनुभवन्‌, इानेयौंगन्धरायणा्येषु मन्लिमुख्येषु राज्यरक्षाधुरा 
विन्यस्य सुखेष्वेकान्ततत्परो बभूव । अनारते स मगयाव्यसनेन 
नागवनानि बभ्रास । तस्य च गान्धर्वपारदश्वनः कुलोपलालितां घोष- 
adt नाम कळनिहाँदिनीं बीणां वादयतो दन्तिनः सुखेन वशमाययु:। 


३ एवं क्रीडतस्तस्य प्रसन्तवर्ती प्रद्ये तो नासोज्जयिनीभर्ता 
साम्मुख्येस समराक्षमामक्षौहिणीमाकळ्य्य छलेन प्रहणमनुचिन्त- 
यामास | इयेष चामिळषणीयवररुणाय दर्पादनाकाङिक्षतसम्बन्धाया- 
प्यस्मै प्रदाहुँ निरतिशयछावण्यशालिनीमात्मनो दुहितरं वासवदत्ताम्‌। 
तेन हि युक्त्या स कुबळ्यइ्यामले महान्तं यन्त्रहस्तिनं निर्माय, 
अमादझालङ्काथननेठ्कं वीरपुरुषाधिष्ठितं ते म्रगयालोछुपस्थ IM- 
राजस्य विहारोचिते विषयान्तगहने स्थापयामास | 


४ अथ कदाचिढुदयनो नर्मदां तीत्वा, वेणुवने परिच्छदमव- 
स्थाप्य, गजयूथ विमदयोग्येन बलेन. : नागवने प्राप्तः, मदयन्ती- 
पर्वतमनासादैव तटाकोस्थिते नागयूथ निध्यायन्‌, केनाप्युपस्थितेन 
पदातिना विज्ञापितोऽभूत्‌ — “भर्तः ! इतः क्रोशमाल्ने मलिका- 
सालप्रच्छादितशरीरो नखदन्तबरजेमेकनीलो हस्ती मया cud" 
इति | ततस्तं सुवर्णशतम्रदानेन परिपूञ्योदयनः घ्वानुचरान्‌ SS] 
भाषत-“अस्येप चक्रवर्ती हरती नीलकुबळयतनुर्नाम हस्तिदिक्षायां 
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चरितम्‌ ] तृतीयो भागः । ३ 


पठितः । तदप्रमत्ता भवत यूयमस्मिन्यूथे । गज तमहं ब्रीणा- 
द्वितीय आनयासि” इति | 

^ तदा तसुपरुध्य रुमण्वान्नाम अन्त्री विज्ञापयामास - 
“स्वामिन्‌, न खलु ते ऐरावणादीनामपि दिझागजानां ग्रहण न 
सम्भातनीयम्‌। किन्तु आसन्नदोपाणि विषयान्तराणि ; य्न रन्धा- 
न्वेषी प्रयन्तनिवासी जनः। तन्नेकाकिना स्वामिना गन्तव्यम्‌ | 
अहमप्यचुवर्ते” इति। उद्यनस्त्वमात्यमात्मजीवितनिर्दिष्टेन sin 
Rad, सुन्दरपाटळे नामाश्वमारुह्य, अनधोद्रते सूर्य find 
पदातिभिः सह प्रतस्थे | 

६ गतस्य च तस्य कञ्चिइध्वानं सालवृक्षच्छायायां सावर्ण्यं - 
नष्टनीळतया प्रोद्भासमानाभ्यामशरीरविनिक्षिप्ताभ्यामिव दन्तमुकुला- 
भ्यां सूचितो धनुश्शतमात्रेणेव रष्टिगोचरोभूत्स दिव्यवारण- 
प्रतिच्छन्दः | ततस्तेनाश्वादवरुह्य देवतानां प्रणामं कृत्वा गृहीता 
वीणा । तदानीमतर्कितोत्पतन समुत्पत्य तस्मास्कृतकहस्तिनः 
्रद्योतभटास्तमभिढुद्रुबुः | ape प्रद्योतप्रयोगमवगत्य शूरोऽभि- 
मान्युईयन: सुन्दरपाटलमारुह्य, महता रोषेणाविष्टः खड्गमात्रसहायः 
प्रविवेश तत्परबलम्‌ | 

७ ततः परिक्रीडमान इवेकाकी बहुषु प्रहरन्‌, भनुबद्धदि- 
बसयुद्धपरिश्राग्तो गाढम्रहारजजेरिताङ्गः स प्रतपतसूयेदारुणायां वेलायां 
मोह गतः। नियन्त्रितोऽभू्च suf प्राकृत इब सनिहितगहनोत्पाटि- 
ताभिः कर्कशामिर्वनळतामिः | 
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८ अथ चिरात्मद्यागतसंज्ञमेनं पूर्ववेरमलुस्मृत्य पापनिश्चया- 
नभिद्रवतः कोंश्चिन्नुशसान्‌ सहसोपस्थितः प्रद्योतामात्य: शालङ्कायनो 
निबार्यामास। ततः शरीरयन्त्रणात्स qai BN सोपचारं 
सान्त्वनानि भणन्‌, गाढबहुप्रहारतया वाहनासनासमथ इति, स्कन्ध- 
वाह्य ायनमारोप्योज्ञयिनीं निनाय | 

९ अतिस्तेहाद्वासवदत्तायां वरशुणेष्वतिमाललुव्धस्य महा- 
सेनस्म, बस्सराजप्रतीक्षयेव कन्यार्थिभ्यो गोबानुगुणेभ्यो राजकुले भ्यो 
निश्चयंबचनमभणित्वा काळे यापयतः, तहूहणवृत्तान्तश्रवणान Res 
प्यभ्युदयेष्वननुभूतपूर्वा सुदश्वेतसि समभूवन्‌ D अथास्य शासनेन 
विशिष्टेन सत्कारेण TAA वत्सराजः कृतन्रणप्रतिकारः समुपच रितो 
राजपुरुपेः, आतपहितायां सणिभूमिकायां कल्पितनिवासो5भूत्‌ | 
सालङ्कायनप्रहितां समरावजितरत्नं वत्सराजस्य गजबन्धनलीलाखखीं 
घोषवतीं तु प्रद्योतः वेतास्याः सकाशे अचिरोपक्रान्तवीणा झिक्षायै 
वासवदत्ताये दापयामास | 

१० अत्रान्तरे कोझाम्व्यां, “नीळहस्तिनसुपस्थाप्य प्रद्योतः 
खासिने छळयितुकामः” इति चारमुखेनाधिगतप्रबृत्ति्मघावी यौग- 
न्धरायणः, प्रागेव नागवनग्रवेशादुद्यनस्थ सलेखे पुरुष विस्रष्टुं 
तवरे | त्वरमाणस्य चास्य समुपगाद्धसको नाम ue We: 
सर्वमतिक्रान्तं वृत्तान्तम।वेद यितुम्‌ । 

११ श्रुत्वा च खामिनो विपत्तिं नितरां विषण्णो निरुपाधिकः 
खासिभक्तिपरायणो यौगन्धरायणः सकरुणमत्रवीतू- “ea! 
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भोः! छलिताः स्मः । महान्खलु आरः प्रद्योतेन anaaga 
निस्तीर्णः | अद्यप्रश्नति वत्सराजसचिवानां प्रतिष्ठितसप्ामथ्यमयशश्च | 
अहये ! जाग्रतोऽपि बलवत्तरः कृतान्तः” इति। बिळलाप च पुनः 
स्वामिनोऽवश्यान्तरं चिन्तयिखा-- “कथ मह्‌।राजोऽपि प्राकृतेः प्रधर्षण 
me: | कथे तस्मिन्मणिवल्याह, चापास्फालनककेइपर्वणि, विप्राणा- 
मर्चयितरि, gzat श्रमेष्वाक्लेषसत्कारप्रणयिनि, पीनांसे, भुजद्वये 
बन्धने न्यस्तम्‌ । कथमगणितपूव द्रक्ष्यति sate खामी | कथ स 
नरछोकाभ्यर्चितशासनः श्रोष्यसनर्हपुरुषभापितानि । कथ निरुद्धो 
वःध्यं घारयिष्यत्यरातिष्वमर्षम्‌ | अद्य खलु नूनमस्य तिथिपूजनेषु 
देवताप्रणामकाले प्रचलिताः पटहस्थाने निगडाः खनन्ति | हा धिक ! 
भढृपिण्डस्यानिष्कृतिपरेः किमस्मामिरिह प्रयो जनम्‌? इति । भूयः 
सखेद स हंसकमग्राक्षीत्‌- “अथ मामन्तरेण स्वामी न किञ्चिदाह? 
इति। हेसको व्यवेदयत्‌- “आर्य, अस्ति | वाष्पोपरुद्धकण्ठेन बहुकं 
सन्देष्टुकामेनेवास्मि भत्रोक्तः-- “गच्छ, योगन्धरायणे प्रेक्षख' इति” 
इति | 

१२ तदात्वे वत्सराजविपत्ति श्रृत्वा सर्वमन्तःपुरं sun । 
समादिशच्च प्रतीहारी मुखेन योगन्धरायणे राजमाता- “यः खल्विदानीं 
सङ्कटेषु न विप्रतिपद्यसे, विषमगतो न विमुह्यसि, वञ्चितो न निर्वेद 
गच्छसि, प्रतिघातेषु नावसी दसि, स खलु बुद्धिमांस्तवमभ्यश्यसे, यः 
प्रथममेव वत्सस्य वयस्यः पश्चादमायः, “आनयतु Jas पुत्रकः? 
इति” इति | 
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१३ तदा भवृमातुः WIA सर्वलचिवमण्डलमतिक्रम्य स्वस्मि- 
ताही प्रतिपत्तिसवेक्ष्य, योगन्धरायणो जीवितप्रदानेनापि अत्यानेतु 
स्वामिने व्यवस्थितमतिः समाददे धीरमिमां प्रतिज्ञा =  मोचयासि न 
राजाने, नास्मि यौगन्धरायणः? इति | 


१४ तत्क्षण एवोम्मत्तवेषेण प्राप्त, WAFS श्ृतवात्सस्यो 
भगवान्‌ द्वैपायनो राज्ञः शार्ति निमित्ते भोजनोपनिमन्त्रितं ब्राह्मणजन- 
मुद्दिश्य, खैर खैरमञ्चन्तु भवन्तः। अभ्युदयः खल्वस्य राजकुलस्य 
भविष्यति” इत्युक्त्वा तिरोबभूव । तेन च परियक्तान्‌ परिच्छदः 
विज्ञेषान्‌ केन चिद्वाह्मणेनोपंनीतान्‌ योगन्धरायणः प्रतिगृह्य, इदानीं 
मढुपदेशार्थमेवासो भगवानागतः? इति निश्चिन्वानः पर्यधात्‌ । 


१५ एबमुम्सत्तवेपप्रच्छादितोऽसो सन्त्रिमुख्यः, प्रतिज्ञया 
किञ्भिदिवाश्चासितां राजमातरमनुज्ञाप्य, श्रमणकवेषेण रुमण्वता, 
डिण्डिकच्छद्मभाजा राजवयस्येन वसन्तकेन चानुगम्यमान उज्जयिनीं 
प्राविशत्‌ । 


१६ तत्र च नीतिवित्स गूढ़पुरुषांस्तेषु तेषु प्रयोगोपयिकेषु 

रणीयेषु व्यापारयामास | बसन्तकस्ताव द्विप्र इति राजकुले उपाय 

नादिग्रहणव्याजेन लव्धप्रवेशों बन्धनखितेन चोदयनेन सह qa" 
सित्रभावमापन्नः तत्मार्थनया तत्र शश्वद्वमनागमने कतु प्रवृत्त: | 
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१० अथेकदा mawa धालीद्रितीया शिविकामारंद्य वास- 
वदत्ता बन्धनद्वारस्याम्रतो भगवल्या यक्षिण्याः स्थाने zai z5 
गता आसीत्‌ । तस्मिन्दिबसे यदृच्छया बन्धनपरिरक्षकमनुमान्य 
बन्धनगृहद्ठार निष्क्रान्त उदयनः, पुरुपस्कन्धपरिवर्तनावस्थितायां 
शिनिकायां, राजदारिकां मकाममालेक्यामास। सापि सुन्दराङ्गं d 
दृष्टवा चेतसि रागे बबन्ध | 


१८ एवं खिते प्रद्योतः, येन स्वस्मित्नर्थिभाव प्रपन्नः प्रह्मीभवे- 
इत्सराज: तारशमस्य स्वढुहितरि प्रेम समासञ्जयितुकामः, चिरो दिष्टाय 
बराय तसम वासवदत्तां “गान्धर्वमेनां fra? इति हिष्याव्य- 
पदेशेनानम्रिसाक्षिके प्रादात्‌ । एत्रमव्याजदर्तितानुकूस्यो देवेन 
वत्सराजः तदाप्रभृति विपक्षग्रहणपरिभवमनाकळ्य्य बन्धनमपि 
प्रमद्वन संभाव्य तुल्यानुरागया राजपुत्र्या सह प्रवृत्तो रागलीलां 
कलुम्‌ । इयेष च निजवन्धनाबमातस्य प्रतिक्रियामन्िष्यन्‌, उपारूढेन 
प्रेम्णा तातपक्षपराङ्मुखीं प्रद्योतडुहितरमपहर्तुम्‌। चसन्तकमुखेनापि 
संदिदेश यौगन्धरायणाय “मन्मनोरथानुगुण्येनेव निगीमनोपायस्य 
समर्थने सह्य रोचते | समाने गमने प्र्योतस्यावमान विरेषश्चिन्यते | 
मा कामप्रधान इति मामवमन्यख” इति | 


१९ अथ सङ्केताबुरोधेन नगराद्रृहिजेनसम्पातवर्त्मनो दवीयासि 
SAAT देवकुले सामिनश्चापरमन्तरेण . रुमण्वद्योगन्धरायणो 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


८ भासकथासारे [ वत्सराज 


विदिताथो करु तयोरागमर्न डिण्डिकवेषो वसन्तकः प्रतिपालयन्‌ , 
अपहृतसिवात्मनो मोदकमह्कमन्विष्यन्‌ सुद्रदमिज्ञानहेतोगेढा्था 
कामप्युद्धोषणां प्रस्तुवन्नास्त | तदभिज्ञायोन्मत्तवेषच्छन्नो यौगन्धरायणः 
प्राविशत्‌ । तयोश्च मोदकमहकानुसारिणा वाक्कलहेन परस्परमसूच्यन्त 
तत्तन्नयारम्भविशेषा: । उभयोरुचकेराक्रोशशव्देन श्रमणकच्छद्या 
रुमण्वानपि तत्रानीयत । 


२० एवं व्याजेन मिलितास्ते निर्मक्षिकमन्तग्रेह प्रविष्टा 
विस्रम्भेण मिथः कथयितुमारभन्त। तदा यौगन्धरायणः खासि- 
नोऽपवाहनायै समनन्तरदिन एव प्रयो जयिष्यमाणानि सं विधानान्यु- 
पवर्णयामास | “श्वः fo स्वामिनो निर्गमने साधयिष्यते | तत्र च 
वसन्तकेन स्वामी प्रतिबोधयितव्यः । नेकविघेर्मन्बोषधिप्रयोगे: 
व्यामोहितो महासेनहस्ती नळागिरिः शाढासन्निकृष्रगृहोहीपनेन ला यि- 
त्वा ga: प्रतिगजमदे: शङ्घदुन्दुमिख्नैश्च सहसोन्मादयिध्यते | प्रमत्ते 
च तस्मिन्दु्नियन्त्रभे समन्तात्‌ संक्षोभयत्युज्जयिनी, Pasco: प्रद्योतः 
agea: परिवारैः परिगतः खामिनमेव झरणमुपयास्यति । तेन च 
नध्ागिरिग्रहणार्थ बन्धनाद्वियुक्तः स्वामी घोषबतीं वादयन्‌ तं मत्तवारणं 
स्वाधीनतामुपनीय तस्मिन्व्यवस्थितासनः जवेन निष्क्रमिष्य ति |” इति। 


२१ तदा, “सिद्धप्रायमस्मत्परिश्रमफळसिति मन्यमानाय यौगन्ध 
रायणाय वसन्तकः काममोहितं वासवद्त्तानुगमनादृते eun 
मप्यबहुमन्यमाने राजाने न्यवेदयत्‌ | सर्वीरम्भवित्नकर मिमं 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


चरितम्‌ १] तृतीयो भागः | ९ 


निरपलपस्य स्वामिनो वन्धनागारे$नुपस्थितदेदाकाळं रागानुबन्धे gai 
खिन्नोऽपि धीमान्‌ भक्तिमांत्वासावमायवर्ये:, सवासवदत्तः स्वामी वा 
मोचयितव्यः, अनेनेब वेपेण जरा वा गन्तव्या” इति द्वितीयां 
प्रतिज्ञामङ्गीकृत्य, राज्ञो मनोरथानुरूप निष्क्रमणं साधायितुमुपाय- 
मन्वियेष | अथावश्रृतानन्तरकरणीयानामेपां सङ्घातो विभिदे | 


हः २ २ ns सङ्कल्पितेन विधिना उन्मादिते नव्यगिरौ अशिक्षित- 

gae नगरी मुद्धमति, सुद्ृदां स्वस्य च जीवितसंशयमापतितमुद्दीक्ष् 
संभ्रान्तो महासेन उदयने विमोचयामास । तेन च घोषबती द्वितीयेन 
्रशान्तवेगः कृतो वारणः । दुहितुरये प्रणयीति स्वस्य च जीवित- 
प्रदायीति कृत्वा महासेनो न पुनर्वस्सराज निगडयामास | एवं स्मिते 
वासवदत्तापनयनाङुकूल्याय तस्या एव हस्तिन्या भद्रवद्या निष्क्रमणं 
निर्वर्तनीयमिति निश्चितवतो यौगन्धरायणस्य निदेशवर्तिना aa 
चारपुरुपेण गात्रसेवकनाञ्ना हस्तिपकेन सन्निधापितां भद्रवतीमासह्य 
सवासवदत्तो वत्सराजः योगन्धरायणोदिष्टेऽहनि अजाग्रत्सु N- 
तभटपु Mud Mega: निमिपमाल्वातिलङ्कितबहुेयोजनः एकाहेनेव 
नगराद्विन्ध्यवन बनात्कोशाम्वीं चोपजगास | 


२३ aala}, पानमत्तमिवाहिण्डमान गावसेवकं, “बासव- 
gaa: जलविहाराथ भद्रवतीमुपस्थापय? इत्यनुरुन्धान: कश्चिद्भटः 
यावत्तं प्रतिबोधयितुं नापारयत, तावत्‌, “एष खलु वस्सराजः बास- 


वद्त्तां गृहीत्वा निर्गतः” इति महान्तं ANGETAN । 
3 
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अवागच्छदपि क्रमेण madah यौगन्थरायणस्थैव गूढपुरुपम । ततः 
किन्नु खल्वेतदिति विस्मयमाने तस्मिन्‌ प्रावर्तत महद्युद्ध, ससंभ्रमं 
चस्सराजपदवीमनुपततां प्रद्योतसेन्यानां निजनिजस्थानेभ्यो निष्पति- 
दानां च निरोधमुक्तानामिव कृष्णसर्पाणा यौगन्धरायणपुरुषाणाम्‌ | 
तदानीं सुदूरमपवाहितवत्सराजो यौगन्धरायणः eana 
सिद्वितीय: प्रद्यताक्षौहिणीं विगाह्य विहरन्‌ SES तस्या नासीररयं 
निरुरोध। किन्तु परतिपक्षहस्तिनो दन्तावघट्रनेन मध्ये विपन्नासिः 
तदात्वेऽप्यनिव्वृत्तपदः घुरि ्रयुद्धयमानोऽसो ग्रहणमुपगत: । सर्वमेः 
तन्निशम्य स भटः ग्राकारतोरणवज कथमियं नगरी कोशाम्ब्येव 
gaa” इति विस्सयमानो गत्वा अमात्याय भरतरोहकाय वृत्तान्त 


निवेदयामास | 


२४ अथ वत्सराजमानीय निस्तीर्णप्रतिज्ञाभारस्य भतृपिण्डा- 
नुण्य गतस्य, फलानुमितेः प्रतिपक्षामात्यमतिवि भ्रम हेतुमिस्तेस्तेनय- 
ग्रयोगैश्च विस्मापितजगत:, यौगन्धरायणस्य, तदानीं झो षाद्रणे 
ग्रहणमपि ःछाघनीयमासीत्‌ू । रमणीयतरः खलु प्राप्रमनोरथानां 
विनिपातः | तदा, बद्धवा नीयमानमेनं पूर्व सुन्मत्तवेषेण रथ्यासु 
ह्ष्टपरिधावन परिणतौ तु विभाव्यमानमाहात्म्यमाश्चयकृतसम्म्दाः 
दशैनाभिळाषिणः पौराः aaa: | ततो नीतोऽसावायुधागारममाल | 
Meta पुरुषगुप्ते देशेऽत्रस्थापितः सोपहा।समचिन्तयत्‌- “ae 
अद्योतमन्लिणामकाले जागरणम्‌ | 
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मिं वद्धवा वत्सराजासिधानं 
यस्मिन्काले सर्वतो रक्षितव्यम्‌ । 
तास्मन्काले सुप्नमासीदमात्यै 
नीते रले भाजने को निरोध: ||” इति ॥ 


२५ अस्य च नीतिगहने प्रमुग्धो भरतरोहकः, नडागिरिणा 
यद्यपि ग्रहीतु शक्या भद्रवती, वत्सराज मुक्तवा नापरस्त quf 
समर्थ इति अनुसारे निराश भूत्वा, बन्धनापन्न यौगन्धरायण- 
सुपगम्य, छलेनापवाहितवत्सराजस्य ते कियय्यात्मसस्भावना ? 
अपि च महासेनस्य प्रतिकूल कृत्वा कौशाम्बीगतोषपि सकि स्वस्थो 
भविष्यति” इत्यवाभत्सेयत । तदा सोपहासं प्रत्रादीद्योगन्धरायणः, 
“किं न प्रस्तुता भवता पूव सालन्रृक्षोपरचितन्रागाश्रिता wear 
युक्तमेव हि ad मया वारणनिग्रहाश्रितां agai प्रतिकल्पयता | 
यत्तु कौशास्वीगते वत्सराज प्रति विभीषिकाभिधीयते, afud 
भवति | भवतामप्रत एव स नन्वपवाहितः | att तस्य रक्षणं 
किन्छु दुष्करम्‌ । समूळ JATA शाखाइछेत्तु कुतः श्रमः? 
इति । 

२६ तस्य सावष्टम्भगम्भीरोपहासचतुरमात्मनो नीतिविवरणमव- 
धार्यं विस्मितो भरतरोहकः पुनः साक्षेपमाह । '।दिष्येति प्रति- 
गृह्दीतायाः महासेनदुहितुर्यददत्तापनयन कृतं o qu भोः तस्करः 
प्रवृत्ति?” इति। तमित्थं समादधे यौगन्धरायणः | “मा मा war 
नेवम्‌ । विवाहः खल्वेष खासिनः | 
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भारतानां कुले जातो, वत्सानामूजितः पतिः I 
अकृत्वा दारनिर्देशमुपदेश करिष्यति ॥ इति ॥ 

२७ अतः परं Awad भरतरोहकः तस्य स्रामिभत्तया नय- 
प्रागहभ्येन च तस्मिन्तुपारूढवहुमानः, तेन पारितोषिकं wey 
प्रतिग्राहयामास | 

२८ अथ तस्मिन्नवसरे वासबदत्तापहरणपरिभवेन शोकाभि भूत- 
हृदया सहासेनमहिष्यङ्गारवती प्रासादाच्छरीरं सोक्तुकासेति महान्‌ 
हाहाकारः समुदभूत्‌ | तां च प्रद्योतः कृच्छ्रेण पर्येवस्थापयामास -- 
““युख्धर्मेणानवद्यस्ते दु हितुर्विवाह: | सर्वथैव च नोऽभिमतोऽथे वरः | 
किमिदानीं हर्षकाले सन्तप्यसे”? इति | 

२९ ततस्तस्याः परितोषाय विमोचितं योगन्धरायणं gray 
चित्रालिखितयोवासवदत्तावर्सराजयोः परिणयविधि निर्वर्तयामास | 
अनन्तरं यौगन्धरायणः सत्कृत्य तेन विसजितः कोशाम्बीमाययों | 


(२) 


mA सचिवायत्तसिद्धिर्वत्सराजो बासवदत्ताळाभातरं 
भोगेष्वेकान्तमासक्तमना मान्मथेष्वेव रसक्रमेष्ववगाढ: अनान्तःपुरिकं 
कमपि वृत्तान्तं न चेतयामास | एबमजिगीपोः सततमनुद्यतस्थ चास्य 
ugass छिद्रान्वेषिणा आरुणिनाम्रा विपक्षेण शनैराक्रस्य 
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्रक्षीणतासनायि | TZIA व्यसनिनो राज्ञः सचिव भावेन af- 
ज्ञायत्तप्रजापालनविधि: खिन्नो यौगन्धरायणः सेनापतिना रुमण्वता 
सह सन्त्रयामास। “स्ीमद्यमृगयातत्परस्य निश्चिन्त तिष्ठतः खामि- 
नोऽद्य परिशिष्टे कोझाम्वीसाल्लमपि राज्ये किं न रन्ध्रप्रहारिभिः परिः 
पन्थिसिरपह्वियेत | aaa नीतिपराड्यखस्य राज्ञोऽर्थसिद्भिः सचि- 
बायत्ता | तदााभ्यां यथाऽसौ क्रमागते समग्रे राज्य प्रतिपद्येत तथा 
मगधराजस्य बलिनो दकस्य ana सम्पादयिष्यन्‌, आदेः 
दिके राज्ञो देवी भवित्रीद्यादिष्टां तद्भगिनीं पद्मावती कथबव्वित्खा- 
fa घटयितुं निश्चिकाय | 


~ e 
प्रयतितव्यमू” इति । तदथ च, सहायबलसाध्यत्वात्‌ प्रथिवीजयस्य, 


२ “प्रियसाणायां वासवदत्तायामुद्यनो नान्यां परिणेष्यति 
दर्शकोऽपि न पद्मावती दास्यति” ससर्थ्यांसी इति धिषणोपहसितधिषणो 
वत्सेश्वरामात्यो Bi छन्नमपवाहयितु कञ्चिदुपायमन्वियेप |» तथा 
च, कदाचिल्वावाणकमावासिते राजनि मगयानिष्क्रान्ते देवीवास- 
गृहमादीप्य, “हा, हा, वासवदत्ता ग्रामदाहेन दग्धा । यौगन्ध- 
रायणो5पि तामभ्यवपत्तुकामस्तत्रेव पतितः” इति रुमण्वन्मुखेन 
व्याघोषयामास | वासवदत्तां तु तत्तदुक्तिभिः खनीतिसिद्धों साहाय्ये 
इभ्यथ्यानुसान्य च यौगन्धरायणो मगधदेशे निनाय | 


३ तत्र च परित्राजकलिङ्गोऽसावावन्तिकाव्यपदेशया तया सह्‌ 


_किञ्चिदाश्रमपदसुपाजगाम । तदानीमाश्रमस्थां राजमातरमसिवाद- 
` यितु तत्रैवागतां saw भगिनीं पद्मावती तो qum । तां भदः 
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दारव्वेनाभिळपतो यौगन्धरायणस्य, “प्रद्योतेन दारकस्य कारणादिय- 
maia इति चेटीजनेन तापस्यै निवेदितामेनां Aga 
वासवदत्तायाश्च, तस्याम्‌ अभिजनाबुरूपेण रूपेण रूपानुगुणया 
गुणसम्पदा च विशेषिता स्वकीयेति महती ग्रीतिरुदपद्यत | 


४ अथ कृतगुरुजनवन्दना धर्मरतिमैगधराजपुल्री मुनिजना- 
भीष्टपूरणेनातमाजुप्रहमि च्छन्ती कञ्चुकि मुखेन, “कस्याद्य किं दीयताम्‌? 
इति व्याघोषयामास | तं क्षणमुपळभ्य यौगन्धरायणः समुपगम्या- 
याचत “सोः अहमर्थ | प्रोपितभदेकामिमां मम स्वसारमि- 
च्छाम्यक्वभवद्या कञ्चिकाल परिपाल्यमानाप्‌ । इष्टधर्मप्रचारेय धीरा 
राजदारिका मद्भगिन्याश्चारि्रं रक्षिष्यति” इति । दुःख न्यासस्य 
रक्षणमिति विदत्यपि सत्यवादिनी पद्मावती प्रथसमुद्वोष्य न पुन- 
विचारयितुं युक्तमिति तदभ्यर्थनामङ्गीचकार | विभाव्य च वास- 
qzi, “यदीदृञ्यस्या आक्रृतिनूनमियमभिजनवती” इति निश्चित 
सा राजपुत्री तस्यां सविशेषां बहुमतिमाद घे | 


५ योगन्धरायणोऽपि, “अर्धमवसितं कार्यस्य । यथा मन्त्रिभिः 
सह समर्थित दिष्टया तथैव परिणतम्‌ । प्रतिष्ठिते च स्वामिनि 
वासवदत्तामुपनयतो मे पद्मावती विश्वासस्थानं भविष्यति या 
सिद्धैरादिष्टा नरपतेर्महिषी भवित्रीति । सुपरीक्षितमेत्रेतत्‌, यस्किल 
सिद्धवाक्यान्युत््रम्य न गच्छति विधिः” इति सोच्छ्वासं चिन्तयन्‌ 
सर्वाननुज्ञाप्य ततो AANT । 
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६ अथ लावाणके मृगयानिवृत्तो वत्सराजः aka Bg 
ga अशनिहत इव भूमौ निपत्य, “हा वासवदत्ते ! हा अवन्ति- 
राजपुत्रि ! हा प्रिये ! हा प्रियशिष्ये !” इति बहु Rea, तस्याः 
शरीरोपभुक्तानि दग्धशेषाण्याभरणानि परिष्वज्य मोहमुपगतः | 
रुद्धश्च तस्मिन्नेवाग्नौ आणान्परित्यक्तुमयतत | ततो महता uda 
मन्त्रिभिनिंवारितः वासवदत्तागतयेव चिन्तया “इह तया सह हसितम्‌, 
इह तया सह कथितम्‌, इह तया सहोपितम्‌, इह तया सह कुपितम्‌,” 
gaa विलपन्‌ सर्वावस्थाखापि निरन्तरमनुवर्तमानेन रुमण्वता 
कृच्छ्रेण पर्यवस्थाप्यमानः विरहानलोष्मदुर्सहान्‌ प्रस्थितान्‌ प्राणान्‌ 
कथञ्चिद्धारयस्तखौ । तादृशस्य तस्य ळावाणकावस्थितिरनुकलं वास- 
बदत्तां स्मारयिस्वा विरहानळं सन्धुक्षयतीति कृत्वा, हृदय विनोदा 
तममा्यास्तस्माट्र।मादपवाहयामासुः | समानयन्नपि ते यौगन्धरायण- 
मन्त्रमनुतिप्ठन्तस्ते दशेकस्य विषयान्‌ सगधान्‌। 


७ एवमन्यप्रयोजनेनागतस्योद यनस्याभिजनविज्ञानवयोरूपा- 
दिकं दृष्टया Fea दशेकः स्वभगिनीं तस्मै प्रतिपिपादयिषुरर्थः 
यामास | We कृतदूतसंपातेन प्रद्योतसुतेन सम्बन्धमनि- 
च्छन्ती, सतामपि प्रियामनुस्मृत्य दारुणां वियोगदशामजुभवन्तं, 
सानुक्कोश इव्युदयनमेव भर्तारं मनसा चकाडङ्क्ष । अमात्यानां 
निवेन्धवशाद्ठस्सेशो दरीकसम्बन्धमनुमेने | भथासन्नविवाहः स 
दशैकगृहानुपागमत्‌ | तल्ल च निजविभवोचित दरीकेनाभ्यचितः 
gaa: पाणि जग्राह | 
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८ अथ. तस्मिन्नेव usage Ragan निजगुणेः qup. 
: परं बहुमतिपुदमारूढाया आवन्तिकाव्यपदेशाया बासव- 
दत्तायाः, wy. पुनर्विवाह इति महान्‌ हृदयज्वरो5वर्तत | “अहे 
आयेपुल्लोडपे नाम परकीयः संदृत्तः” इति सा दूयमाना Wagar 
म्यति स्म । विहुलहृदयायास्तस्या बहुषु VATA आत्मन 
स्वरूपं कृच्छगोप्यमासीत | निरुत्साहा, च सा विवाहामोदसंकुळमन्त:- 
gt Ran विजने संविष्टा खस्थ भागधेयमनुचिन्त्याखिद्यत । 
: शोकेनान्धीबभूव हृदयूम | भर्माण्डतशरारा नीहारप्रतिहतेव 
द्रलेखा शोच्यदशनतामावहत्‌। निद्रामळभमानायास्तस्याः शय्या 
यामपि दुःखविनोदनमसम्भावनीयमासीत्‌। केवलमायपुलविरिश्ष 
विरहनिपीडितानपि. प्राणान्द्‌धार । 


^x अत्रान्तरे वत्सराजो हिलदिनानिं प्रवृत्तनृत्तगीत प्रभो दमेदुर- 
मुद्वाहमहोतसवसनुभवन्‌, नवपरिंचयहारिण्यां पद्मावत्या सहचरितो 
anga श्वशुरगृह SUT । परं तु बहुगुणकमनीयापि पद्मावती तेन 
ब्रासवदत्तां- विस्मारयितु न, पारयामासः। स तु दक्षिणतया TAT: 

` पहझमाबतीं रञ्जयन्नपि, लब्धेकान्यः सख्या वसन्तकेन सह वासवदत्ता- 
“विरहपयुत्सुकेन मनसा तद्रणानेव वर्णयन्नास्त। एकदा अलक्षितागते 
, पद्मावती वासवदत्ता च उपवने ताद्‌ सेरमनयोराळापमुपद्युश्रवतुः | 
तदा विद्रूषको5प्रच्छतू-- “भोः, शून्यं खल्विदे प्रमदवनम्‌ | 
got भवन्तं किमपि प्रष्टव्यम्‌ । का भवतः प्रिया; तदानीं 
तत्रभबती वासवदत्ता, इदानीं पद्मावती वा” इति। अनेन नेन 
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N c. 
बहुमानसङ्कट पातितः स्वभावदश्षिणो राजा न प्रतिवक्तु शाक | 
किंतु वयस्थन UITA बळात्कारेण yp: उद्ैरयत्‌-- « 


श्यताम्‌ 


का गति: 


पद्मावती बहुमता मम यद्यपि रूपशीटमाधुर्ये: | 
वासवद्त्ताबद्ध न तु तावन्मे मनो इरति 11” इति | 


१० तच्छ्रत्वा अभिजाता पद्मावती अनसूयन्ती, “सदाक्िण्यो 
भर्ता” इति तस्मिन्नधिकतरं पिप्रिये । पत्युरभ्युद्यापेक्षया अङ्गीकृतः 
विरहदःखा dd de € 

Regal वासवदत्ता खानपेतं भर्ुहदेदयमालक्ष्य दत्तवेतनेव 
RAZA समाश्वसत्‌ | 


११ अनेन परिहासेन स्मृतवासवदत्तावृत्तान्तस्य नबमिव विरह- 
दुःखमनुभवतो राज्ञो नयन बाष्पायमाणमभवत्‌ | तदा पल 
भर्तारमवेक्षस्व” इति पद्मावतीमुक्त्वा वासवदत्ता निरगच्छत्‌ | 
पद्मावत्यपि विदूषकेण नलिनीपत्रेणानीयमान मुखोदक तस्य sum 
खय गृहीखा राजानमुपासरत्‌ । तामुपस्थितां दृष्टवा संभ्रान्तो 
राजा दक्षिणत्वात्‌-- , 

“इये बाळा नवोद्वाहा ससं श्रत्वा व्यथां त्रजेत्‌ । 

कामे धीरस्वभावेयं स्रीस्रभावरतु Bac ll” इति 
समर्थयन्‌ अश्रुकारणमित्थ व्याचख्यौ | 

“शरच्छशाङ्कगौरेण वाताविद्धेन भामिनि। 


कारापुष्पलवेनेदे साश्रुपातं मुखं मम ll” इति। 
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१२ पद्मावती तु तस्य दाक्षिण्येन तुतोष । ततो जामातर- 
मग्रतः gal मगधराजस्य सुहृज्जने द्रष्टे योग्यः अपराहूकाल: 
समुपस्थित इति पद्मावतीमाप्रच्छय सवयस्यो वत्साराजो राजसभा- 
मभिप्रतस्थे | 

१३ अथास्येयुनिंशायां शीर्षवेदनया दुःखिता पद्यावतीति 
तस्याः समुद्रगृहके शयनीये रचितमासीत । तत्र तां वेदनायाः 
सह्यतां प्रष्टुं सबसन्तको राजा गतः। गत्वा च भव्याकुलप्रच्छ- 
दामङ्किष्रोपधानामास्तुतसमां शय्य्रामाछोक्य न तावदागता पद्या- 
बतीदनुमिमानो राजा gga प्रतिपालयामीति तामेव शय्यामधि- 
शिश्ये । झयानश्च निद्राहेतोरुजयिनी सस्बद्धो कामपि कथामुप- 
क्रममाणे TAR, हुतवहोपहारी भूतामत्र न्तिराजतन॑यामनुस्मरन्‌ AT- 
हातुरः सशोकमित्थ विललाप | 

“स्मरास्यवन्याधिपते: सुतायाः 
ग्रस्थानकाले स्वजने WA | 
बाष्पं प्रवृद्ध नयनान्तलग्न 
स्नेहान्मसेवोरसि पातयन्त्याः ॥ 
अपि च - 
बहुशोऽप्युपदे शेषु तया मामीक्षमाणया | 
हस्तेन स्रस्तकोणेन कुतमाकाइवादितम्‌ ॥” इति । 


१४ अनेन य्याक्षेपेणावघट्रितशोकशल्य राजाने परिक्ष्य 
विदृष्कोऽन्यां कथां कथयितुमारेभे | कथयति चास्मिन्‌ शनेरुदयनो 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


चरितम्‌ २] दृतीयो भागः । १९ 


निद्रापरवशो बभूव । gå तमवगत्य, “अतिशीतलेय वेळा, 
्रावारकं ग्रहीत्वा आगमिष्यासि? इति विदूषकोऽपि निर्गत: | 


१५ क्षणेन, अस्वस्था पद्मावती कथासिर्विनोद यितुमाकारिता 
अवन्तिका ससुद्रग्रहके प्रविद्य मन्दया दीपम्रभया सुप्त राजानं 
पद्मावतीं मत्वा शय्नसंविभाग उपविइय सस्नेह परामृशन्ती 
RIAA । तदा राजा उत्स्वप्नायते ur “हा बासवदत्े, हा 
प्रिये, हा प्रियशिष्ये ! देहि मे प्रतिबचनम” इति । तच्छत्वा 
“आर्यपुत्रः खलु, न तावत्पद्मावती” इत्यवधार्य बासबदत्ता 
सरभसमुदतिष्ठत्‌। आशशङ्े च नितान्तचकिता सा साध्वी ~ “किं नु 
खल दृष्टास्मि । महान्खल्वा्ययौगन्धरायणस्य प्रतिज्ञाभारो मम 
दर्शनेन निष्फळ: dau इति । पुनस्तद्ठदेव विलपन्तं समीक्ष्य 
च समाश्वसत्‌ , “दिष्टया स्वप्नायते खल्त्रा्यपुत्रः” इति ततः 
“ara कोऽपि जनः। यावन्मुहूत स्थित्वा दृष्टिं हृदय च तोषयामि” 
इति सकरुणस्नेहे wat निध्यायन्ती aq क्षणमवतस्थे । अथ 
भूयो5प्युत्खप्नायमानो राजा कुपितामिव प्रियां प्रसादयन्‌ हस्ती 
प्रसारयामास | योगन्धरायणमङुज्ञाप्य स्वप्रकाझनसनिच्छन्ती सा 
साध्वी - “चिरं ` स्थितास्मि । कोऽपि मां पञ्येत्‌ । तद्गमिष्यामि” 
इति सत्वा प्रतिष्ठमाना शय्यावळम्बितं राज्ञो हस्त शयनीय भारोप्य 
सत्वरं निरगात्‌। 


१४ अथ स्पशविशेषेण प्रबुद्धो राजा सहसोत्थाय “वासवदत्ते, 
तिष्ठ, तिष्ठ? इ्यनुधावन्‌ सम्भ्रमवशात्‌ द्वारपक्षेण ताडितो 
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व्यषीदत | तदानीं व्यामुग्धः स प्रियादरीने स्वप्नं वा भ्रम वा भूताथ 
वा न परिच्छेत्तु शशाक। SIA च वसन्तकस्तं 4 “असम्भावनी: 
यमेतत्‌} चिरात्खळूपरता वासवदत्ता | सन्तत तामेव चिन्तयत- 
स्तव स्वप्नविभ्रमोऽयं भवेत्‌ । अथवा अस्मिन्राजकुले अवन्तिसुन्दरी 
नाम यक्षिणी प्रतिवसति ; सा त्वया दृष्टा भवेत्‌ ।” इत्युपजहास | 
त प्रद्याययन्नाह हर्षविषादविहलान्तरज्ञो राजा- “न न, 


खप्नस्थान्ते विबुद्धेन नेत्रविम्रोषिताञ्जनम्‌। 
चारित्रमपि रक्षन्त्या दृष्ट diues सुखम्‌ ॥ 


अपि च, वयस्य, पञ्य पर्य 
योऽयं सन्त्रस्तया देव्या तया बाहुरनिपीडितः। 
खप्नेऽप्युतपन्नसंस्पर्ो रोमहष «t seat ॥” इति ॥ 


१७ अथ च यथा यथा चिन्तयति स्म तथा तथा हढतरं स 
वासवदत्तां ध्रियमाणामज्ञासीत्‌। कदाचित्सा प्रकादामेष्यतीति मनो- 
रथमुिलेख च | 


CNA 


१८ ततो. Mad विबाहमङ्गले, सपरिवार उदयनः अवन्ति 
कामुखसखीजनानुगतया पद्मावत्या सह पर्येत्सुकप्रक्कतिमण्डळाभि- 
नम्दितागमनः स्वराजधानीं प्रतिनिववृते । carat रुमण्वान्‌ 
दशकसाहाय्येन समाहृतं महद्रङमाकर्पन्नारुणिमभिमुखी भूयाभिहृय 
च सङ्गरे, तदपहृतं वत्सराज राज्ञे प्रत्यानिनाय | 
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१९ राऽयलाभम्रबृद्धोदयोप्युद्यनः कदाचित्‌, “नर्मदातीरे 
गुल्मढमा दृष्टा” १त्युपनीतायाः वासवदत्ताङ्कोपलालिताया घोषवद्या 
दशनेन प्रतिबोधितविरहव्यथः, “तां तु देवीं न xf यस्या 
घोषवती प्रिया” इति विलपन्‌ नितरामतप्यत | 


२० एवं गते, महासेनः उपरतां दुहितरं तद्विरहेण gud 
जामातरं च gal तस्योत्कण्ठाविनोदार्थ, यत्न चित्रफलके पूर्व 
वासवदत्तामालिख्य विवाहो निर्वर्तितः तं वासवदत्ताधात्र्या हस्ते 
समर्प्यं सकाञचुकीयां तां प्रेषयासास। धान्रीकाञ्चुकीयौ वत्सराजः 
सबहुमानं महासेनस्य देव्या अङ्गारवद्याश्च कुशलमन्वयुङ्क्त | 
काञ्चुकीयः सर्वगतं कुशलं निवेद्य परापद्ृतस्थ राज्यस्य प्रद्यानयनेन 
वर्धमाने महासेनवचसा उदयनमभिनन्द्यामास । धात्री चाङ्गारवद्याः 
ग्रेमानुझयकरम्बित सन्देशमचकथत्‌ | 


२१ तदा महासेनाङ्गारवत्योः कन्यापहारिणि स्दस्मिन्‌ तस्यामप्यु- 
परतायामनिवृत्ता स्वीयत्वसम्भावनां निरीक्ष्य शोकानुत।पलक्ष्यहृदयो 
बत्सराजस्तां परिणतिसबुचिन्य वेकृुब्यमगमत्‌ | ते पर्यवस्थापय 
Me काञ्चुकीयः- “उपरताप्यनुपरता महासेनपुत्री एवमनुकम्प्यमाना 
wal | 

अथवा-- 

कः कं शक्तो रक्षितुं मृत्युकाले 
रञ्जुच्छेदे के घट धारयन्ति | 
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एवं छोकस्तुल्यघमा वनानां 
काले काले छिद्यते रुद्यते च |!” इते ॥ 


२२ तदानीं तस्य चित्तविनोदनार्थमुपप्रेषितम्‌ आलिखित- 
वाप्रवदतताप्रतिच्छन्द्‌ framed qui Tal उपानयत्‌ । तत्सबहुमान 
राज्ञा सह निर्वर्णयन्ती पद्मावती ARA सम्रयमिज्ञमाह- 
“aiga, अस्याः iamen: सदृशीह्‌ प्रतिबसति। या किल सस 
कन्याभावे केनापि ब्राह्मणेन खभगिनिकेति न्यासतया निक्षिप्ता” इति | 
तदा, “क्रिमियं वासवदत्ता भवेत्‌ उत विग्रस्य भगिन्येव | यदि 
विप्रस्य भगिती व्यक्तमन्या भविष्यति | अथवा दृश्यते खल परस्पर- 
गंत eraz लोके |” इति विचिकित्सति राजनि, योगन्ध- 
रायणो यवनिक,न्तरित उपसद्य न्यासप्रयर्पेण पद्मावत्या अयाचत | 
राजा चावन्तिकासानाययामास | 


२३ ततः परकलब्दरीन परिहरन्‌ उदयनः साक्षिसान्‌ न्यासो 
निय्रांतयितव्य इति वासबदत्ताधात्रीं काञ्चुकीय च तत्नाधिकरणं 
कल्पयामास | घाली त्वअन्तिकां निर्वण्ये “अहो भतेदारिका वासवः 
दत्ता” इति साद्चयेमाचक्रन्द । तदा सम्भ्रान्तो राजा “कथं 
महासेनपुत्री | तप्प्रविरत्वभ्यन्तरम” इत्याजिज्ञपत्‌। यौगन्धर।यणस्तु 
“न खछ न खछु प्रवेष्टव्यम्‌ । मम भगिनी खल्वेष! | भो राजन्‌- 


भ।रतानां कुले जातो विनीतो ज्ञानवाञछुचिः | 
तन्नाहसि aggy राजधर्मस्य देशिकः ॥'? इद्याचिक्षेप। 


p o~ $ 
4 549 9, 
CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


चरितम्‌ २] तृतीयो भाग: | २३ 


२४ í farq Si , ~ 
i ह AES RISE * इति वदन्‌ राजा 
यदा यवनिकां संक्षेपयामास तदा यौगन्धरायणो वासवदत्ता चोपसत्य 
राज्ञे जयधुदीरयामासतुः। तो च पश्यस्नुद्यनः किन्नु समिद मुत 
स्वप्र इति विस्मयमानः परिष्वजे | 


२५ ततो योगन्धरायणस्तस्य पादमूले पतित्वा “खामिन्‌ , 
देव्यपनयनेन कृतापराधः क्षम्यतामय जनः” इति प्रार्थयामास । 
तमुत्थाप्य TAB वत्सराजः सप्रेमाश्र सगद्गदसिद मुदैरयत- 


“मिथ्योन्मादेश्च युद्धेश्व शाश्च मन्दिते: | 
id 3 
WIE किल वय HAAA समुद्धता: ॥” इति I 


२६ पद्मावयपि सखी जनसमुदाचारेण दूषितां वासवदत्ता 
MAT प्रसादयामास | 


२७ अथ योगन्धरायणः खनीतिप्रयोगमान्त राज्ञः स्पष्टीचकार | 
स्वयमेवेतत्कुशळ॑ महासेनाय AAAG सधाक्वीकाञ्चुकीयो राजा 
उञ्ञयिनीं sat । एवं सर्वकार्यधुरन्धरेण यौगन्धरायणेन प्र्वेक्षित- 
योगक्षेमो वत्सराजः वासवदत्तापद्माचतीभ्यां सह यथामनोरथं रममाण: 
सुचिरं मुमुदे | 
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वैरन्यनगरेशितुः सुयोधनात्मजस्य राज्ञः कुन्तिभोजस्य निर” 
वद्यपेशलाङ्गी छुरङ्गी नाम समग्रेर्निजरूपगुणेरसमाना भासमाना 
दुहिता समास्त | बहवस्तां खरूतनयनिमित्तमर्थयमाना राजानः 
कुन्तिभोजाय दूतसंग्रेषणमकार्षुः | तत्र च कन्यापित्रा सौवीरराज- 
काशिराजौ खभगिनीपती सम्बन्धयोग्याविति चिन्तितौ । अनयोरपि 
मध्ये देवीभ्रातृत्वेन सोवीरेन्द्रो गुणाधिक इति wen विष्णुसेनमेव 
जामातृत्वेन वरीतुं राज्ञो मनीषा आसीत्‌ | परं तु स प्रथममेब 
पुत्रस्य कारणास््रेषितदूतः, “अतिबाला वर्तते कन्या” इति व्यप- 
aa, “समयः प्रतिपाल्यताम्‌” इति प्रतिसन्दिष्टः पुनरपि काले 
दूतप्रेषण नाकार्षीत्‌ | चारपुरुषेश्चावधारितं यत्सौबीरराजः सपुत्रः 
दार: किमप्यद्शनीयता गतः ; ame: कार्याणि वर्तयन्ति AR | 
एवं गते तत्कालसन्निहितः काशिराजदूतः राज्ञो विशेषतः पक्षपात 
पात्रमभूत्‌ | 


२ Marat कद।चित्सपरिजना राजदुहिता गत्वोद्यानं यथा- 
सुखमाक्रीड्य च निवर्तमाना दासीदासहसितकथित श्रवणबरहदितम देन 
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निपातितनिहतनिषादिपुरुपेण क्षितिरजोऽ वगु।ण्ठताव्यक्तमृर्तिना बन्धः 
नपरिभ्रष्टनाज्ञनगिरिनाम्ना मत्तहस्तिना आभेमुखीभूय परित्रासिता। 
अथ पम्रद्रतेपु प्राकृतजनेपु हाहाकारसात्रप्रतीकारासु ख्रीषु ses 
नीयाक्रतिर्दाक्षिण्यवांस्तरुण हस्तिनाइसियूयमानाये qup अभय 
प्रदाय निविशज्ञमासादितवांस RIA | ततः स ढलितकर- 
तळताडनप्रकोपितमेनं स्वास्मज्ञाभेमुखीकृत्य सुदृरमपवाह्य सुहूत॑मना- 
दरतः 1ग्रयवयस्येनेव तेन व्यालेन नवतंनानुवतनंगतिविदेष: ते 
CHET चिक्रीड | अथ राज्ञो मन्िभि्हस्तिनीभिरुपळभ्य गजशालां 
प्रवेशिते$ञ्जनगिरौ निवृत्तः स पुरुषः लज्जित इव तेन कर्मणा महा- 
जनमरासामसहमानः समवनतरिरस्कः खमेवावासं गत: | 


३ तस्य Was खमपदिशतः प्रकृतिमन्धर्य च परीक्षितुं 
भूतिकनामा कुन्तिभोजामालो व्याप्रियते स्म । परीक्ष्य च याव- 
ठुपलव्धमित्थ समर्थयामास- “नायमन्यज इति प्रत्येतुं शक्यम्‌ | 
केनापि कारणेनात्मानमन्वये चाच्छादयति। यद्येत माठुपटुळेभेन 
रूपण ATI भापितेन क्षात्रेण तेजस छुलीनोचितया च 
सानुक्रोशतया Asad भवेत, व्यर्थोऽस्माकं झास्रमारेंषु परि- 
श्रम: | दृष्टश्च तत्रभवान्‌ सत्पुल्वसम्पन्नस्तत्पिता | स हि sar 
यासद्ृढविपुलोच्छितांसः ज्याघातकिणा ्कितम्रकोष्टः ग्रभानुमेयो मेघा- 
"aid रविरिव प्रच्छन्नोऽप्यनुभाबलक्ष्यराजभावः विसंबदत्यात्मनो 
व्यपदेशमाकृतिमहिम्ना” इति । तस्माच्च श्रताखिलवृत्तानो राजा 
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बहुमानाश्रर्यहर्पाकुल:, “परार्थमनवेक्षितग़रीरो लोकोत्तरसत्वः a 
९ स्तत्वतः ञो भवेत्‌’ जेन? रति AO 
उदारकर्मा महापुरुषस्तत्वतः कीदृशो भवेत” इति विचिकित्सन्‌ 

मन्त्रिगः, “पुनरपि निपुण परीक्ष्यावधारयत” इत्यादि देश | 


४ वस्तुतस्त्वसौ युवा विष्णुसेन एत्र ; यः काशिराजमहिष्यां 
सुदरीनायामग्निदेवेनोत्यादितः तया च wegen स्वभगिन्या: 
सोवीरेन्द्रपत््या रहः समर्पितः । यश्चासानुपवीर्यचलो बाळ एव 
सर्वलोकोत्सादनकेळीकुतूह्‌ळम विरूपधारिणमसुरं मारयामासेति अवि- 
मारकनाम्ना पप्रथे। स किल चण्डभागैवनाम्नो महर्षेः sue 
वर्षभोग्यं चण्डाळच्छ्मना प्रच्छन्नवासं प्राप्तवतः पितुः प्रत्यनम्तरीभवन्‌ 
कुन्तिभोजस्य नगरोपान्तमध्युवास | 


५ तस्मिश्च हस्तिसंश्रमदिवसे यदा सविक्रममाविष्कुर्वन्नसौ 
अनवद्यसर्वाङ्गीं कुरङ्गी दृष्टवान्‌ तदा प्रभृसेवोपारूढमदनः wae 
मुन्मनायमनोच्न्याटशः GIT: | तस्यानन्यरतेश्वेतोहारिणीं तां हरि- 
et सङ्क्पशतेरुलिखतः eque: दिवसमपि कृच्छ्रेण क्षिपतः 
सन्तुषटनाम्नोऽत्रस्थासहायस्य निजवयस्यस्यापि गोष्ठी न चित्तविनोदाय 
maya । तामेव च हस्तिकरशीकरशीतलाङ्गीं भयाकुळविलोल- 
विषण्णनेत्रां वाला mug Rags पुनर्विबुद्धो जातिस्मरः प्रथम- 
जातिमिवोत्कण्ठाविछुवः सस्मार । “अहो तस्या रूपसम्पत्‌ रूपा- 
dei यौबने, योवनसटशं सौकुमार्यम्‌ । fhfepaq असामान्य- 
सुन्दरीजनसगैप्रतिच्छन्दो विधातुः । किंन्बिय सा पद्मा पुरुषोत्तम 
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विहायेद्दावतीणों । अहो सर्वेपां खीगुणानामेकब्न समवाय: | 
KAİ चपलस्याविजय्यस्य मनसः पारतन्ञ्यमुपगम्य सततं ध्या- 
यन्नास्त | 


६ राजदुहितापि प्राणदातुस्तस्य दश्ैनक्षणोद्धि्ञेन सङ्कल्प- 
योनिना क्षिप्रमप्रतीकारा कामपि zai समारोपिता नेच्छति स्म 
मण्डनं, नाहारमाद्रियते स्म, न रेमे सखीजनेन, दी Aaaa, 
विविक्ते We, असम्बद्धमकथयत्‌, कथितं नामिजज्ञो, रोगमप- 
दिदेश, तन्वी बभूव, पाण्डुतामगच्छत्‌ । गूढमिक्चितवेदिमिः 
सखीजनेरनङ्गतापपिशुनान्यवस्थान्तराण्युपलक्ष्य रहसि me 
सा छज्जया भयेन कुलमानेन वाळभावेन चैकस्या अपि efa- 
न्नावोचत्‌। 


७ एवमतिशोचनीयासवस्थामकुलीन कमपि युवानसन्तरेण 
वामशीलेन मदनेनालुग्रापितां कुरङ्गीमचुकम्पयन्यपि राजकुळदूष- 
णाद्विभ्यती सनलिनिका धात्री, यदा अशक्यप्रतीकारामापदसेना 
मत्वा खिद्यते स्म तदा, “कुलगतशङ्कां क्तवा साध्यतां यथेप्सितम्‌ | 
कुल चास्य प्राप्तकाले श्रोष्यसि” इति अशरीरा कापि वाणी समुछ्लास | 
सञ्जातप्रयये च ते प्रहृष्टे सत्वरमविमारकमुपगम्य चतुरेर्वचनोपन्यासेः 
छुरङ्गयास्तत्समावस्थतां बोधयित्वा तस्यामेव निशायां तस्य निगूढं 
कऱ्यापुरप्रवेशमभ्यचो दयताम्‌ | 

८ स चोपधम्रुपलभ्येवातुरः प्रमुदितमनाः धात्र्याः सका- 
शादवधारितराजगृहसन्निवेरः, “ग्रतीक्ष्यतामधेरात्र”” इति at विसुञ्य 
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अस्तमिते गभस्तिमति वयस्येन सन्तुष्टेन सह गुरुजनालक्षितो वास- 
ुहान्निष्क्रम्य ant प्राविशत्‌ । तल्ल च यावत्यदोषापगर्स कुत्र- 
चित्कालं प्रतिपाल्यानन्तरं, “बहुदोषो रावो छन्नः परगृहप्रवेशः | 
मा भवान्‌ जीवप्रहणसुपगच्छलु विषमञ्चीलानां कुन्तिभोजामात्यानाम i» 
इति स्नेहाददर्तितशङ्काकातर्य मिल्न ब्राह्मण कथश्रिदनुमान्य विरचितः 
चोरवेषः as रञ्जु चादाय पिण्डितान्धकारभीमं रथ्यासागैमवातरत्‌। 


९ पर्यटेश्चासो कौतुकेन कालराल्तिप्रतिभये तस्सिन्नधरातते, 
्सादोन्मुखविविधळीछाबतीविलासमुग्धयुवजनासे वितहर्म्यांग्रभूमि- 
कासु प्रकामविद्ालासु sedg, तत्क्षणसन्धुक्षितहच्छयार्दितस्वर- 
माणः राजकुळमासाद्य कपिशीर्षकावबद्धया रज्ज्वा प्राकारमुहृङ्घथ 
यथोदिष्टमार्गेण कन्यापुरम्रासादमाससाद्‌ | तत्र च जामातृत्वेन निश्चितं 
काशिराजपुत्रं जयवर्माणं स्वपुरीमेवानेतु महाराजेन प्रेषितो भूतिकः 
प्रस्थित इति तद्भृत्यवगेः सर्वोऽपि कन्यापुररक्षणे किमप्यव्यप्रो बभूव | 
प्रासादोऽपि काष्ठकर्मवहुळतया समासन्नजाळवत्वाच्चाचिसारकस्या ङेझा- 
रोहिणीयोऽभवत्‌ | ततो विघट्टितजाळयनत्रस्तद्भवनं प्रविष्टः स वीरः 
संहृत रौद्रवेष विमुच्य च कक्ष्याबन्ध निज्ञागमने प्रतीक्षमाणां 
नलिनिकामुपासरत्‌ | 


१० erra, सखीजनसह्घापेषु जयवर्मणे खमुद्दिष्ट fu 
sAm, “अहमात्मनः प्रभवामि” इति निश्चिन्बयपि, नलिनिका- 
सुखात्‌ प्रियजनाभिसरणमबगय आभिजात्येन अप्रगरभत्वेन च | 
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चारिलर्श्रशचकिता किमपि परिषठवद्ददया कुरङ्गी दारुणेन मनोहरेण 
च मन्मथसन्तापेन कामप्युन्माददशामरोपिता सोहनिद्रामुपगता 
आसीत्‌ । तस्याः पादकमले संबाहयन्ती नलिनिका अविमारकं 
निझाम्य स्वागतेन Rag च ढुरङ्गीशयन उपावेशयत्‌ । ततः 
किश्चिदिव अबुद्धाञनङ्गञ्वरपरवशा छुरङ्गी शूऱ्यह्ृद्येन - “नदि निके 
किं तेन AGAAT भणितम्‌” zene, अनुपद्‌ “ हे परिः 
भ्रष्टास्मि” इति भयविह्णलिता संकुचन्ती, अवस्थानुगुण परिचरन्ती 
aera सस्नेहवहुसानमालिङ्गितुमिच्छः्ती शयनोपविष्ट्मवि- 
मारके बळादाकृष्यालिलिङ्ग । बुद्धवा च मतिविश्रम संभ्रान्ता, 
“हा विकू ! हीने चारित्रम्‌? इति भयेन वेपते स्म । अथ eae 
परिचयं परिहरन्तीं भयेन विहलाम्‌ अनुरागेण चोन्मुखी बुरुमपत्ा- 
गपेशलाज्ञीं छरङ्गीदमेनां ललितसुभगैर्विदर घोपचाँर्यथासुख war 
अनूणो यौवनस्याविमारकः कियन्तंचित्‌ कालम्रूद्दितः aac 
उवास | 

११ एवमनुरक्तरमणीसंभोगरमणीयं सुखेन संवत्सरमेक qur 
मिव क्षिपतो5स्य विधिना निभेरमसूयतेव cues समुपस्था- 
पितः। को हि नाम लोकेऽस्मिन्नविच्छिन्नधारं सुखसंपातमनुभवितु- 
RENI यदा किल दुहितुर्वृत्तान्तमन्तरेण सञ्जातराङ्कः ZAA राजा 
शुद्धान्तस्य विशेषेण रक्षाविधि व्यघित्सत, तदाप्रभ्रत्यविमारकस्य 
Vale दुष्करमभूत्‌ | असमग्रपरिचिताखादां निसगभूतेर्निज- 
विदा से: oes नूतनामिव हृदयह।रिणीं दयितां तां सहसा 
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परित्यक्‍लुसनीश्वणे$प्यसो निजशरीरं कुलमाने च रक्षितुं सद्योऽपसरण- 
मन्तरा किमप्युपायान्तरमपश्यन्‌ अग्निता भगवता RART प्रच्छा- 
दितो qe कन्यापुरान्निरगात्‌। 


१२ निरतश्चाविमारकः अप्रतीकारगुरुकेण विरहसन्तापेन 
दग्धद्रदयस्तामेव प्राणप्तमामनु भूत मुक्तामखु saga ईरीनामजुध्यायन्‌ , 
“नून मदपेक्षया सापि प्राणांस्यक्ष्यति । तया विरहितश्य मम 
जीवन न केवलं दुष्करं किं तु कृतन्नभावेनापि aaa” इति निश्चि 
प्राणपरित्यागेन दुःखसागरं छङ्गितुकामः पर्वतरिखरमारुरोह | स तत्र 
मद्नानलेनान्तबेहिश्च निदाघप्षमयप्रचण्डेन चण्डभाचुना दह्यमानः 
सञ्जातमूछः पतन्‌ किमनेन जीपरन्भरगेनेति क्षणमप्यतो zn 
भारभूतमात्मनो देह कान्तामेबानुस्मरन्‌ दवाम्नौ चिक्षेप । भगवांस्तु 
विभावसुः मळयचन्दनशीतलो भूत्वा निर्वेदतप्त निजतनय ञ्वालाभिः 
परिषल्लजे। तदृष्ट्वा विस्मितोऽविमारकः पुनभ्रेगुपतनेनात्मघातं 
कतुमयतत | 


१३ तदानीं कोऽपि विद्याधरो निजकान्तया सह MINTER- 
रेष्वामोदितयोवनो Raa: झोभया ततः संप्रलोमितदृष्टिः मध्याह्नः 
सुखावह शीतचन्दननिळयं मळयमभिप्रश्यितो नभसि प्रुवमानस्तस्मिन्नेव 
पर्वतश्वङ्गे विश्रसितुमवातरत्‌ | स कान्तया सह सलीलं तत्न पुष्पापचयं 
कुर्वज्नमत्येनिर्विशेषाकृतिमविमारक Baer, “किमय विद्याधरो 
मन्त्रश्रष्टः, कुतः खछ रूपमीदृशमन्येषाम्‌” इति चिन्तयन्विस्मया विष्टः 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


AEE र हा 


चरितम्‌ ] तृतीयो भाग: । ३१ 


प्रष्टमुपासदत | अविमारको$पि सहसा d zaq विस्मितः, “किन्नु 
खल स्वप्नो मयानुभूयते | कि मुत तदन्तकाले यन्मनुष्याः पश्यन्ति” 
इति बिशङ्कमानः ga: थिरीक्क्यात्मान, “भो: कतमकुलान्वयो भवान्‌?? 
इत्यप्रच्छत्‌ | ततो विद्याधरः, “श्रूयताम्‌- अहे मेघनादो नाम 
विद्याधर: । इयं तावदस्मत्कुटुम्विनी सौदामिनी नाम । अद्य 
भगवन्तमगस्त्यमाराधयितु मल्यपर्वते विद्या घरेरुत्सवः समारब्धः | 
तल्लावामपि सङ्केतितो । इह aga विश्रम्य गमिष्याव इत्यवतीणो । 
एपोऽस्माकं वृत्तान्तः o इति निवेद्य पुनरप्राक्षीत-- “अथ 
किमर्थमिदानीं भवान्‌ क्षितितले देवलोक्रीकरोति। किमर्थमेकाकी 
चेहागतः? इति। तदानीं “किं gag वक्ष्यामि? sagaz- 
यमधोमुर्ख तिष्ठम्तमतिमारकं प्रेक्ष्य मेघनाद: “भवत्वहमेव 
ज्ञास्यामि” इत्यवधार्य प्रणिधानमाह्थितो विद्यामावर्तयासास d 
विदिताखिळरहस्यश्च भागधेयवेषम्यमुपगते तस्मिन्‌ जातानुकम्पः, 
“सापि च तत्र जीवन्मरणमनुभवति तपस्विनी । भहमनयोरर्थ 
सहायो भविष्यामि” इति चिन्तय॑स्तमभ्यभाषत । “भोः अवि- 
मारक, सकला च भवतोऽस्माभिरवस्था विदिता । अद्य TR- 
वयोः सख्यमस्तु | कन्यापुरमन्ञातमेव प्रवेष्टुमस्त्युपाय: | gear 


मङ्लळीयकमिदम्‌ । अनेन दक्षिणाङ्गुल्या धायेमाणेत।दृश्यो 
भवसि । वामाङ्गल्या aE: | अपि चान्तहिंतरष्टस्तत्पृष्ट - 


[ay 


श्वान्तर्हितो भवतः? इति । निदर्शितं च तेनाङ्गुलीयकप्रभाव- 


माढोक्र्याविमारको हर्षाकुलो विसिष्मिये, “एते खळ AF 
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सुखिनो नाम-- 

ये सञ्चरन्ति गगने वनितासहांयाः 

क्रीडन्ति पर्वततटेषु कृतोपदेशाः | 

स विदन्लपि च मन्वक्रतेः प्रभावे- 

vakaa बिवृताञ्च सुखं चरन्ति ॥ 
इति। ततो ग्रहीत्वाहुळीयकं दिव्ये स्वभावे समुपागतं स्य॑ मन्यमानः, 
“प्रविष्ट एवास्म्यनेन कन्यापुरम्‌’? इति प्रहृष्यन्‌ तमव्याजसुहृद 
विद्याधरमभिवन्द्य, “वशीकृतविद्यानां भवद्विधानां किमस्माभिः 
प्रतिक शक्यम्‌ | सर्वथा जीवितसंप्रदानात्क्रीतोऽह्‌ तव श्रमः 
इति अच्छलमुदीर्यं रनेह्वेनानुबध्यमानं तं दयितासहायं यथेष्टगमनाय 
विससज | 


१४ अथ नगरगमनाय कृतत्वरः स पर्वतकटकादवतरन्‌ 
मध्येसारैम्‌ आत्मानमन्वेष्ट सर्वलोकपरि श्रमणक्कतव्यवसायेन निज- 
जीवितनिबिंशेषेण परिश्रान्ततया पादपच्छायाप्रसुप्रेन वयस्येन 
सन्तुष्टेन समगच्छत | उभावप्यज्ञुलीयकप्रभावतिरोहिताकृती कन्या- 
पुरम्रासादमश्रमेण विविइातुः। 


१५. आनिर्गमनाआणसमस्य सुदूरारूढेन मदनसन्तापेन 
चिछुलितायाः कुरङ्गधाः सर्वतो निरुत्सवोऽभूञ्जीवलोकः । अथ 
निदाघान्ते sad बियोगिदारुणे वर्षांसमये तत्का>वहमैर्वकुलसरल- 
सर्जाजुनकदस्बनीप निचुलप्रश्नतिभि; सखीजनानीयमानेः सुरभिभिः 
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सुमनोगणैरुन्मादिता, निदर्शितताण्डवपाण्डियेः शि खण्डिसिरुद्रिम़ा 
साशाक्षेतशारिकोपक्रान्तवृत्तान्तकथनमपि शल्यवेध मन्वाना, खनिर्वेद- 
पर रोगावस्थां M पारजनस्य चासकुन्निवेन्धमसहमाना, 
ich SIRE दृढ्यविछोभनसिच्छन्ती सा नलिनिकाहितीया 
प्रासादशिखरमारुरोह | 


१६ तत्रापि पुनर्विद्युअढीपेन कालमेधेनोत्त्रासिता, Ase, 
नानज्ञन WENT कुसुमसुकुमार रङ्गक: सीदन्ती, निश्चासमात्रलक्ष्य- 
जीवता, सव्यकराळम्बित मुखकमळा, अश्रुपूर्णनयना fuper 
दृष्टिनिध्यायन्ती, “किमनेन जीवन्मरणेन” इति निर्वेदात्‌ प्राणपरि- 
यागव्यवसितमतिः, चरमे सखीप्रणयं कर्तुकामा सापदेश नलिनिका- 
मालिङ्गन्ती, “शीघ्रमाकाशतोयस्नानमुपकल्पय” इति व्याज मुक्‍त्वा 
निगेमनाय व्यसृजत्‌ । अथ च मातुर्वचनेन, “ett संप्रति 
शीर्षवेदना” इति प्रष्टुमागतां हरिणिकां, “निवेदय भट्टिन्यै अद्य 
विगतरोगा स्वस्था भवतीति” इति वचनेन ग्रतिनिवर्ल, पश्यति 
निगूढं शङ्काकुले ससन्तुष्टेऽविमारके, दीघेमुष्ण निश्चसती साश्रुनयना, 
बासबिलोले परितो मुहुर्वीक्षमाणा, उत्तरीयवसनमात्मन: कण्ठ eger 
aqra Ra कतुमयतत | 


१७ अथ तस्मिन्नवसरे सहसोत्थित भेघस्तनितं zum 
संत्रासवेपिताङ्गी सा ales परित्रातारं शब्दायमाना विह्वला 
wb पपात। तत्क्षण एवाविमारकोऽङ्गलीयकं वामाङ्गुल्या प्रक्षिप्य 


Woran, “कान्ते, न भेतव्य, न भेतव्य? इति तामुत्था- 
9 
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प्याश्चासयामास । उवास च पुनरन्तःपुरेऽलक्षित Asap. 
कामिजनोपभोग्ये जलदसमयं निर्विशन्‌ नवनवैहरिणीहशो विश्व- 
ufa: कृतार्थीक्ृतमनसिजः | 

१८ अत्रान्तरे, ठुहितुरुद्वाहमन्तरेणानारतं चिन्तयाऽऽयस्यसानः 
कुन्तिभो जश्चिरेणापि सोत्रीररा।जकुटुम्बकप्रतृत्तिमलभ मानः काशिराज- 
पुत्राय जयवर्मणे कन्यकां प्रतिश्रुत्यामात्यभूतिकेन सजननीक 
तमानाय्य राजकुलेऽबस्थापयामास | उद्दिष्टश्वाभवदव्यवहितः शोभनो 
दिवसः सांवत्सरिकेः | महिषी तु पुनर्निजसोदरसूनो विष्णुसेन त्य 
वार्तामज्ञात्वा जयवर्मणे दारिकां ag नेच्छति स्म | 


१९ एवं गते, सोवीरामासैः कुन्तिभोजाय सन्दिष्टप्‌- 
“अस्माकं स्वाभी युष्मन्नगरे सपुत्रदारः संवत्सरमेनं प्रतिवसतीति 
गूढपुरुपैरवगम्यते | तप्परीक्ष्यताम्‌ इति । अथान्तेषंणे कृते 
सभूतिकस्य रान्ञश्चरितसंवत्सरत्रतत्वात्सुचेतनाद्वितीयः dh 
प्रकाशतामयासीत्‌ । आबाह्यादुपचितवयस्यभावयोरनयोश्चिरख 
समागमेन पद्ृष्टयोरपि तस्मिन्वत्सरे किमप्यट्ृऱ्यतां गतस्या- 
विमारकस्य चिन्तय बलवती मन्युपीडा समजायत । तदा पुत्र 
स्नेहविछयो विषण्णः सौवीरराजो निजवयस्यं प्रयभाषत ag- 
पमबलवीर्यरूपशाली यद्यविमारकोऽद्य तब चरणरजोरञ्जिताळकः 
प्रणति gaa को नु स्यान्मद्दिरिष्ट इदानीं yaad स्निग्धस्य 
भवतो दर्शनेन ageda बाष्परूपेण हृदयस्थो मम शोकः | 
हर्षकालेऽप्यस्मिन्नतरचेतो न मे प्रसीदति । क्रियतां यथाशक्ति 
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चारपुरुपैः परितो विचयनम्‌? इति | भूतिकस्तु “सुपरीक्षिताः 
सर्वे चारगोचरा देशा:। न क्वापि दृयते कुमारः । नूनं स माया- 
सनुतिष्ठतीति प्रतिभाति” इति wit न्यवेदयत्‌ | 


२० एवमप्रतिपत्तिमूढे ताम्यति राजकुले स भगवान्‌ विघटन- 
घटनापटुर्नारद: सुयोधनकुले वत्सळतया विशेषतः कुन्तिभोजे5प्यनु- 
कम्पित्वेनाविभूय प्रतिगृह्य च भक्त्युपपादितं सत्कारं व्याछुळ्योः 
सौवीरराजकुन्तिभोजयोरन्तः पुरस्य छुरङ्गीरमण कुमारमाचचक्षे । 
तदा, लज्जित इवास्म्यनेन वृत्तान्तेन । केन दत्ता, कुतः परिचयः, 
कर्थ चाये प्रविष्टः कन्यापुरम्‌ ।” इति अपवाद भयाद्विमनायमानं 
कुन्तिभोजमाह महषिः— 


“दत्ता सा विधिना पूर्व दृष्टा सा गजसं भ्रमे | 

qa पौरुषमाश्रित्य प्रविष्टो मायया पुनः ॥” इति । 

२१ अथ महर्षिणेबानुमोदिते खदुहितुगान्धर्वविधिना विवाहे 
कुन्तिभोजो निष्प्रतित्रचनो वभूव | परं तु, “agar जयवर्मणे 
कन्या प्रदीयत इत्यानीता सुदशना क्थ समाधातब्या” इति 
प्रच्छति कुन्तिभोजे, नारदः gråa रहस्याहूयेत्थमवोधयत्‌- 
“नलु स्मरस्यविमारकोऽप्यग्निदेवादुत्पन्नोऽग्रजस्ते सुतः | अमानुष- 
बळवीर्योऽसौ हस्तिसंश्रमदिवसे कुरङ्गी दृष्टवा जातामिढाषः प्रथमं 
पौरुषमाश्रि तदनु मायया च तया सङ्गस्याभिरमते | कथमिदानीं 
eral कनीयसे दीयते । gaa! अभिघीयतां कारिराजाय, 
जयवर्मणः कुरङ्गी वयसाधिकेति | aaa कुरङ्गयाः कनीयसी 
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सुमित्रा नाम । सा जयवर्मणो भार्या भविष्यति” इति । सुदशैनापि 
परितुष्टा तद्भ्युपजगास | 


२२ अथ महर्षिवचनात्‌ स्वजनपरितोपणार्थमभ्यन्तरसमयमात- 
मतुरुध्योपाध्यायेन कारितविवाइमङ्गछं सोवीरराजसूल कुरङ्गया 
सहानाययामास कुन्तिभोजः | सपत्नीकोडविमारक: सलजमुप्रसर्प- 
न्महर्षि गुरुजने च यथाक्रममभिवाद्य तेरप्याशीभिरमिनन्दित: परमां 
मुदमवाप । ततो. नारदः, “विसज्यंतामचिरेण सौवीरराजः स्वदेशगम- 
नाय । जयवर्सणे च. सुमित्रा प्रदीयताम्‌” इत्यादिञ्यानुगृह्य च सर्वान्‌ 
यथेष्टगमनायोदतिष्ठत्‌ | एवं देवर्षेरचुग्रहपूते सवे राजकुलमुत्सव- 
संकुल्मभूत्‌ | 
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आसीठुञ्ञयिन्या कञ्चि इभिरामशुणोपश्चतमहिमा रूपयौवन- 
शाली विप्रकुठोद्ववश्वारुदत्तो नाम श्रेष्टिचत्थरे प्रतिवसन्सार्थवाह- 
ge: । स च समुद्रयानव्यतिकरोपाजितापरिमितार्थसञ्चयो5पि 
वादान्यकेन वन्धुमित्तातिथियाचकेषु व्ययितविभवसारो दरिद्रः 
समपद्यत | ऋद्विमनुभूय परिक्षीणस्य दुःखवाह्याऽभतत्तस्या किञ्चन्य- 
दशा | उदारमतिः स sega: पारितोपिकप्रदानस्थानेषु मोघीकृत- 
निजमनोरथप्रसरो निःखतया नितरां सम्दानित इव विव्यथे | 
तदुपकारळब्धोदयमपि सव Manes शनेरपचितफलात्तस्मादपस- 
| परं तु तस्य दरिद्रजनदुलेभ भार्यानुकूल्ये, सुहृदो मेत्रेयस्य सर्वात्म- 
agate, अपरि भ्रष्टसःत्वता चेति समुदिते भाम्यत्रयं उछि 
प्रबभूव | लाघवकारिणीमपि रिक्तदशामनुभवन्नसाव भङ्गर।वदातेनिज- 
गुणैः सर्वोज्जयिनीजनाह्वादनमाततान यशोवितानम्‌ | 


` ND वः » 
२ स कदाचित्कामदेवानुयानावसरे वसन्तसेनाँ नाम यु 
जनोन्मादिनी : ळलामभूतामुञ्जयिन्याः प्रतिनवयोवनोन्मेषमधुरां 


D विध iE 
गणिकादारिकां sea मनसिजशरशरव्यतामयासीतू। परं तु दुवि 
10 
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स्यात्मनो गणिकातुरागमाधिमाल्ेलु पयन्‌ FAT: प्रतिवध्यानङ्गतार्यं 
प्रच्छन्नेज्ञित आस्त। तां च शकारो नाम राजइ्यालकः, नृपशुरपि, 
लक्ष्मीम देनानुकूळयिठुं बहुधा प्रायतत | अभिजनेन केवलं, न 
gaia, गणिका, वपन्तसेना, श्रियोऽविमुह्यन्ती, तसकुत्सयत | 
अकासयत चानन्यमनसा शीळपरितोपिणी सुगृहीतनामधेयं 
चारुदत्तमेव | 


3 भयैकदा, षष्ट्यां नृत्तावसाने, स्वगृहमुपावर्तमानां तां 
गणिकां, निशामुखनञ्यदालोके पुरमार्गे, विट पुरस्क्त्यानुधावन्नभिकः 
दकारः, भरुन्तुदैरसंवड्वेरञुचितप्रलाप्रायैरनुनयवचनेः प्रसाद यितु- 
मारेभे- “अयि वसन्तसेने, तिष्ठ तिष्ठ । अङ्गारमध्यपतितमिव 
चर्मखण्ड कामेन संप्रति दह्यते मे शरीरम | aya शीर्षेण त्वां 
प्रसाइयामि | भदेपुत्रोऽह कामयितव्यः | अन्यथा दुउशासनः 
सीतामिव केशेपु गृहीत्वा त्वामाहरामि । अथवा तीक्षणेनासिना 
शीप ते ठित्वा तां मारयामि | विळपन्तीसपि कस्त्वां परित्रास्यते, 
किं शवपत्तनेशो वासुदेव: कुन्तीसुतो जनमेजयो वा” इति | 
मूखेमेनेमनुवदन्विटोऽपि, उड्िमचञ्चलदृष्टि, सवे परिजनमालप्या- 
सन्निहितं ष्ट्वा, “एकाकिन्या मयि किमकार्यमेतौ पापौ न करिष्यतः” 
इति भयेन est, व्याघ्राजुसारचकितामिव हरिणीं पुरःपुरः 
पलायमानां, वसन्तसेनां दर्शितक्रराध्यवसायेरनुनयेऽपि alata 
_ वचोभिरिस्थमभ्यर्थयामास | 
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“ तरुणजनसहायश्चिन्यता वेशवासो 
विगणय गणिका त्वे मागैजाता लतेव | 
चहसि हि धनहार्यं पण्यभूतं शरीर 
सममुपचर भत्रे gini चाप्रियं च ॥ 
जनयति खलु रोषं प्रश्रयो ama: 
किमिव च रूपितानां दुष्करं मद्विघानाम्‌ | 
अनुनयति समर्थः खड्गदीर्घः करोऽये 
युवतिवधघृणाया मां शरीरं च रक्ष ॥ ” इति । 


तदा अनिच्छन्तीं निवेधरतोरनयोरनयमसहमानेव अपह्ृतचक्षु- 
स्सामथ्या रथ्याभ्यन्तरपिण्डीभूता तामसी anga | तेन हि 
बसन्तसेनामंपञ्यन्‌ इकारः प्राह-- “भाव, नष्टा वसन्तसेनिका | 
कदाचिदुपान्तिकस्थं wage दरिद्रचारुदत्तत्य गृहं 
प्रविशति दुष्टदासी । तदन्विष्य गृह्यताम्‌? इति । तच्छ्रत्वा 
“महदुपकृत सूचितप्रियगृहसामीप्येनामिल्नेणाप्यनेन वैधेयेन” इति 
आश्वसती वसन्तसेना स्पर्शालक्ष्यघटनं चारुदत्तगृहद्वारमासाद्य Bhd 
[यता | 


४ तदानीं चतुष्पथे मातृभ्यो बलिमुपहतु वयस्येन प्रेषितो 
Waa: चेट्या रदनिकयाऽन्तरीयमानो दीपहस्तो निष्क्रमिष्यन्‌ द्वारः 
मुदजीघटत्‌ | अपावृत एव पक्षद्वारके बसन्तसेना पटान्तेन 
दीपे निर्वाप्यान्तः प्रविष्टा । तदा तरक्षणोच्चलितरथ्यानिलसयैव दोषं 
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वर्णयन्‌ सेत्रेयः पुनः प्रज्वळयिलुं दीपमभ्यन्तरचतुरझाळे प्रविवेश | 
agrat निष्क्रामन्ती रदनिका वसन्तसेनाबुद्धया शकारेण केशेषु 
गृहीत्वा बळादाकृष्य भत्खमाना चुक्रोश । सदीपके च प्रापे सेल्लेये 
वसन्तसेना विम्रळब्धस्यात्मनोऽविस्ृश्यकारित्वं बुद्धवा दन्यसंकुचित- 
दूनः शकारः सचकितं दिशोऽवालोकयत्‌ | पूत्र चारुदत्ता्ठव्ध- 
जीवनो विटः तस्य गुणमहिञ्नो विभ्यत्‌ स्वकर्मणां छज्जमान:, HAT 
suni प्रसाद्य शकारमनाप्रच्छ्यैव निश्चक्राम । तदा एकाकिन- 
मात्मानं इष्टवा अन्तर्भीतः इाकारः, भेत्रेयमाहूय, “मया काम्यः 
माना नाटकली वसन्तसेना नाम गणिकादारिका साळङ्करणा 
age प्रविष्टा | श्वो न चेन्नियांतयासे त्वया सह से दारुणः 
क्षोभो भविष्यति” इति तन्मुखेन चारुदत्तस्य URII सत्वरमपा- 
क्रामत्‌। 

५ ege असन्निहितदीपत्वादालोकविधुरे sez स्थितः 
रिथिलितसमाधिश्चारुदत्तः Sst प्रावारकं चतुइशालं नाययिष्यन्‌ 
रदनिकाबुद्धया बसन्तसेनां प्रेरयत्‌ । सा च aged, “अभागि- 
न्यहमभ्यन्तरम्रवेशाय” इति मत्वा जोषमास्त ; येन चारुदत्तश्चेटी वृतेन 
विसिष्मिये । तदा रदनिकाद्वितीयो भेन्नेयः प्रविञय शकारसन्देश- 
मचकथत्‌। दशयामास च ARIRE वसन्तसेनाम्‌। अथोपसृत्य 
वसन्तसेना चारुदत्तमभिवन्द्यावसरप्राप्तमित्थमूचे-“आरयं ! शरणा- 
गतास्मि। अलङ्करणनिसित्तै पापा मामनुसरन्ति। तदलेव भाण्डानि 
निक्षिप्य आर्येण रक्षिता गेहे गन्तुमिच्छामि” इति । चारुदत्तः 
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सप्रणयं पुनद्शननिसित्तभूतं तस्या अळङ्करणन्यासमभ्युपगभ्य 
मंललयराक्षितां तां गृहगमनाय aay | 
i ६ een सा गणिका चारुदत्तमन्तरेण वळवटुत्कण्ठिता 
Ben अनसा सुदृरारूढां मदनबाधामुवाह । तथा हि-- 
स्वमनोरसणगतया चिन्तया विडम्व्यमाना यत्पारवञ्येनाजल्पत्त 
तल्लाडुपदमेब सखीभिः प्रष्टा किसपि न सस्मार । निरस्ताखिल- 
सण्डना स्नानाशनादिष्यप्यनास्थया सून्यह्ृढयेनावर्तत । ada 
TRA गुणान्‌ सख्यनुमोदिता गृणती कृच्छेण का HATT I 
Marga रहस्तत्प्रतिक्कतिमालिस्य सस्नेहं निभाल्यन्ती उत्कण्ठा 
AST । तत्सस्वन्थिने तदरणानुश्रावकमांपे जनमात्मीय मत्वो- 
पचचार। तथा च, कञ्चिद्धिभवमन्द्तया चारुदत्तस्य निराश्रयमा- 
हिण्डमान संवाहक चूते दशसु सुवर्णेषु पराजित मुत्तमर्णानुद्रत- 
मनुकस्प्य ऋणान्सोचयामास । स्प्रसादार्थिना राजझयाळकेन पदे 
पदे प्रेपितानां परिच्छद विशेषाणां निवेदयितृकायापि सखीजनाय 
नितरामसूयति स्म । “meq: कथमसिसर्तव्यः, कर्थं वा तस्य 
समागसोऽविच्छिन्नं gen: संपद्येत” इति विचिन्तयन्ती सदा 
तस्थौ | 

७ अत्रान्तरे दाक्षिण्येन न्यासमङ्गीक्ृतवतो दरिद्रस्य 
चारुदत्तस्यासुरक्षिते गेहे महाह्ाणामाभरणानां रक्षणे आयास 
इवाभबत्‌ | तेन हि, व्यवस्थया, veal Barat च रदनिकया स 
भाण्डजञातं धारयामास । अष्टम्यां तु रदनिका गान्धर्वश्रवणान्निदा- 

ll 
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प्रतिनिवृत्तस्य निद्रोत्सुकिनो भेल्नेयस्य हस्ते, “अद्य खलु त्वय्याय- 
तेऽस्य रक्षाभरावृत्तिः? इति समर्प्यं न्यवर्तत । मैत्रेयो निर्वन्धः 
वशात्तदश्रद्धया गृहीत्वा तृण निद्रापरवशो वभूव | 

८ अथ सज्जलको नाम कश्चित्साहसिको विग्रकुलीनोऽपि 
वसन्तसेनापरिचारिकायां मदनिकायां जाताडुरागतया तन्निप्क्रयणमूरयं 
चौयेणापि निष्पादयितुकामः तस्यां निशायां पर्यटन्‌ भवनप्रत्ययात्‌ 
चारुदत्तमहमेव सन्धिच्छेदं विधाय प्राविशत्‌ | विचित्य च परितः 
स द्रव्यविशेष॑ कञ्चिदनासादयन्‌ खिन्नः, “किन्नु खस्वागन्तुकत्वाद्‌- 
विदितसमृद्धिविस्तरो Rak प्रविष्टोऽस्मि। अथवा, sufren 
भवनविन्यासः, न चात्र कश्चित्परिच्छद विशेषः, तदुभु क्तप्रनष्ट- 
विभवेनानेन AAI! न US तुल्यावस्थः — Sg 
पीडयितव्यः । तदितो गच्छासि” इति यावन्निवव्ृते, तावत्‌, 
चारदत्तमभिभाषमाणो मत्रेय उच्छप्रयामास= “भोः ! ग्रहाणे- 
तत्खर्णमाण्डम्‌ | सम ब्रह्मस्वेन झापितोऽसि, यदि न गृह्णासि । 
एष gal विक्रीतभाण्ड zT वणिक्‌ सुख स्वप्स्यामि” इति । 
अथ gaga निपुण निरूप्य जज्ञेरप्रावारकेकदेशे Aag 
छिद्रप्रसृतकिरणावळीभापुरम॒ अलङ्करणं दृष्टवा, “सुखं स्वपिहि 
महात्राह्मण” इति वदन्नादाय पटहशब्दसूचितायां प्राभातिकवेलाय 
सत्त्ररमपासरत्‌ | 

९ प्रगे प्रचलिता रदनिका भित्तौ सम्धिमार्गमुपशक्ष्य 
संभ्रान्‍्ता साक्रन्दमुपगम्य चारुदत्तमेत्नेयो प्रावोधयत्‌ । उभावपि 
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WIA पयपड्यतां WEE न्यासभाण्ड बुबुधतुः । सेत्रेयः 
स्मरण, ` सन्य मया सन्दभाग्येन कुम्भीलकस्यैव हस्ते तत्सम- 
पित) न पुनश्वारुदत्तस्य” इति निश्चित्य 'चपण्णोऽतिष्ठत्‌ | तदा 
WRN: SAA ठोके मुखरयिष्यन्तमसु विपाकमनुचिन्य 
पर्येदेवयत । 

“क: श्रद्धास्यति भूतार्थं सर्वा मां तुळयिष्यति | 

राङ्कनीया हि दोपेषु निष्प्रभावा दरिद्रता ॥ इति । 

१० एवमाङुलीभूतं waaa चारुदत्तत्राह्मणी भृश 
दुःखिता भढेप्रययरक्षणप्रबणेन मनसा, “सेन दत्तमत्युदारो न 
गृह्णीयात्‌? इति Magg आनाय्य ब्राह्मणपूजामपदिर्य 
स्वज्ञातिकुलोप।जिता aanzag cardi तस्मै प्रादातू । 
स च तदादाय जानन्‌ ग्रहीत्वा चारुदत्त विज्ञापयामास- “भो: 
सदशदारसंग्रहस्येतत्‌ू फङ परिगृह्यताम्‌” इति । अभिमानी 
चारुदत्तः, “कथ ब्राह्मणी सामनुकम्पते । कष्टम्‌ । इदानीमस्मि 
दरिद्रः यत्परिक्षीणभाग्यस्य से खीद्रव्यमप्यादरणीयमभवत्‌? इति 
शोचन्‌ वसन्तसेनायै न्यासप्रतिनिधित्वेन caret उपढौकनाय 
सेत्रेयमन्बजानात्‌ | 

११ सञ्जलकस्तु प्रभात एब चोरितसलङ्करणजातमादाय वसन्तः 
स्रेनागृहमुपाययौ | दृष्टवा च विजने मदनिकां न्यवेदयत्‌ तस्याः 
कृते समवुष्ठित साइसम्‌ | अत्रान्तरे उपरि भूमिकायां वातायन- 
निप्क्ासितपूर्वकाया वसन्तसेना दिष्ट्या सँछ्पन्तावेतो निर्वर्ण्य आत्मः 
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सम्बन्धिनी कथैपेति निभ्वतमुपश्ण्वती तस्यौ । अथ सदनिका 
तान्याभरणानि निपुण विलोक्य प्राह “आर्यायाः खल्विमानि, 
पूर्व चारुदत्तसकाशे न्यासीकृतानि । तत्किमलुष्टिते भवता । qa 
तावन्निर्यातय | अथवा तस्य सार्थवाहपुत्रस्य वचनेनेव आर्या 
निर्यातय | एवं कृते, त्वे रक्षितः, स च आर्यः अनिर्विण्णो 
भविष्यति” इति | amen कथमपि तदङ्गीकृत्य वसन्तसेना- 
दर्शनाहमवसरं कामदेवछुले प्रतिपालयामास | वसन्तसेना च सर्व- 
मवधार्य, “पश्यासि किमत्र भविष्यति’ इति कोतुकेनाभ्यन्तरं 
ग्रविइय पूर्वव दासीनाऽभवत्‌ | 


१२ तदानीं चारुदत्तप्रहितो Aaa: प्राप्त: p कृतातिथ्यञ्चोप- 
विष्ट उवाच | “तत्रभवता चारुदत्तेन त्वया न्यासीकृतः अलङ्कारः 
ad ata: | अतस्तस्य मूल्यभूतामिमां रल्लाबढीं प्रतीच्छतु भवती? 
इति । तच्छुत्वा वसन्तसेना, “धिक्‌ खछ गणिक्राभावम्‌। लुब्धेति 
मां तुलयति | यदि न प्रतीच्छामि स एव दोषो भवति ।” इति 
सञ्चिन्त्य तां रत्नावली प्रतिजग्राह | 

१३ अथ विसर्जिते मैत्रेये मदनिकाप्रवेरितोऽलङ्क।रहस्तः 
सञ्जलकः ससुपसृत्य चारुदत्तवचनमपदिरान्‌ न्यासं वसन्तसेनःये 
प्रत्यपयामास । चतुरा वसन्तसेना तन्मुखेन चारुदत्तस्य प्रति- 
सन्देशं दातुभेच्छत्‌ | स तु, “न खल्वहं तत्र गच्छासि” इति 
प्रत्युच्य Mg तत्वरे। तदानीं, “तेन हि मन्ये तस्य गृहे साहसं 
कृत्वा आनीतेनानेन भवितव्यम्‌’ इति वसन्तसेना तन्मर्म व्यवृणोत्‌ | 
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तन च पर्याकुळ तमलुकम्पयन्ती सा मनस्विनी सर्वाङ्ग भूषिता कृत्वा 
मर्दानिकां तस्य हस्त uu उभावपि दम्पती प्रवहण आरोप्य, 
सस्नेहबहुमाने यथेष्टगमनाय विससजे | 


१४ तस्मिन्नवसरे दुर्दिनमुन्नमित दृष्टवा अविळम्बसहेन मन्मथे 
नोपदिञ्यमानमार्गा तामेव asi निर्यातनीयामपदिइय चारुदत्त- 
ममिससार वसन्तसेना | ततःप्रश्ृति तावुभौ रतिमन्मथाविब 
चतुरिमोङ्सितनिरन्तररतिकेछिरसाल्वादसुखितो क्षणमिव क्षपाशत- 
सनेषाताम्‌ l 

इति चारुदत्तचरितम्‌ | 
QARATA उत्तराधे: | 


कार 
निगमनम्‌ 
BSS eSe5 eq 
वह्वाल्लादरसोमिंहा भणितयः प्रज्ञावतां यद्रण- 
ज्योत्सनापूर विभावनाव्यतिकरान्नि्यान्ति सम्धुक्षिताः | 
यातेभ्यो मनुजेषु देवगणनां तेभ्यो निसगाँजग- 
न्नेतृभ्यश्चरिताधिवासितदिरान्तेभ्यो vega नमः ll १॥ 


कुले महत्यप्पयदीक्षितानां वाग्देवतानिद्यविहारभूमो | 
विपश्चितो यज्ञकवेः सुतो$स्मि कविर्महालिङ्ग इति प्रतीतः || २॥ 


सच्चरितवासलोभाद्रसवत्सन्दभेचर्वणप्रील्या | 


निजवाक्छुद्धये च मया भासकथासड्डहो व्यरचि ॥ 3 Il 
19 


टी 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


४६ 


भासकथासारे [निगमनम्‌ 


सद्भावदर्शितगुणप्रणयेन येन 

चन्द्रायितं छुसुदिनीपदवीजुषोऽस्याः | 

यागामिधाय gzx गुरुगोरवेण 

तस्मै प्रकृष्टरुचये कृतिरप्येते नः ॥ ४ ॥ 

निव्यजिन निरञ्जनेन मनस खप्रयय मानयन्‌ 

धीरो यः प्रणयी गुणेषु बहति स्वच्छन्द सुच्चेदिशरः | 
तस्यास्वाद विदः प्रसादसुधया नीरन्ध्रसाप्यायितं 

aaa परिचीयमानसुषमं ख्यातिं परां विन्दतु ॥ ५॥ 


श्रीमान्पञ्चमजाजैभूपतिरिमामार्यान्वयाघिष्टिता- 
मर्ये वर्त्मनि वर्तयन्नविकछे प्रथ्वीं चिरं झास्तु नः। 
दुष्काल्व्यतिषज्ञदुगेतधियां संरम्भपांसृत्कर- 
प्रादुष्योपडामे तनोतु भगवानाराञ्च नारायणः || ६॥ 


इति श्रीमद्भरद्वाजकुलजळघिकोस्तुभ श्रीमद ्वेत विद्याचाये चतुरधिक- 


शतप्रबन्धनिवीहक श्रीमदप्पय्यदीक्षितेन्द्र वशासुक्ताफलानां 
राजुझास्त्र्याख्याविख्यात महामहोपाध्यायश्रीद्यागराज- 
मखिराजानां प्रपोत्रस्य, महामहोपाध्याय महोपदेशक- 
शास्ररल्राकरादिविरुदाञ्चित पण्डितम्रकाण्ड- 
शरीय्ञेश्वरकविसूनोः श्रीमन्महालिङ्गकवेः 
mg 
~ :: सम्पूर्णः | 


mgl 
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